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Lesson One: The Increased Verb Forms 
 
Volume I dealt with the different patterns of conjugation for Arabic verbs and 

their derived nouns, for trilateral roots without the addition of any non-base 

letters. These are known as the simple verb forms ( َّمجرد َ ُ  ). These patterns were 

subsequently shown to vary slightly according to ‘ain ( ع ) position voweling in 

the active past and present tense verbs, resulting in six unique valid combinations 

(i.e. the six types of verb form I). It was mentioned that these six types were the 

only possibilities for any given trilateral root to have, in its simple form.   

 

Volume II introduces the addition of non-base letters to trilateral roots, which 

are used to provide enhanced and specialized meanings relative to their simple 

forms. These non-base letter additions, known as the increased verb forms ( ِمز ْيد َ
ْفيه ِ  ), also follow set patterns of conjugation. In all, twelve patterns, designated 

by the Roman numerals II-XIII, are commonly encountered. This book will 

discuss the rules and present tables for each form, as well as cover patterns for 

quadrilateral verbs in both their simple and increased forms.  

 
PRINCIPLE ONE 

Each of the increased verb forms is constructed by adding non-base letters to the 

trilateral base, and then placing those letters on specific voweling patterns.  

Over the next few lessons, sample verbs will be used to illustrate these patterns. 

The position of the base letters should be noted so that the student can 

eventually replace the sample verb with different base letters. 
 

PRINCIPLE TWO 

The past tense verb, present tense verb, as well as the emphatic, the command and 

the prohibition forms of the increased verb forms are all conjugated in a manner 

similar to that covered in Volume I of this series. 
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PRINCIPLE THREE 

Three noun patterns are derived for the increased verb forms – the active and 

passive participles, as well as the noun of time and place. The active and passive 

participles take similar forms, with the only difference between the two being 

one voweling change. Each is conjugated in a manner similar to that described 

in Volume I of this series. The noun of time and place takes the same pattern as 

the passive participle and therefore is not covered independently. As opposed to 

the simple forms covered in Volume I, the increased verb forms do not form the  

noun of usage nor the superlative noun. 

 

PRINCIPLE FOUR 

Twelve increased verb forms are commonly encountered, however, not all of 

these forms apply to a single trilateral base. Instead, it may avail, for example, 

verb forms II, V and VI only. The particular increased forms used by each 

trilateral base are learned through experience and reading. Conversely, some 

trilateral bases may not have a simple form and can only be found in their 

increased forms. 

 

PRINCIPLE FIVE 

Each of the increased verb forms generally retains the basic meaning of its 

trilateral base with slight, often nuanced, changes in meaning. These forms can 

be referred to using either their assigned roman numeral or, more typically, by 

the pattern of their verbal noun.  



 

 

Lesson Two: Verb Forms II and III 
 
PRINCIPLE ONE 

Taking the three base letters and placing them on the pattern of َفعل َّ َ  forms verb 

form II. Thus, ر−ص−ن  becomes َصرَن َّ . This form is characterized by the 

doubled ‘ain position base letter. 

 

PRINCIPLE TWO 

Verb form II often provides a meaning of intensity. For example, َقتل َ َ  means to 

kill while َقتل َّ َ  means to massacre. 

 

PRINCIPLE THREE 

Taking the three base letters and placing them on the pattern of َفاعل َ َ  forms 

verb form III. Thus, ر−ص−ن  becomes َصراَن َ . This form is characterized by the 

extra alif between the fā’ and ‘ain position base letters. 

 

PRINCIPLE FOUR 

Verb form III often provides a meaning of mutual action. For example, َقتل َ َ  
means to kill while َقاتل َ َ  means to fight against someone (where both parties are 

fighting). 

 

PRINCIPLE FIVE 

The past tense verb, present tense verb, as well as the emphatic, the command and 

the prohibition forms are conjugated in a manner similar to that covered in 

Volume I of this series. These conjugations are illustrated in the following 

tables. 

 

PRINCIPLE SIX 

A number of increased verb forms have the addition of an extra alif after the fā’ 

or ‘ain position base letter. When forming the past tense passive form this poses 
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a problem, since an alif must always be preceded by a fathah. This difficulty is 

alleviated by changing the alif to a wāw, which is the corresponding long vowel 

for a dhammah. This change can be found in verb forms III, VI and XI. For 

example, in verb form III the passive was originally َضارب ِ ُ , which was changed 

to َضورب ِْ ُ . 
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TABLE 2.1 
VERB FORMS II & III 

 

ٌصرف يصرف تصريفا فهو مصرف ُ َِّ ِّ ََّ ُ ْ َ ََ ُ ْ َُ ً ِ َ  
َّو صرف يصر َِّ ُُ ٌف تصريفا فهو مصرفََ َُّ َ ُ َْ ُ َْ ً ِ َ  

َالأ ْ ُمر منه َ ْ ِ ُ َصرف و النهي عنه لاْ ُ ْ َْ ََّ ُ َْ ْ تصرفِّ ِّ َ ُ  
ُلظرف َا ْ ُمنهَّ ْ ٌمصرف ِ َّ َ ُ  

 FORM II - ْتفعي ِ ْ لَ  

On the pattern of َفعل َّ َ  
with base letters ف ر ص  

 
َصرف َّ َ  , HE 

EXCHANGED 

ُقاتل ي َ َ ًقاتل مقاتلةَ َ ََ َُ ُ ً قتالاَ وِ َ ٌفهو مقاتل ِ ِ َ َُ َ ُ  
ُو قوتل يقاتل ََ َ ُُ ْ ً مقاتلةَِ ََ َ ً و قتالاُ َ ِ ٌفهو مقاتل َ َ َ َُ َ ُ  

َالأ ْ َمر منه قاتل و النهي عنه لاَ ُ ْ َ ُْ َّ َْ ُ ُ ْْ ِ ْ تقاتلَِ ِ َ ُ  

ُلظرف َا ْ ُمنهَّ ْ ٌمقاتل ِ َ َ ُ  

 FORM III - َمفاعلة َ َ ُ  
On the pattern of َفاعل َ َ  

with base letters ل ت ق  

 
َقاتل  َ َ , HE BATTLED 
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TABLE 2.2 
THE PAST AND PRESENT TENSE: VERB FORM II 

 
PRESENT TENSE PAST TENSE 

PASSIVE VOICE ACTIVE VOICE PASSIVE VOICE ACTIVE VOICE 

ُيصرف َّ َ ُيصرف ُ ِّ َ َصرف ُ ِّ َصرف ُ َّ َ 
He/It (S/M) is being exchanged He/It (S/M) exchanges He/It (S/M) was exchanged He/It (S/M) exchanged 

ِيصرفان َ َّ َ ِيصرفان ُ َ ِّ َ َصرفا ُ ِّ َصرفا ُ َّ َ 
They (D/M) are being exchanged They (D/M) exchange They (D/M) were exchanged They (D/M) exchanged 

َيصرفون ُْ َُّ َيصرفون َ ُْ ُِّ ْصرفوا َ ُ ِّ ْصرفوا ُ ُ َّ َ 
They (P/M) are being exchanged They (P/M) exchange They (P/M) were exchanged They (P/M) exchanged 

ُتصرف َّ َ ُتصرف ُ ِّ َ ْصرفت ُ َ ِّ ْصرفت ُ َ َّ َ 
She/It (S/F) is being exchanged She/It (S/F) exchanges She/It (S/F) was exchanged She/It (S/F) exchanged 

ِتصرفان َ َّ َ ِتصرفان ُ َ ِّ َ َصرفتا ُ َ ِّ َصرف ُ َّ  َتاَ
They (D/F) are being exchanged They (D/F) exchange They (D/F) were exchanged They (D/F) exchanged 

َيصرفن ُْ َّ َيصرفن َ ُْ ِّ َصرفن َ ْ ِّ َصرفن ُ ْ َّ َ 
They (P/F) are being exchanged They (P/F) exchange They (P/F) were exchanged They (P/F) exchanged 

َّتصر َ ُتصرف ُفُ ِّ َ َصرفت ُ ْ ِّ َصرفت ُ ْ َّ َ 
You (S/M) are being exchanged You (S/M) exchange You (S/M) were exchanged You (S/M) exchanged 

ِتصرفان َ َّ َ ِتصرفان ُ َ ِّ َ َصرفتما ُ ُُ ْ َصرفتما ِّ َُ ْ َّ 
You (D/M) are being exchanged You (D/M) exchange You (D/M) were exchanged You (D/M) exchanged 

َتصرفون ُْ َّ َ َتصرفون ُ ُْ ِّ َ ْصرفتم ُ ُُ ْ ْصرفتم ِّ َُ ْ َّ 
You (P/M) are being exchanged You (P/M) exchange You (P/M) were exchanged You (P/M) exchanged 

َتصرفين ْ َِ َّ َتصرفين ُ ْ َِ ِّ ِصرفت ُ ْ ِّ ِصرفت ُ ْ َّ َ 
You (S/F) are being exchanged You (S/F) exchange You (S/F) were exchanged You (S/F) exchanged 

ِتصرفان َ َّ َ ِتصرفان ُ َ ِّ َ َصرفتما ُ ُُ ْ َصرفتما ِّ َُ ْ َّ 
You (D/F) are being exchanged You (D/F) exchange You (D/F) were exchanged You (D/F) exchanged 

َتصرفن ْ َّ َ َتصرفن ُ ْ ِّ َ َّصرفتن ُ ُ ْ ِّ َّصرفتن ُ ُ ْ َّ َ 
You (P/F) are being exchanged You (P/F) exchange You (P/F) were exchanged You (P/F) exchanged 

ُأصرف َّ َ ُأصرف ُ ِّ َ ُصرفت ُ ْ ِّ ُصرفت ُ ْ َّ َ 
I am being exchanged I exchange I was exchanged I exchanged 

ُنصرف َّ َ ُنصرف ُ ِّ َ َصرفنا ُ ْ ِّ َصرفنا ُ ْ َّ َ 
We are being exchanged We exchange We were exchanged We exchanged 
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TABLE 2.3 
THE PRESENT TENSE IN NASB AND JAZM: VERB FORM II 

 
PRESENT TENSE IN JAZM PRESENT TENSE IN NASB 

PASSIVE VOICE ACTIVE VOICE PASSIVE VOICE ACTIVE VOICE 

ْلم يصرف َّ َ ُ ْ ْلم يصرف َ ِّ َ ُ ْ َ يصرفَلن َ َّ َ َ يصرفَلن ُّ ِّ َ ُّ 
He/It (S/M) was not exchanged He/It (S/M) did not exchange He/It (S/M) will never be 

exchanged 
He/It (S/M) will never exchange 

َلم يصرفا َّ َ ُ ْ َلم يصرفا َ ِّ َ ُ ْ َ يصرفاَلن َ َّ َ َ يصرفاَلن ُّ ِّ َ ُّ 
They (D/M) were not exchanged They (D/M) did not exchange They (D/M) will never be 

exchanged 
They (D/M) will never exchange 

ْلم يصرفوا ُُ َّ َ ْ ْلم يصرفوا َ ُُ ِّ َ ْ ْ يصرفواَلن َ ُُّ َّ ْلن يصرفوا َ ُُّ ِّ َ َ 
They (P/M) were not exchanged They (P/M) did not exchange They (P/M) will never be 

exchanged 
They (P/M) will never exchange 

ْلم تصرف َّ َ ُ ْ ْلم تصرف َ ِّ َ ُ ْ َلن تصرف َ َّ َ ُ ْ َلن تصرف َ ِّ َ ُ ْ َ 
She/It (S/F) was not exchanged She/It (S/F) did not exchange She/It (S/F) will never be 

exchanged 
She/It (S/F) will never exchange 

َلم تصرفا َّ َ ُ ْ َلم تصرفا َ ِّ َ ُ ْ َّلن تصر َ َ ُ ْ َلن تصرفا َفاَ ِّ َ ُ ْ َ 
They (D/F) were not exchanged They (D/F) did not exchange They (D/F) will never be 

exchanged 
They (D/F) will never exchange 

َلم يصرفن ُْ َّ َ ْ َلم يصرفن َ ُْ ِّ َ ْ َ يصرفنَلن َ ُّْ َّ َ يصرفنَلن َ ُّْ ِّ َ 
They (P/F) were not exchanged They (P/F) did not exchange They (P/F) will never be 

exchanged 
They (P/F) will never exchange 

ْلم تصرف َّ َ ُ ْ ْلم تصرف َ ِّ َ ُ ْ َلن تصرف َ َّ َ ُ ْ َلن تصرف َ ِّ َ ُ ْ َ 
You (S/M) were not exchanged You (S/M) did not exchange You (S/M) will never be 

exchanged 
You (S/M) will never exchange 

َلم تصرفا َّ َ ُ ْ َلم تصرفا َ ِّ َ ُ ْ َلن تصرفا َ َّ َ ُ ْ َلن تصرفا َ ِّ َ ُ ْ َ 
You (D/M) were not exchanged You (D/M) did not exchange You (D/M) will never be 

exchanged 
You (D/M) will never exchange 

ْلم تصرفوا ُ َّ َ ُ ْ ْلم تصرفوا َ ُ ِّ َ ُ ْ ْلن تصرفوا َ ُْ َّ َ ُ ْلن َ ْ تصرفواَ ُ ِّ َ ُ 
You (P/M) were not exchanged You (P/M) did not exchange You (P/M) will never be 

exchanged 
You (P/M) will never exchange 

ْلم تصرفي َِ َّ ُ ْ ْلم تصرفي َ َِ ِّ ُ ْ ْلن تصرفي َ َِ َّ ُ ْ ْلن تصرفي َ َِ ِّ ُ ْ َ 
You (S/F) were not exchanged You (S/F) did not exchange You (S/F) will never be 

exchanged 
You (S/F) will never exchange 

َلم تصرفا َّ َ ُ ْ َلم تصرفا َ ِّ َ ُ ْ َلن تصرفا َ َّ َ ُ ْ َلن تصرفا َ ِّ َ ُ ْ َ 
You (D/F) were not exchanged You (D/F) did not exchange You (D/F) will never be 

exchanged 
You (D/F) will never exchange 

َلم تصرفن ْ َّ َ ُ ْ َلم تصرفن َ ْ ِّ َ ُ ْ َلن تصرفن َ ْ َّ َ ُ َلن تصرفن َ ْ ِّ َ ُ َ 
You (P/F) were not exchanged You (P/F) did not exchange You (P/F) will never be 

exchanged 
You (P/F) will never exchange 
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ْلم أصرف َّ َ ُ ْ ْلم أصرف َ ِّ َ ُ ْ َلن أصرف َ َّ َ ُ ْ َلن أصرف َ ِّ َ ُ ْ َ 
I was not exchanged I did not exchange I will never be exchanged I will never exchange 

ْلم نصرف َّ َ ُ ْ ْلم نصرف َ ِّ َ ُ ْ َ نصرفَلن َ َّ َ َ نصرفَلن ُّ ِّ َ ُّ 
We were not exchanged We did not exchange We will never be exchanged We will never exchange 
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TABLE 2.4 
THE EMPHATIC: VERB FORM II 

 
PASSIVE VOICE ACTIVE VOICE 
َّليصرفن َُ َّ َ َّليصرفن َ َُ ِّ َ َ 

Verily he/it (S/M) will be exchanged! Verily he/it (S/M) will exchange! 

ِّليصرفان َ َّ َ ُ ِّليصرفان َ َ ِّ َ ُ َ 
Verily they (D/M) will be exchanged! Verily they (D/M) will exchange! 

َّليصرفن ُُ َّ َ َّليصرفن َ ُُ ِّ َ َ 
Verily they (P/M) will be exchanged! Verily they (P/M) will exchange! 

َّلتصرفن َ َّ َ ُ ِّلتصر َ َ ُ َّفنَ َ 
Verily she/it (S/F) will be exchanged! Verily she/it (S/F) will exchange! 

ِّلتصرفان َ َّ َ ُ ِّلتصرفان َ َ ِّ َ ُ َ 
Verily they (D/F) will be exchanged! Verily they (D/F) will exchange! 

ِّليصرفنان َْ َّ َ ُ ِّليصرفنان َ َْ ِّ َ ُ َ 
Verily they (P/F) will be exchanged! Verily they (P/F) will exchange! 

َّلتصرفن َ َّ َ ُ َّلتصرفن َ َ ِّ َ ُ َ 
Verily you (S/M) will be exchanged! Verily you (S/M) will exchange! 

ِّلتصرفان َ َّ َ ُ ِّلتصرفان َ َ ِّ َ ُ َ 
Verily you (D/M) will be exchanged! Verily you (D/M) will exchange! 

َّلتصرفن ُ َّ َ ُ َّلتصرفن َ ُ ِّ َ ُ َ 
Verily you (P/M) will be exchanged! Verily you (P/M) will exchange! 

َّلتصرفن ِ َّ َ ُ َّلتصرفن َ ِ ِّ َ ُ َ 
Verily you (S/F) will be exchanged! Verily you (S/F) will exchange! 

ِّلتصرفان َ َّ َ ُ ِّلتصرفان َ َ ِّ َ ُ َ 
Verily you (D/F) will be exchanged! Verily you (D/F) will exchange! 

ِّلتصرفنان َْ َّ َ ُ ِّلتصرفنان َ َْ ِّ َ ُ َ 
Verily you (P/F) will be exchanged! Verily you (P/F) will exchange! 

َّلأصرفن َ َّ َ ُ َّلأصرفن َ َ ِّ َ ُ َ 
Verily I will be exchanged! Verily I will exchange! 

َّلنصرفن َ َّ َ ُ َّلنصرفن َ َ ِّ َ ُ َ 
Verily we will be exchanged! Verily we will exchange! 
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TABLE 2.5 
THE COMMAND: VERB FORM II 

 
PASSIVE VOICE 

EMPHATIC 
ACTIVE VOICE 

EMPHATIC PASSIVE VOICE ACTIVE VOICE 

َّليصرفن َُ َّ َ َّليصرفن ِ َُ ِّ َ ْليصرف ِ َّ َ ُ ْليصرف ِ ِّ َ ُ ِ 
Verily he/it (S/M) must be 

exchanged! 
Verily he/it (S/M) must exchange! He/It (S/M) must be exchanged! He/It (S/M) must 

exchange! 

ِّليصرفان َ َّ َ ُ ِّليصرفان ِ َ ِّ َ ُ َّليصر ِ َ ُ َليصرفا َفاِ ِّ َ ُ ِ 
Verily they (D/M) must be 

exchanged! 
Verily they (D/M) must exchange! They (D/M) must be exchanged! They (D/M) must 

exchange! 

َّليصرفن ُُ َّ َ َّليصرفن ِ ُُ ِّ َ ْليصرفو ِ ُُ َّ َ ْليصرفو اِ ُُ ِّ َ  اِ
Verily they (P/M) must be 

exchanged! 
Verily they (P/M) must exchange! They (P/M) must be exchanged! They (P/M) must 

exchange! 

َّلتصرفن َ َّ َ ُ َّلتصرفن ِ َ ِّ َ ُ ْلتصرف ِ َّ َ ُ ْلتصرف ِ ِّ َ ُ ِ 
Verily she/it (S/F) must be 

exchanged! 
Verily she/it (S/F) must exchange! She/It (S/F) must be exchanged! She/It (S/F) must 

exchange! 

ِّلتصرفان َ َّ َ ُ ِّلتصرفان ِ َ ِّ َ ُ َلتصرفا ِ َّ َ ُ َلتصرفا ِ ِّ َ ُ ِ 
Verily they (D/F) must be 

exchanged! 
Verily they (D/F) must exchange! They (D/F) must be exchanged! They (D/F) must 

exchange! 

ِّليصرفنان َْ َّ َ ُ ِّليصرفنان ِ َْ ِّ َ ُ َليصرفن ِ ُْ َّ َ ِّليصر ِ َ ُ َفنِ ْ 
Verily they (P/F) must be 

exchanged! 
Verily they (P/F) must exchange! They (P/F) must be exchanged! They (P/F) must exchange! 

َّلتصرفن َ َّ َ ُ َّصرفن ِ َ ِّ ْلتصرف َ َّ َ ُ ْصرف ِ ِّ َ 
Verily [you] be exchanged! (S/M) Verily [you] exchange! (S/M) [You] Be exchanged! (S/M) [You] Exchange! (S/M) 

ِّلتصرفان َ َّ َ ُ ِّصرفان ِ َ ِّ َلتصرفا َ َّ َ ُ َصرفا ِ ِّ َ 
Verily [you] be exchanged! (D/M) Verily [you] exchange! (D/M) [You] Be exchanged! (D/M) [You] Exchange! (D/M) 

َّلتصرفن ُ َّ َ ُ َّصرفن ِ ُ ِّ ْلتصرفو َ ُ َّ َ ُ ْصرفو اِ ُ ِّ  اَ
Verily [you] be exchanged! (P/M) Verily [you] exchange! (P/M) [You] Be exchanged! (P/M) [You] Exchange! (P/M) 

َّلتصرفن ِ َِّ َ َّصرفن ُ ِ ِّ ْلتصرفي َ َِ َّ ُ ْصرفي ِ َِ ِّ 
Verily [you] be exchanged! (S/F) Verily [you] exchange! (S/F) [You] Be exchanged! (S/F) [You] Exchange! (S/F) 

ِّلتصرفان َ َّ َ ُ ِّصرفان ِ َ ِّ َلتصرفا َ َّ َ ُ َصرفا ِ ِّ َ 
Verily [you] be exchanged! (D/F) Verily [you] exchange! (D/F) [You] Be exchanged! (D/F) [You] Exchange! (D/F) 

ِّلتصرفنان َْ َّ َ ُ ِّصرفنان ِ َْ ِّ َلتصرفن َ ْ َّ َ ُ َصرفن ِ ْ ِّ َ 
Verily [you] be exchanged! (P/F) Verily [you] exchange! (P/F) [You] Be exchanged! (P/F) [You] Exchange! (P/F) 

َّلأصرفن َ َّ َ ُ َّلأصرفن ِ َ ِّ َ ُ ْلأصرف ِ َّ َ ُ ْلأصرف ِ ِّ َ ُ ِ 
Verily I must be exchanged! Verily I must exchange! I must be exchanged! I must exchange! 

َّلنصرفن َ َّ َ ُ ِّلنصر ِ َ ُ َّفنِ ْلنصرف َ َّ َ ُ ْلنصرف ِ ِّ َ ُ ِ 
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Verily we must be exchanged! Verily we must exchange! We must be exchanged! We must exchange! 
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TABLE 2.6 
THE PROHIBITION: VERB FORM II 

 
PASSIVE VOICE 

EMPHATIC ACTIVE VOICE 
EMPHATIC PASSIVE VOICE ACTIVE VOICE 

َ يصرفَلا َّ َ َّ يصرفنَلا َّنُ َُ ِّ ْ يصرفَلا َ َّ َ ْ يصرفَلا ُ ِّ َ ُ 
Verily he/it (S/M) must not be 

exchanged! 
Verily he/it (S/M) must not exchange! He/It (S/M) must not be 

exchanged! 
He/It (S/M) must not exchange! 

ِّ يصرفانَلا َ َّ َ ِّ يصرفانَلا ُ َ ِّ َ َ يصرفاَلا ُ َّ َ ِّ يصرَلا ُ َ  َفاُ
Verily they (D/M) must not be 

exchanged! 
Verily they (D/M) must not exchange! They (D/M) must not be 

exchanged! 
They (D/M) must not exchange! 

َّ يصرفنَلا ُُ َّ َّ يصرفنَلا َ ُُ ِّ ْ يصرفواَلا َ ُُ َّ ْ يصرفواَلا َ ُُ ِّ َ 
Verily they (P/M) must not be 

exchanged! 
Verily they (P/M) must not exchange! They (P/M) must not be 

exchanged! 
They (P/M) must not exchange! 

َّ تصرفنَلا َ َّ َ َّ تصرفنَلا ُ َ ِّ َ ْ تصرفَلا ُ َّ َ ْ تصرفَلا ُ ِّ َ ُ 
Verily she/it (S/F) must not be 

exchanged! 
Verily she/it (S/F) must not exchange! She/It (S/F) must not be 

exchanged! 
She/It (S/F) must not exchange! 

ِّ تصرفانَلا َ َّ َ ِّ تصرفانَلا ُ َ ِّ َ َ تصرفاَلا ُ َّ َ َ تصرفاَلا ُ ِّ َ ُ 
Verily they (D/F) must not be 

exchanged! 
Verily they (D/F) must not exchange! They (D/F) must not be 

exchanged! 
They (D/F) must not exchange! 

ِّ يصرفنانَلا َْ َّ َ ِّ يصرفنانَلا ُ َْ ِّ َ َ يصرفنَلا ُ ُْ َّ َ يصرفنَلا َ ُْ ِّ َ 
Verily they (P/F) must not be 

exchanged! 
Verily they (P/F) must not exchange! They (P/F) must not be 

exchanged! 
They (P/F) must not exchange! 

َّ تصرفنَلا َ َّ َ َّتصرفن َلا ُ َ ِّ َ ْ تصرفَلا ُ َّ َ ْ تصرفَلا ُ ِّ َ ُ 
Verily don’t [you] be exchanged! 

(S/M) 
Verily don’t [you] exchange! (S/M) Don’t [you] be exchanged! 

(S/M) 
Don’t [you] exchange! (S/M) 

ِّ تصرفانَلا َ َّ َ ِّ تصرفانَلا ُ َ ِّ َ َ تصرفاَلا ُ َّ َ َ تصرفاَلا ُ ِّ َ ُ 
Verily don’t [you] be exchanged! 

(D/M) 
Verily don’t [you] exchange! (D/M) Don’t [you] be exchanged! 

(D/M) 
Don’t [you] exchange! (D/M) 

َّ تصرفنَلا ُ َّ َ َّ تصرفنَلا ُ ُ ِّ َ ْ تصرفواَلا ُ ُ َّ َ ْ تصرفواَلا ُ ُ ِّ َ ُ 
Verily don’t [you] be exchanged! 

(P/M) 
Verily don’t [you] exchange! (P/M) Don’t [you] be exchanged! 

(P/M) 
Don’t [you] exchange! (P/M) 

َّ تصرفنَلا ِ َّ َ َّ تصرفنَلا ُ ِ ِّ َ ْ تصرفيَلا ُ َِ َّ ْ تصرفيَلا ُ َِ ِّ ُ 
Verily don’t [you] be exchanged! 

(S/F) 
Verily don’t [you] exchange! (S/F) Don’t [you] be exchanged! (S/F) Don’t [you] exchange! (S/F) 

ِّ تصرفانَلا َ َّ َ ِّ تصرفانَلا ُ َ ِّ َ َ تصرفاَلا ُ َّ َ َ تصرفاَلا ُ ِّ َ ُ 
Verily don’t [you] be exchanged! 

(D/F) 
Verily don’t [you] exchange! (D/F) Don’t [you] be exchanged! 

(D/F) 
Don’t [you] exchange! (D/F) 

ِّ تصرفنانَلا َْ َّ َ ِّ تصرفنانَلا ُ َْ ِّ َ َ تصرفنَلا ُ ْ َّ َ َ تصرفنَلا ُ ْ ِّ َ ُ 
Verily don’t [you] be exchanged! 

(P/F) 
Verily don’t [you] exchange! (P/F) Don’t [you] be exchanged! 

(P/F) 
Don’t [you] exchange! (P/F) 

َّ أصرفنَلا َ َّ َ َّ أصرفنَلا ُ َ ِّ َ ْ أصرفَلا ُ َّ َ ْ أصرفَلا ُ ِّ َ ُ 
Verily I must not be exchanged! Verily I must not exchange! I must not be exchanged! I must not exchange! 
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َّ نصرفنَلا َ َّ َ َّ نصرفنَلا ُ َ ِّ َ ْ نصرفَلا ُ َّ َ ْ نصرفَلا ُ ِّ َ ُ 
Verily we must not be exchanged! Verily we must not exchange! We must not be exchanged! We must not exchange! 
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TABLE 2.7 
THE ACTIVE PARTICIPLE ( ْاسم ِالفاعل ِ َ ْ َ ): VERB FORM II 

 
FEMININE MASCULINE 

SOUND 
PLURAL DUAL SINGLE SOUND 

PLURAL DUAL SINGLE  

ٌمصرفات َ ِّ َ ِمصرفتان ُ َ َ ِّ َ ٌمصرفة ُ َ ِّ َ َمصرفون ُ ُْ ِّ َ ُ ِمصرفان َ ِّ َ ٌمصرف ُ ِّ َ ُ 
females who 

exchange 
two females who 

exchange 
a female who 

exchanges 
males who 
exchange 

two males who 
exchange 

a male who 
exchanges 

  رَفْع

ٍمصرفات َ ِّ َ ِمصرفتين ُ ْ َ َُ َ ًمصرفة ِّ َ ِّ َ َمصرفين ُ ْ َ ُِ ِمصرفين ِّ ْ َ َُ ًمصرفا ِّ ِّ َ ُ 
females who 

exchange 
two females who 

exchange 
a female who 

exchanges 
males who 
exchange 

two males who 
exchange 

a male who 
exchanges 

  نَصْب

ٍمصرفات َ ِّ َ ِمصرفتين ُ ْ َ َُ َ ٍمصرفة ِّ َ ِّ َ َمصرفين ُ ْ َ ُِ ِمصرفين ِّ ْ َ َُ ٍمصرف ِّ ِّ َ ُ 
females who 

exchange 
two females who 

exchange 
a female who 

exchanges 
males who 
exchange 

two males who 
exchange 

a male who 
exchanges 

  جَرّ

 
 

TABLE 2.8 
THE PASSIVE PARTICIPLE ( ْاسم ْالمفعول ِ ُ ْ َْ َ ): VERB FORM II 

 
FEMININE MASCULINE 

SOUND 
PLURAL DUAL SINGLE SOUND 

PLURAL DUAL SINGLE  

ٌمصرفات َ َّ َ ِمصرفتان ُ َ َ َّ َ ٌمصرفة ُ َ َّ َ َمصرفون ُ ُْ َّ َ ُ ِمصرفان َ َّ َ ٌمصرف ُ َّ َ ُ 
those which are 

exchanged 
those two which are 

exchanged 
that which is 
exchanged 

those which are 
exchanged 

those two which are 
exchanged 

that which is 
exchanged 

  عرَفْ

ٍمصرفات َ َّ َ ِمصرفتين ُ ْ َ َُ َ ًمصرفة َّ َ َّ َ َمصرفين ُ ْ َ ُِ ِمصرفين َّ ْ َ َُ ًمصرفا َّ َّ َ ُ 
those which are 

exchanged 
those two which are 

exchanged 
that which is 
exchanged 

those which are 
exchanged 

those two which are 
exchanged 

that which is 
exchanged 

 نَصْب

ٍمصرفات َ َّ َ ِمصرفتين ُ ْ َ َُ َ ٍمصرفة َّ َ َّ َ َمصرفين ُ ْ َ ُِ ِمصرفين َّ ْ َ َُ ٍمصرف َّ َّ َ ُ 
those which are 

exchanged 
those two which are 

exchanged 
that which is 
exchanged 

those which are 
exchanged 

those two which are 
exchanged 

that which is 
exchanged 

  جَرّ
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TABLE 2.9 
THE PAST AND PRESENT TENSE: VERB FORM III 

 
PRESENT TENSE PAST TENSE 

PASSIVE VOICE ACTIVE VOICE PASSIVE VOICE ACTIVE VOICE 

ُيقاتل َ َ ُيقاتل ُ ِ َ َقوتل ُ ِ ْ َقاتل ُ َ َ 
He/It (S/M) is being battled He/It (S/M) battles He/It (S/M) was battled He/It (S/M) battled 

َيقاتلا ََ َيقاتلا ِنُ َِ َقوتلا ِنُ ُِ َقاتلا ْ ََ 
They (D/M) are being battled They (D/M) battle They (D/M) were battled They (D/M) battled 

َيقاتلون َْ ُُ َيقاتلون َ َْ ُُ ْقوتلوا ِ ُْ ِ ْقاتلوا ُ ُ َ َ 
They (P/M) are being battled They (P/M) battle They (P/M) were battled They (P/M) battled 

ُتقاتل َ ُتقاتل َُ ِ َ ْقوتلت ُ َ ِ ْ ْقاتلت ُ َ َ َ 
She/It (S/F) is being battled She/It (S/F) battles She/It (S/F) was battled She/It (S/F) battled 

َتقاتلا َ َتقاتلا ِنَُ ِ َ َقوتلتا ِنُ َ ِ ْ َقاتلتا ُ ََ َ 
They (D/F) are being battled They (D/F) battle They (D/F) were battled They (D/F) battled 

َيقاتلن ُْ َ َيقاتلن َ ُْ ِ َقوتلن َ ْْ ِ َقاتلن ُ ْ َ َ 
They (D/P) are being battled They (P/F) battle They (P/F) were battled They (P/F) battled 

ُتقاتل َ ُتقاتل َُ ِ َ َقوتلت ُ ْ ِ ْ َقاتلت ُ ْ َ َ 
You (S/M) are being battled You (S/M) battle You (S/M) were battled You (S/M) battled 

َتقاتلا َ َتقاتلا ِنَُ ِ َ َقوتلتما ِنُ ُ ْ ِ ْ َقاتلتما ُ ُ َْ َ 
You (D/M) are being battled You (D/M) battle You (D/M) were battled You (D/M) battled 

َتقاتلون َْ ُ َ َتقاتلون ُ َْ ُ ِ ْقوتلتم ُ ُ ْ ِ ْ ْقاتلتم ُ ُ َْ َ 
You (P/M) are being battled You (P/M) battle You (P/M) were battled You (P/M) battled 

َتقاتلين ْ ِ َ َتقاتلين َُ ْ ِ ِ َ ِقوتلت ُ ِْ ْ ِقاتلت ُ ْ َ َ 
You (S/F) are being battled You (S/F) battle You (S/F) were battled You (S/F) battled 

َتقاتلا َ َتقاتلا ِنَُ ِ َ َقوتلتما ِنُ ُ ْ ِ ْ َقاتلتما ُ ُ َْ َ 
You (D/F) are being battled You (D/F) battle You (D/F) were battled You (D/F) battled 

َتقاتلن ْ َ َتقا َُ َتلنُ ْ َّقوتلتن ِ ُْ ْ ِ َّقاتلتن ُ ُ َْ َ 
You (D/F) are being battled You (P/F) battle You (P/F) were battled You (P/F) battled 

ُأقاتل َ َ ُأقاتل ُ ِ َ ُقوتلت ُ ْ ِ ْ ُقاتلت ُ ْ َ َ 
I am being battled I battle I was battled I battled 

ُنقاتل َ ُنقاتل َُ ِ َ َقوتلنا ُ ْ ِ ْ ْقاتل ُ َ  َناَ
We are being battled We battle We were battled We battled 
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 TABLE 2.10 
THE PRESENT TENSE IN NASB AND JAZM: VERB FORM III 

 
PASSIVE VOICE 

JAZM ACTIVE VOICE 
JAZM PASSIVE VOICE 

NASB ACTIVE VOICE 
NASB 

ْلم يقاتل َ َ ُ ْ ْلم يقاتل َ ِ َ ُ ْ َقاتلُّ يَلن َ َ َقاتلُّ يَلن َ ِ َ 
He/It (S/M) was not battled He/It (S/M) did not battle He/It (S/M) will never be battled He/It (S/M) will never battle 

َلم يقاتلا ََ ُ ْ َلم يقاتلا َ َِ ُ ْ َقاتُّ يَلن َ َقاتلاُّي َلن َلاَ َِ 
They (D/M) were not battled They (D/M) did not battle They (D/M) will never be battled They (D/M) will never battle 

ْلم يقاتلوا ُُ َ َ ْ ْلم يقاتلوا َ ُُ ِ َ ْ ْقاتلواُّ يَلن َ ُ َ ْقاتلواُّ يَلن َ ُ ِ َ 
They (P/M) were not battled They (P/M) did not battle They (P/M) will never be battled They (P/M) will never battle 

َلم تقات َُ ْ ْلم تقاتل ْلَ ِ َ ُ ْ َلن تقاتل َ ََ َُ َلن تقاتل ْ َِ َ ُ ْ 
She/It (S/F) was not battled She/It (S/F) did not battle She/It (S/F) will never be battled She/It (S/F) will never battle 

َلم تقاتلا ََ ُ ْ َلم تقاتلا َ َِ ُ ْ َلن تق َ ُ ْ َاتلاَ َلن تقاتلا َ َِ ُ ْ َ 
They (D/F) were not battled They (D/F) did not battle They (D/F) will never be battled They (D/F) will never battle 

َلم يقاتلن ُْ َ َ ْ َلم يقاتلن َ ُْ ِ َ ْ َقاتلنُّ يَلن َ ْ َ َقاتلنُّ يَلن َ ْ ِ َ 
They (P/F) were not battled They (P/F) did not battle They (P/F) will never be battled They (P/F) will never battle 

ْلم تقاتل َ َُ ْ ْلم تقاتل َ ِ َ ُ ْ َلن تقاتل َ ََ َُ َلن تقاتل ْ َِ َ ُ ْ 
You (S/M) were not battled You (S/M) did not battle You (S/M) will never be battled You (S/M) will never battle 

َلم تقات َُ ْ َلم تقاتلا َلاَ َِ ُ ْ َلن تقاتلا َ ََ ُ ْ ْلن َ َ تقاتلاَ َِ ُ 
You (D/M) were not battled You (D/M) did not battle You (D/M) will never be battled You (D/M) will never battle 

ْلم تقاتلوا ُ َ َُ ْ ْلم تقاتلوا َ ُ ِ َ ُ ْ ْلن تقاتلوا َ ُْ ََ ْلن تقاتلوا َُ ُْ َِ َ ُ 
You (P/M) were not battled You (P/M) did not battle You (P/M) will never be battled You (P/M) will never battle 

ْلم تقاتلي ِ َ َُ ْ ْلم تقاتلي َ ِ ِ َ ُ ْ ْلن تقاتلي َ ِ َ َُ ْ َلن تقا َ ُ ْ ْتليَ ِ ِ 
You (S/F) were not battled You (S/F) did not battle You (S/F) will never be battled You (S/F) will never battle 

َلم تقاتلا ََ ُ ْ ْلم َ َ تقاتلاَ َِ َلن تقاتلا ُ ََ ُ ْ َلن تقاتلا َ َِ ُ ْ َ 
You (D/F) were not battled You (D/F) did not battle You (D/F) will never be battled You (D/F) will never battle 

َلم تقاتلن ْ َ َُ ْ َلم تقاتلن َ ْ ِ َ ُ ْ ْلن َ َ تقاتلنَ ْ َ ْلن َُ َ تقاتلنَ ْ ِ َ ُ 
You (P/F) were not battled You (P/F) did not battle You (P/F) will never be battled You (P/F) will never battle 

ْلم أقاتل َ َ ُ ْ ْلم أقاتل َ ِ َ ُ ْ َلن أقاتل َ ََ َ ُ َلن أقاتل ْ َِ َ ُ ْ 
I was not battled I did not battle I will never be battled I will never battle 

ْلم نقاتل َ َُ ْ ْلم نقاتل َ ِ َ ُ ْ َقاتلُّ نَلن َ َ َقاتلُّ نَلن َ ِ َ 
We were not battled We did not battle We will never be battled We will never battle 
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TABLE 2.11 
THE EMPHATIC: VERB FORM III 

 
PASSIVE VOICE ACTIVE VOICE 

َّليقاتلن َُ ََ َّليقاتلن َ َُ َِ َ 
Verily he/it (S/M) will be battled! Verily he/it (S/M) will battle! 

َليقاتلا ََ ُ َليقاتلا ِّنَ َِ ُ  ِّنَ
Verily they (D/M) will be battled! Verily they (D/M) will battle! 

َّليقاتلن ُُ ََ َّليقاتلن َ ُُ َِ َ 
Verily they (P/M) will be battled! Verily they (P/M) will battle! 

َّلتقاتلن َ ََ َّلتقاتلن َُ َ َِ َ ُ 
Verily she/it (S/F) will be battled! Verily she/it (S/F) will battle! 

َلتقاتلا ََ ُ َلتقاتلا ِّنَ َِ ُ  ِّنَ
Verily they (D/F) will be battled! Verily they (D/F) will battle! 

ِّليقاتلنان ََ ْ ََ ِّليقاتلنان ُ ََ ْ َِ ُ 
Verily they (P/F) will be battled! Verily they (P/F) will battle! 

َّلتقاتلن َ ََ َّلتقاتلن َُ َ َِ َ ُ 
Verily you (S/M) will be battled! Verily you (S/M) will battle! 

َلتقاتلا ََ ُ َلتقاتلا ِّنَ َِ ُ  ِّنَ
Verily you (D/M) will be battled! Verily you (D/M) will battle! 

َّلتقاتلن ُ ََ َّلتقاتلن َُ ُ َِ َ ُ 
Verily you (P/M) will be battled! Verily you (P/M) will battle! 

َّلتقاتلن ِ َ َُ َّلتقاتلن َ ِ ِ َ ُ َ 
Verily you (S/F) will be battled! Verily you (S/F) will battle! 

َلتقاتلا ََ ُ َلتقاتلا ِّنَ َِ ُ  ِّنَ
Verily you (D/F) will be battled! Verily you (D/F) will battle! 

َلتق ُ ِّاتلنانَ َ ْ ِّلتقاتلنان َ ََ ْ َِ ُ 
Verily you (P/F) will be battled! Verily you (P/F) will battle! 

َّلأقاتلن َ َ َ ُ َّلأقاتلن َ َ ِ َ ُ َ 
Verily I will be battled! Verily I will battle! 

َّلنقاتلن َ ََ َ َّلنقاتلن ُ َ َِ َ ُ 
Verily we will be battled! Verily we will battle! 
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TABLE 2.12 
THE COMMAND: VERB FORM III 

 
PASSIVE VOICE 

EMPHATIC 
ACTIVE VOICE 

EMPHATIC PASSIVE VOICE ACTIVE VOICE 

َّليقاتلن َُ َ َ َّليقاتلن ِ َُ ِ ْليقاتل َِ َ َ ُ ْليقاتل ِ ِ َِ ُ 
Verily he/it (S/M) must be battled! Verily he/it (S/M) must battle! He/It (S/M) must be battled! He/It (S/M) must battle! 

َليقاتلا ََ ُ َليقاتلا ِّنِ َِ َليقاتلا ِّنُِ ََ ُ َليقاتلا ِ َِ ُِ 
Verily they (D/M) must be battled! Verily they (D/M) must battle! They (D/M) must be battled! They (D/M) must battle! 

َّليقاتلن ُُ َ َ َّليقاتلن ِ ُُ ِ َليقات َِ َ ُ ْلوِ ْليقاتلو اُ ُُ ِ  اَِ
Verily they (P/M) must be battled! Verily they (P/M) must battle! They (P/M) must be battled! They (P/M) must battle! 

َّلتقاتلن َ َ َُ َّلتقاتلن ِ َ ِ َِ ْلتقاتل ُ َ َُ ْلتقاتل ِ ِ َِ ُ 
Verily she/it (S/F) must be battled! Verily she/it (S/F) must battle! She/It (S/F) must be battled! She/It (S/F) must battle! 

َلتقاتلا ََ ُ َلتقاتلا ِّنِ َِ َلتقاتلا ِّنُِ ََ ُ َلتقاتلا ِ َِ ُِ 
Verily they (D/F) must be battled! Verily they (D/F) must battle! They (D/F) must be battled! They (D/F) must battle! 

ْليقاتل َ َ ُ ِّنانِ ِّليقاتلنان َ ََ ْ ِ َليقاتلن ُِ ُْ َ َ َليقاتلن ِ ُْ ِ َِ 
Verily they (P/F) must be battled! Verily they (P/F) must battle! They (P/F) must be battled! They (P/F) must battle! 

َّلتقاتلن َ َ َُ َّقاتلن ِ َ ِ ْلتقاتل َ َ َُ ْقاتل ِ ِ َ 
Verily [you] be battled! (S/M) Verily [you] battle! (S/M) [You] Be battled! (S/M) [You] Battle! (S/M) 

َلتقاتلا ََ ُ َقاتلا ِّنِ َلتقاتلا ِّنَِ ََ ُ َقاتلا ِ َِ 
Verily [you] be battled! (D/M) Verily [you] battle! (D/M) [You] Be battled! (D/M) [You] Battle! (D/M) 

َّلتقاتلن ُ َ َُ َّقاتلن ِ ُ ِ َلتقات َ َُ ْلوِ ْقاتلو اُ ُ ِ  اَ
Verily [you] be battled! (P/M) Verily [you] battle! (P/M) [You] Be battled! (P/M) [You] Battle! (P/M) 

َّلتقاتلن ِ َ َُ َّقاتلن ِ ِ ِ ْلتقاتلي َ ِ َِ ْقاتلي َُ ِ ِ َ 
Verily [you] be battled! (S/F) Verily [you] battle! (S/F) [You] Be battled! (S/F) [You] Battle! (S/F) 

َلتقاتلا ََ ُ َقاتلا ِّنِ َلتقاتلا ِّنَِ ََ ُ َقاتلا ِ َِ 
Verily [you] be battled! (D/F) Verily [you] battle! (D/F) [You] Be battled! (D/F) [You] Battle! (D/F) 

ِّلتقاتلنان ََ ْ َ ُ ِّقاتلنان ِ ََ ْ َلتقاتلن ِ ْ َ َُ َقاتلن ِ ْ ِ َ 
Verily [you] be battled! (P/F) Verily [you] battle! (P/F) [You] Be battled! (P/F) [You] Battle! (P/F) 

َّلأقاتلن َ َ َ ُ َّلأقاتلن ِ َ ِ َِ ْلأقاتل ُ َ َ ُ ْلأقاتل ِ ِ َِ ُ 
Verily I must be battled! Verily I must battle! I must be battled! I must battle! 

َّلنقاتلن َ َ َ ُ َّلنقاتلن ِ َ ِ َِ ْلنقاتل ُ َ َ ُ ْلنقاتل ِ ِ َِ ُ 
Verily we must be battled! Verily we must battle! We must be battled! We must battle! 



 

 

TABLE 2.13 
THE PROHIBITION: VERB FORM III 

 
PASSIVE VOICE 

EMPHATIC ACTIVE VOICE 
EMPHATIC PASSIVE VOICE ACTIVE VOICE 

َّ يقاتلنَلا َُ َ َّ يقاتلنَلا َ َُ ِ ْ يقاتلَلا َ َ َ ْ يقاتلَلا ُ ِ َ ُ 
Verily he/it (S/M) must not be 

battled! 
Verily he/it (S/M) must not battle! He/It (S/M) must not be battled! He/It (S/M) must not battle! 

َ يقاتلاَلا ََ َ يقاتلاَلا ِّنُ َِ َ يقاتلاَلا ِّنُ ََ َ يقاتلاَلا ُ َِ ُ 
Verily they (D/M) must not be 

battled! 
Verily they (D/M) must not battle! They (D/M) must not be battled! They (D/M) must not battle! 

َّ يقاتلنَلا ُُ َ َّ يقاتلنَلا َ ُُ ِ ْ يقاتلواَلا َ ُُ َ ْ يقاتلواَلا َ ُُ ِ َ 
Verily they (P/M) must not be 

battled! 
Verily they (P/M) must not battle! They (P/M) must not be battled! They (P/M) must not battle! 

َّ تقاتلنَلا َ َ َّ تقاتلنَلا َُ َ ِ َ ْ تقاتلَلا ُ َ ْ تقاتلَلا َُ ِ َ ُ 
Verily she/it (S/F) must not be 

battled! 
Verily she/it (S/F) must not battle! She/It (S/F) must not be battled! She/It (S/F) must not battle! 

َ تقاتلاَلا ََ َ تقاتلاَلا ِّنُ َِ َ تقاتلاَلا ِّنُ ََ َ تقاتلاَلا ُ َِ ُ 
Verily they (D/F) must not be battled! Verily they (D/F) must not battle! They (D/F) must not be battled! They (D/F) must not battle! 

ِّ يقاتلنانَلا ََ ْ َ ِّ يقاتلنانَلا ُ ََ ْ ِ َقاتلنُ يَلا ُ ْ َ َ يقاتلنَلا َ ُْ ِ َ 
Verily they (P/F) must not be battled! Verily they (P/F) must not battle! They (P/F) must not be battled! They (P/F) must not battle! 

َّ تقاتلنَلا َ َ َّ تقاتلنَلا َُ َ ِ َ ْ تقاتلَلا ُ َ ْ تقاتلَلا َُ ِ َ ُ 
Verily don’t [you] be battled! (S/M) Verily don’t [you] battle! (S/M) Don’t [you] be battled! (S/M) Don’t [you] battle! (S/M) 

َ تقاتلاَلا ََ َ تقاتلاَلا ِّنُ َِ َ تقاتلاَلا ِّنُ ََ َ تقاتلاَلا ُ َِ ُ 
Verily don’t [you] be battled! (D/M) Verily don’t [you] battle! (D/M) Don’t [you] be battled! (D/M) Don’t [you] battle! (D/M) 

َّ تقاتلنَلا ُ َ َّ تقاتلنَلا َُ ُ ِ َ ْ تقاتلواَلا ُ ُ َ ْ تقاتلواَلا َُ ُ ِ َ ُ 
Verily don’t [you] be battled! (P/M) Verily don’t [you] battle! (P/M) Don’t [you] be battled! (P/M) Don’t [you] battle! (P/M) 

َّ تقاتلنَلا ِ َ َ تقَلا َُ َّاتلنُ ِ ْ تقاتليَلا ِ ِ َ ْ تقاتليَلا َُ ِ ِ َ ُ 
Verily don’t [you] be battled! (S/F) Verily don’t [you] battle! (S/F) Don’t [you] be battled! (S/F) Don’t [you] battle! (S/F) 

َ تقاتلاَلا ََ َ تقاتلاَلا ِّنُ َِ َ تقاتلاَلا ِّنُ ََ َ تقاتلاَلا ُ َِ ُ 
Verily don’t [you] be battled! (D/F) Verily don’t [you] battle! (D/F) Don’t [you] be battled! (D/F) Don’t [you] battle! (D/F) 

ِّ تقاتلنانَلا ََ ْ َ ِّ تقاتلنانَلا ُ ََ ْ ِ َ تقاتلنَلا ُ ْ َ َ تقاتلنَلا َُ ْ ِ َ ُ 
Verily don’t [you] be battled! (P/F) Verily don’t [you] battle! (P/F) Don’t [you] be battled! (P/F) Don’t [you] battle! (P/F) 

َّ أقاتلنَلا َ َ َ َّ أقاتلنَلا ُ َ ِ َ ْ أقاتلَلا ُ َ َ ْ أقاتلَلا ُ ِ َ ُ 
Verily I must not be battled! Verily I must not battle! I must not be battled! I must not battle! 

َّ نقاتلنَلا َ َ َّ نقاتلنَلا َُ َ ِ َ َ نقاَلا ُ ْتلُ ْ نقاتلَلا َ ِ َ ُ 
Verily we must not be battled! Verily we must not battle! We must not be battled! We must not battle! 
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TABLE 2.14 
THE ACTIVE PARTICIPLE ( ْاسم ِالفاعل ِ َ ْ َ ): VERB FORM III 

 
FEMININE MASCULINE 

SOUND 
PLURAL DUAL SINGLE SOUND 

PLURAL DUAL SINGLE  

َمقاتلا َِ ِمقاتلتان ٌتُ َ َ ِ َ ٌمقاتلة ُ ََ ِ َمقاتلون ُ َْ ُ ِ َمقاتلا ُ َِ ٌمقاتل ِنُ ِ َ ُ 
females who 

battle 
two females who 

battle 
a female who 

battles 
males who battle two males who 

battle 
a male who 

battles 

  فْعرَ

َمقاتلا َِ ِمقاتلتين ٍتُ ْ َُ َ ِ ًمقاتلة َ ََ ِ َقاتلينُم ُ ْ ِ ِ ِمقاتلين َ ْ َُ ِ ًمقاتلا َ َِ ُ 
females who 

battle 
two females who 

battle 
a female who 

battles 
males who battle two males who 

battle 
a male who 

battles 

  نَصْب

َمقاتلا َِ ٍتُ ِمقاتلتين ْ َُ َ ِ َ ٍمقاتلة َِ َ َمقاتلين ُ ْ ُِ ِ ِمقاتلين َ ْ َُ ِ ٍمقاتل َ ِ َ ُ 
females who 

battle 
two females who 

battle 
a female who 

battles 
males who battle two males who 

battle 
a male who 

battles 

  جَرّ

 
 

TABLE 2.15 
THE PASSIVE PARTICIPLE ( ْاسم ْالمفعول ِ ُ ْ َْ َ ): VERB FORM III 

 
FEMININE MASCULINE 

SOUND 
PLURAL DUAL SINGLE SOUND 

PLURAL DUAL SINGLE  

َمقاتلا ََ ِمقاتلتان ٌتُ َ ََ َ ٌمقاتلة ُ ََ َ َمقاتلون ُ َْ ُ َ َمقاتلا ُ ََ ٌمقاتل ِنُ َ َ ُ 
those which are 

battled 
those two which 

are battled 
that which is 

battled 
those which are 

battled 
those two which 

are battled 
that which is 

battled 

  فْعرَ

َمقاتلا ََ ِقاتلتينُم ٍتُ ْ َ ََ ًمقاتلة َ ََ َ َمقاتلين ُ ْ ُِ َ ِمقاتلين َ ْ َُ َ ًمقاتلا َ ََ ُ 
those which are 

battled 
those two which 

are battled 
that which is 

battled 
those which are 

battled 
those two which 

are battled 
that which is 

battled 

  نَصْب

َمقاتلا ََ ٍتُ ِمقاتلتين ْ َُ ََ َ َمق ٍاتلةُ َ َمقاتلين َ ْ ُِ َ ِمقاتلين َ ْ َُ َ ٍمقاتل َ َ َ ُ 
those which are 

battled 
those two which 

are battled 
that which is 

battled 
those which are 

battled 
those two which 

are battled 
that which is 

battled 

  جَرّ



 

 

Lesson Three: Verb Form IV 
 
PRINCIPLE ONE 

Taking the three base letters and placing them on the pattern of َأفعل َ ْ َ  forms 

verb form IV. Thus, م−ر−ك  becomes َكرمَأ َ ْ . This form is characterized by the 

extra hamzah before the fā’ position base letter.  However, this hamzah was 

dropped from the present tense conjugations, i.e. ُيكرم ِ ْ ُ  was originally ُيأكرم ِ ْ َ ُ .  Do 

we need to mention about making amr from the original before the hamzah 

was dropped??. 
 

PRINCIPLE TWO 

Verb form IV often provides a meaning of causation. For example, ُكر َمَ  means 

to be noble while َكرمَأ َ ْ  means to make noble or to treat nobly. This form can 

also change an intransitive verb into a transitive one. For example, َنزل َ َ  means 

to descend while َأنزل َ ْ َ  means to send down. 

 

PRINCIPLE THREE 

The past tense verb, present tense verb, as well as the emphatic, the command and 

the prohibition forms are conjugated in a manner similar to that covered in 

Volume I of this series. These conjugations are illustrated in the following 

tables. 
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TABLE 3.1 
VERB FORM IV 

 

ُأكرم يكرم إكراما فهو م ً َ ُ َ ََ ُ َُ ْ ِْ ِ ْ ٌكرمَ ِ ْ  
ُو أ َكرم يكرم إكراما فهوَ ُ َُ ً َ ُ َ َْ ِْ ْ ٌ مكرمِ َ ُْ  
َالأ ْ َمر منه أكرم و النهي عنه لاَ ُ ْ َ ُْ َّ َْ ُ ْ ُ ِْ ْ َ ْ تكرمِ ِ ْ ُ  

ُلظرف َا ْ ُمنهَّ ْ ٌمكرم ِ َ ُْ  

 FORM IV - َإفعال ْ ِ  
On the pattern of َأفعل َ ْ َ  
with base letters م ر ك  

 

َأكرم َ ْ َ  , HE HONORED 
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TABLE 3.2 
THE PAST AND PRESENT TENSE: VERB FORM IV 

 
PRESENT TENSE PAST TENSE 

PASSIVE VOICE ACTIVE VOICE PASSIVE VOICE ACTIVE VOICE 

ُيكرم َ ْ ُ ُيكرم  ِ ْ ُ َأكرم  ِ ْ ُ َأكرم  َ ْ َ  
He/It (S/M) is being honored He/It (S/M) honors He/It (S/M) was honored He/It (S/M) honored 

َيكرم َ ْ ِانُ ِيكرمان  َ ِ ْ ُ َأكرما  ِ ْ ُ َأكرما  َ ْ َ  
They (D/M) are being honored They (D/M) honor They (D/M) were honored They (D/M) honored 

َيكرمون ْ ُُ َ ْ َيكرمون  ْ ُُ ِ ْ ْأكرموا  ُ ِ ْ ُ ْأكرموا  ُ َ ْ َ  
They (P/M) are being honored They (P/M) honor They (P/M) were honored They (P/M) honored 

ُتكرم َ ْ ُ ُتكرم  ِ ْ ُ ْأكرمت  َ ِ ْ ُ ْأكرمت  َ َ ْ َ  
She/It (S/F) is being honored She/It (S/F) honors She/It (S/F) was honored She/It (S/F) honored 

ِتكرمان َ َ ْ ُ ِتكرمان  َ ِ ْ ُ َأكرمتا  َ ِ ْ ُ َأكرمتا  َ َ ْ َ  
They (D/F) are being honored They (D/F) honor They (D/F) were honored They (D/F) honored 

َيكرمن ُْ َ ْ َيكرمن  ُْ ِ ْ َأكرمن  ْ ِ ْ ُ َأكرمن  ْ َ ْ َ  
They (P/F) are being honored They (P/F) honor They (P/F) were honored They (P/F) honored 

ُتكرم َ ْ ُ ُتكرم  ِ ْ ُ َأكرمت  ْ ِ ْ ُ َأكرمت  ْ َ ْ َ  
You (S/M) are being honored You (S/M) honor You (S/M) were honored You (S/M) honored 

ِتكرمان َ َ ْ ُ ِتكرمان  َ ِ ْ ُ َأكرمتما  ُْ ِ ْ ُ َأكرمتما  ْ َُ ْ َ  
You (D/M) are being honored You (D/M) honor You (D/M) were honored You (D/M) honored 

َتكرمون ْ ُ َ ْ ُ َتكرمون  ْ ُ ِ ْ ُ ْأكرمتم  ُْ ِ ْ ُ ْأكرمتم  ْ َُ ْ َ  
You (P/M) are being honored You (P/M) honor You (P/M) were honored You (P/M) honored 

َتكرمين ْ َِ ْ ُ َتكرمين  ْ ِ ِ ْ ُ ِأكرمت  ْ ِ ْ ُ ِأكرمت  ْ َ ْ َ  
You (S/F) are being honored You (S/F) honor You (S/F) were honored You (S/F) honored 

ِتكرمان َ َ ْ ُ ِتكرمان  َ ِ ْ ُ َأكرمتما  ُْ ِ ْ ُ َأكرمتما  ْ َُ ْ َ  
You (D/F) are being honored You (D/F) honor You (D/F) were honored You (D/F) honored 

َتكرمن ْ َ ْ ُ َتكرمن  ْ ِ ْ ُ َّأكرمتن  ُ ْ ِ ْ ُ َّأكرمتن  ُ ْ َ ْ َ  
You (P/F) are being honored You (P/F) honor You (P/F) were honored You (P/F) honored 

ُأكرم َ ْ ُ ُأكرم  ِ ْ ُ ُأكرمت  ْ ِ ْ ُ ُأكرمت  ْ َ ْ َ  
I am being honored I honor I was honored I honored 

ُنكرم َ ْ ُ ُنكرم  ِ ْ ُ َأكرمنا  ْ ِ ْ ُ َأكرمنا  ْ َ ْ َ  
We are being honored We honor We were honored We honored 
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 TABLE 3.3 
THE PRESENT TENSE IN NASB AND JAZM: VERB FORM IV 

 
PASSIVE VOICE 

JAZM ACTIVE VOICE 
JAZM PASSIVE VOICE 

NASB ACTIVE VOICE 
NASB 

ْلم يكرم َ ْ ُ ْ َ ْلم يكرم  ِ ْ ُ ْ َ َكرمُّ يَلن  َ ْ َكرمُّ يَلن  ِ ْ  
He/It (S/M) was not honored He/It (S/M) did not honor He/It (S/M) will never be honored He/It (S/M) will never honor 

َلم يكرما َ ْ ُ ْ َ َلم يكرما  ِ ْ ُ ْ َ َكرماُّ يَلن  َ ْ َكرماُّ يَلن  ِ ْ  

They (D/M) were not honored They (D/M) did not honor They (D/M) will never be 
honored 

They (D/M) will never honor 

ْلم يكرموا ُُ َ ْ ْ َ ْلم يكرموا  ُُ ِ ْ ْ َ ْكرمواُّ يَلن  ُ َ ْ ْكرمواُّ يَلن  ُ ِ ْ  

They (P/M) were not honored They (P/M) did not honor They (P/M) will never be honored They (P/M) will never honor 

ْلم تكرم َ ْ ُ ْ َ ْلم تكرم  ِ ْ ُ ْ َ َلن تكرم  َ ْ ُ ْ َ َلن تكرم  ِ ْ ُ ْ َ  
She/It (S/F) was not honored She/It (S/F) did not honor She/It (S/F) will never be honored She/It (S/F) will never honor 

َلم تكرما َ ْ ُ ْ َ ْلم  َ تكرماَ ِ ْ ُ َلن تكرما  َ ْ ُ ْ َ َلن تكرما  ِ ْ ُ ْ َ  
They (D/F) were not honored They (D/F) did not honor They (D/F) will never be honored They (D/F) will never honor 

َلم يكرمن ُْ َ ْ ْ َ َلم يكرمن  ُْ ِ ْ ْ َ َكرمنُّ يَلن  ْ َ ْ َكرمنُّ يَلن  ْ ِ ْ  

They (P/F) were not honored They (P/F) did not honor They (P/F) will never be honored They (P/F) will never honor 

ْلم تكرم َ ْ ُ ْ َ ْلم تكرم  ِ ْ ُ ْ َ َلن تكرم  َ ْ ُ ْ َ َلن تكرم  ِ ْ ُ ْ َ  
You (S/M) were not honored You (S/M) did not honor You (S/M) will never be honored You (S/M) will never honor 

ُلم ت ْ َكرماَ َ ْ َلم تكرما  ِ ْ ُ ْ َ َلن تكرما  َ ْ ُ ْ َ َلن تكرما  ِ ْ ُ ْ َ  
You (D/M) were not honored You (D/M) did not honor You (D/M) will never be honored You (D/M) will never honor 

ْلم تكرموا ُ َ ْ ُ ْ َ ْلم تكرموا  ُ ِ ْ ُ ْ َ ْلن تكرموا  ُْ َ ْ ُ َ ْلن تكرموا  ُْ ِ ْ ُ َ  
You (P/M) were not honored You (P/M) did not honor You (P/M) will never be honored You (P/M) will never honor 

ْلم تكرمي َِ ْ ُ ْ َ ْلم تكرمي  ِ ِ ْ ُ ْ َ ْلن تكرمي  َِ ْ ُ ْ َ ْلن تكرمي  ِ ِ ْ ُ ْ َ  
You (S/F) were not honored You (S/F) did not honor You (S/F) will never be honored You (S/F) will never honor 

َلم تكرما َ ْ ُ ْ َ َلم تكرما  ِ ْ ُ ْ َ َلن تكرما  َ ْ ُ ْ َ َلن تكرما  ِ ْ ُ ْ َ  
You (D/F) were not honored You (D/F) did not honor You (D/F) will never be honored You (D/F) will never honor 

َلم تكرمن ْ َ ْ ُ ْ َ َلم تكرمن  ْ ِ ْ ُ ْ َ َلن تكرمن  ْ َ ْ ُ َ َلن تكرمن  ْ ِ ْ ُ َ  
You (P/F) were not honored You (P/F) did not honor You (P/F) will never be honored You (P/F) will never honor 

ْلم أكرم َ ْ ُ ْ َ ْلم أكرم  ِ ْ ُ ْ َ َلن أكرم  َ ْ ُ ْ َ َلن أكرم  ِ ْ ُ ْ َ  
I was not honored I did not honor I will never be honored I will never honor 

ْلم نكرم َ ْ ُ ْ َ ُلم ن  ْ ْكرمَ ِ ْ َكرمُّ نَلن  َ ْ َكرمُّ نَلن  ِ ْ  

We were not honored We did not honor We will never be honored We will never honor 
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TABLE 3.4 
THE EMPHATIC: VERB FORM IV 

 
PASSIVE VOICE ACTIVE VOICE 
َّليكرمن َُ َ ْ َ َّليكرمن  َُ ِ ْ َ  

Verily he/it (S/M) will be honored! Verily he/it (S/M) will honor! 

ِّليكرمان َ َ ْ ُ َ ِّليكرمان  َ ِ ْ ُ َ  
Verily they (D/M) will be honored! Verily they (D/M) will honor! 

َّليكرمن ُُ َ ْ َ َّليكرمن  ُُ ِ ْ َ  
Verily they (P/M) will be honored! Verily they (P/M) will honor! 

َّلتكرمن َ َ ْ ُ َ َّلتكرمن  َ ِ ْ ُ َ  
Verily she/it (S/F) will be honored! Verily she/it (S/F) will honor! 

ِّلتكرمان َ َ ْ ُ َ ِّلتكرمان  َ ِ ْ ُ َ  
Verily they (D/F) will be honored! Verily they (D/F) will honor! 

ِّليكرمنان َ ْ َ ْ ُ َ ِّليكرمنان  َ ْ ِ ْ ُ َ  
Verily they (P/F) will be honored! Verily they (P/F) will honor! 

َّلتكرمن َ َ ْ ُ َ َّلتكرمن  َ ِ ْ ُ َ  
Verily you (S/M) will be honored! Verily you (S/M) will honor! 

ِّلتكرمان َ َ ْ ُ َ ِّلتكرمان  َ ِ ْ ُ َ  
Verily you (D/M) will be honored! Verily you (D/M) will honor! 

َّلتكرمن ُ َ ْ ُ َ َّلتكرمن  ُ ِ ْ ُ َ  
Verily you (P/M) will be honored! Verily you (P/M) will honor! 

َّلتكرمن ِ َ ْ ُ َ َّلتكرمن  ِ ِ ْ ُ َ  
Verily you (S/F) will be honored! Verily you (S/F) will honor! 

ِّلتكرمان َ َ ْ ُ َ ِّلتكرمان  َ ِ ْ ُ َ  
Verily you (D/F) will be honored! Verily you (D/F) will honor! 

ِّلتكرمنان َ ْ َ ْ ُ َ ِّلتكرمنان  َ ْ ِ ْ ُ َ  
Verily you (P/F) will be honored! Verily you (P/F) will honor! 

َّلأكرمن َ َ ْ ُ َ َّلأكرمن  َ ِ ْ ُ َ  
Verily I will be honored! Verily I will honor! 

َّلنكرمن َ َ ْ ُ َ َّلنكرمن  َ ِ ْ ُ َ  
Verily we will be honored! Verily we will honor! 
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TABLE 3.5 
THE COMMAND: VERB FORM IV 

 
PASSIVE VOICE 

EMPHATIC 
ACTIVE VOICE 

EMPHATIC PASSIVE VOICE ACTIVE VOICE 

َّليكرمن َُ َ ْ ِ َّليكرمن  َُ ِ ْ ِ ْليكرم  َ ْ ُ ِ ْليكرم  ِ ْ ُ ِ  

Verily he/it (S/M) must be honored! Verily he/it (S/M) must honor! He/It (S/M) must be 
honored! 

He/It (S/M) must honor! 

َليكرما َ ْ ُ ِّنِ ِّليكرمان  َ ِ ْ ُ ِ َليكرما  َ ْ ُ ِ َليكرما  ِ ْ ُ ِ  

Verily they (D/M) must be honored! Verily they (D/M) must honor! They (D/M) must be 
honored! 

They (D/M) must honor! 

َّليكرمن ُُ َ ْ ِ َّليكرمن  ُُ ِ ْ ِ ْليكرمو  ُُ َ ْ اِ ْليكرمو  ُُ ِ ْ اِ  

Verily they (P/M) must be honored! Verily they (P/M) must honor! They (P/M) must be 
honored! 

They (P/M) must honor! 

َّلتكرمن َ َ ْ ُ ِ َّلتكرمن  َ ِ ْ ُ ِ ْلتكرم  َ ْ ُ ِ ْلتكرم  ِ ْ ُ ِ  

Verily she/it (S/F) must be honored! Verily she/it (S/F) must honor! She/It (S/F) must be 
honored! 

She/It (S/F) must honor! 

ِّتكرمانِل َ َ ْ ُ ِّلتكرمان  َ ِ ْ ُ ِ َلتكرما  َ ْ ُ ِ َلتكرما  ِ ْ ُ ِ  

Verily they (D/F) must be honored! Verily they (D/F) must honor! They (D/F) must be 
honored! 

They (D/F) must honor! 

ِّليكرمنان َ ْ َ ْ ُ ِ ِّليكرمنان  َ ْ ِ ْ ُ ِ َليكرمن  ُْ َ ْ ِ َليكرمن  ُْ ِ ْ ِ  

Verily they (P/F) must be honored! Verily they (P/F) must honor! They (P/F) must be honored! They (P/F) must honor! 

َّلتكرمن َ َ ْ ُ ِ َّكرمنَأ  َ ِ ْ ْلتكرم  َ ْ ُ ِ ْكرمَأ  ِ ْ  

Verily [you] be honored! (S/M) Verily [you] honor! (S/M) [You] Be honored! (S/M) [You] Honor! (S/M) 

ِّلتكرمان َ َ ْ ُ ِ ِّكرمانَأ  َ ِ ْ َلتكرما  َ ْ ُ ِ َكرماَأ  ِ ْ  

Verily [you] be honored! (D/M) Verily [you] honor! (D/M) [You] Be honored! (D/M) [You] Honor! (D/M) 

َّلتكرمن ُ َ ْ ُ ِ َّكرمنَأ  ُ ِ ْ ْلتكرمو  ُ َ ْ ُ اِ ْكرموَأ  ُ ِ اْ  

Verily [you] be honored! (P/M) Verily [you] honor! (P/M) [You] Be honored! (P/M) [You] Honor! (P/M) 

َّلتكرمن ِ َِ ْ ُ َّكرمنَأ  ِ ِ ْ ْلتكرمي  َِ ِْ ُ ْكرميَأ  ِ ِ ْ  

Verily [you] be honored! (S/F) Verily [you] honor! (S/F) [You] Be honored! (S/F) [You] Honor! (S/F) 

ِّلتكرمان َ َ ْ ُ ِ ِّكرمانَأ  َ ِ ْ َلتكرما  َ ْ ُ ِ َكرماَأ  ِ ْ  

Verily [you] be honored! (D/F) Verily [you] honor! (D/F) [You] Be honored! (D/F) [You] Honor! (D/F) 

ِّلتكرمنان َ ْ َ ْ ُ ِ ِّكرمنانَأ  َ ْ ِ ْ َلتكرمن  ْ َ ْ ُ ِ َكرمنَأ  ْ ِ ْ  

Verily [you] be honored! (P/F) Verily [you] honor! (P/F) [You] Be honored! (P/F) [You] Honor! (P/F) 

َّلأكرمن َ َ ْ ُ ِ ُلأ  َّكرمنِ َ ِ ْ ْلأكرم  َ ْ ُ ِ ْلأكرم  ِ ْ ُ ِ  

Verily I must be honored! Verily I must honor! I must be honored! I must honor! 

َّلنكرمن َ َ ْ ُ ِ َّلنكرمن  َ ِ ْ ُ ِ ْلنكرم  َ ْ ُ ِ ْلنكرم  ِ ْ ُ ِ  

Verily we must be honored! Verily we must honor! We must be honored! We must honor! 



 

 

TABLE 3.6 
THE PROHIBITION: VERB FORM IV 

 
PASSIVE VOICE 

EMPHATIC ACTIVE VOICE 
EMPHATIC PASSIVE VOICE ACTIVE VOICE 

َّ يكرمنَلا َُ َ َّ يكرمنَلا ْ َُ ِ ْ يكرمَلا ْ َ ْ ْ يكرمَلا ُ ِ ْ ُ 
Verily he/it (S/M) must not be honored! Verily he/it (S/M) must not honor! He/It (S/M) must not be 

honored! 
He/It (S/M) must not honor! 

ِّ يكرمانَلا َ َ ْ ِّ يكرمانَلا ُ َ ِ ْ َ يكرماَلا ُ َ ْ َ يكرماَلا ُ ِ ْ ُ 
Verily they (D/M) must not be honored! Verily they (D/M) must not honor! They (D/M) must not be 

honored! 
They (D/M) must not honor! 

ْ يكَلا َّرمنُ ُ َّ يكرمنَلا َ ُُ ِ ْ يكرمواَلا ْ ُُ َ ْ يكرمواَلا ْ ُُ ِ ْ 
Verily they (P/M) must not be honored! Verily they (P/M) must not honor! They (P/M) must not be 

honored! 
They (P/M) must not honor! 

َّ تكرمنَلا َ َ ْ َّ تكرمنَلا ُ َ ِ ْ ْ تكرمَلا ُ َ ْ ْ تكرمَلا ُ ِ ْ ُ 
Verily she/it (S/F) must not be honored! Verily she/it (S/F) must not honor! She/It (S/F) must not be honored! She/It (S/F) must not honor! 

ِّ تكرمانَلا َ َ ْ ِّ تكرمانَلا ُ َ ِ ْ َ تكرماَلا ُ َ ْ َ تكرماَلا ُ ِ ْ ُ 
Verily they (D/F) must not be honored! Verily they (D/F) must not honor! They (D/F) must not be honored! They (D/F) must not honor! 

ِّ يكرمنانَلا َ ْ َ ْ ِّ يكرمنانَلا ُ َ ْ ِ ْ َ يكرمنَلا ُ ُْ َ َ يكرمنَلا ْ ُْ ِ ْ 
Verily they (P/F) must not be honored! Verily they (P/F) must not honor! They (P/F) must not be honored! They (P/F) must not honor! 

َّ تكرمنَلا َ َ ْ َّ تكرمنَلا ُ َ ِ ْ ْ تكرمَلا ُ َ ْ ْ تكرمَلا ُ ِ ْ ُ 
Verily don’t [you] be honored! (S/M) Verily don’t [you] honor! (S/M) Don’t [you] be honored! (S/M) Don’t [you] honor! (S/M) 

ِّ تكرمانَلا َ َ ْ ِّ تكرمانَلا ُ َ ِ ْ َ تكرماَلا ُ َ ْ َتكرما َلا ُ ِ ْ ُ 
Verily don’t [you] be honored! (D/M) Verily don’t [you] honor! (D/M) Don’t [you] be honored! (D/M) Don’t [you] honor! (D/M) 

َّ تكرمنَلا ُ َ ْ َّ تكرمنَلا ُ ُ ِ ْ ْ تكرمواَلا ُ ُ َ ْ ْ تكرمواَلا ُ ُ ِ ْ ُ 
Verily don’t [you] be honored! (P/M) Verily don’t [you] honor! (P/M) Don’t [you] be honored! (P/M) Don’t [you] honor! (P/M) 

َّ تكرمنَلا ِ َ ْ َّ تكرمنَلا ُ ِ ِ ْ ْ تكرميَلا ُ َِ ْ ْ تكرميَلا ُ ِ ِ ْ ُ 
Verily don’t [you] be honored! (S/F) Verily don’t [you] honor! (S/F) Don’t [you] be honored! (S/F) Don’t [you] honor! (S/F) 

ِّ تكرمانَلا َ َ ْ ِّ تكرمانَلا ُ َ ِ ْ َ تكرماَلا ُ َ ْ َ تكرماَلا ُ ِ ْ ُ 
Verily don’t [you] be honored! (D/F) Verily don’t [you] honor! (D/F) Don’t [you] be honored! (D/F) Don’t [you] honor! (D/F) 

ِّ تكرمنانَلا َ ْ َ ْ ِّ تكرمنانَلا ُ َ ْ ِ ْ َ تكرمنَلا ُ ْ َ ْ َ تكرمنَلا ُ ْ ِ ْ ُ 
Verily don’t [you] be honored! (P/F) Verily don’t [you] honor! (P/F) Don’t [you] be honored! (P/F) Don’t [you] honor! (P/F) 

َّ أكرمنَلا َ َ ْ َّ أكرمنَلا ُ َ ِ ْ ْ أكرمَلا ُ َ ْ ْ أكرمَلا ُ ِ ْ ُ 
Verily I must not be honored! Verily I must not honor! I must not be honored! I must not honor! 

َّ نكرمنَلا َ َ ْ َّ نكرمنَلا ُ َ ِ ْ ْ نكرمَلا ُ َ ْ ْ نكرمَلا ُ ِ ْ ُ 
Verily we must not be honored! Verily we must not honor! We must not be honored! We must not honor! 
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TABLE 3.7 
THE ACTIVE PARTICIPLE ( ْاسم ِالفاعل ِ َ ْ َ ): VERB FORM IV 

 
FEMININE MASCULINE 

SOUND 
PLURAL DUAL SINGLE SOUND 

PLURAL DUAL SINGLE  

ٌمكرمات َ ُِ ِمكرمتان ْ َ َ ُِ ٌمكرمة ْ َ ُِ َمكرمون ْ ْ ُ ُِ ْ ِمكرمان َ ُِ ٌمكرم ْ ُِ ْ 
females who honor two females who 

honor 
a female who 

honors 
males who honor two males who 

honor 
a male who 

honors 

  رَفْع

ٍمكرمات َ ُِ ِمكرمتين ْ ْ َ َُ ِ ًمكرمة ْ َ ُِ َمكرمين ْ ْ ُِ ِ ِمكرمين ْ ْ َ ُِ ًمكرما ْ ُِ ْ 
females who honor two females who 

honor 
a female who 

honors 
males who honor two males who 

honor 
a male who 

honors 

  نَصْب

ٍمكرمات َ ُِ ِمكرمتين ْ ْ َ َُ ِ ٍمكرمة ْ َ ُِ َمكرمين ْ ْ ُِ ِ ِمكرمين ْ ْ َ ُِ ٍمكرم ْ ِ ْ ُ 
females who honor two females who 

honor 
a female who 

honors 
males who honor two males who 

honor 
a male who 

honors 

  جَرّ

 
 

TABLE 3.8 
THE PASSIVE PARTICIPLE ( ْاسم ْالمفعول ِ ُ ْ َْ َ ): VERB FORM IV 

 
FEMININE MASCULINE 

SOUND 
PLURAL DUAL SINGLE SOUND 

PLURAL DUAL SINGLE  

ٌمكرمات َ َ ِمكرمتان ُْ َ َ َ ٌمكرمة ُْ َ َ َمكرمون ُْ ْ ُ َ ُْ ِمكرمان َ َ ٌمكرم ُْ َ ُْ 
those which are 

honored 
those two which are 

honored 
that which is 

honored 
those which are 

honored 
those two which 

are honored 
that which is 

honored 

  رَفْع

ٍمكرمات َ َ ِمكرمتين ُْ ْ َ َ َُ َمكرم ْ َ َمكرمين ًةُْ ْ َ ُِ ِمكرمين ْ ْ َ َ ًمكرما ُْ َ ُْ 
those which are 

honored 
those two which are 

honored 
that which is 

honored 
those which are 

honored 
those two which 

are honored 
that which is 

honored 

  نَصْب

ٍمكرمات َ َ َمكرم ُْ َ ِتينُْ ْ ٍمكرمة َ َ َ َمكرمين ُْ ْ َ ُِ ِمكرمين ْ ْ َ َ ٍمكرم ُْ َ ُْ 
those which are 

honored 
those two which are 

honored 
that which is 

honored 
those which are 

honored 
those two which 

are honored 
that which is 

honored 

  جَرّ



 

 

Lesson Four: Verb Forms V and VI 
 
PRINCIPLE ONE 

Taking the three base letters and placing them on the pattern of َتفعل َّ َ َ  forms 

verb form V. Thus, ل−ب−ق  becomes َتقبل َّ َ َ . This form is characterized by the 

doubled ‘ain position base letter and the extra tā’ before the fā’ position base 

letter. 

 

PRINCIPLE TWO 

Volume I of this series mentioned the manner of forming the passive tense for 

both the past and present tense verb. While those methods were correct, they 

were simplified to allow the student to focus on the simple verbs forms, and 

need to be expanded so that they can be universally applied to both the simple 

and increased verb forms, as well as all quadrilateral verbs. 

 

The past tense passive, for all verb forms, is created by changing the vowelling 

of the second to last letter to a kasrah and by changing the vowelling on all 

preceding vowelled letters to a dhammah. For example, the passive of َتقبل َّ َ َ  will 

be َتقبل ِّ ُ ُ . 
 

The present tense passive, for all verbs, is created by changing the vowelling of 

the first letter (i.e. the huruf attain) to a dhammah and by changing the 

vowelling on all forthcoming vowelled letters to a fathah, except the final 

letter, which will remain unchanged. For example, the passive of ُيتقبل َّ ََ َ  will be 

ُيتقبل َّ َُ َ . 
 

PRINCIPLE THREE 

Verb form V often provides a reflexive meaning. For example, َقلب َ َ  means to 

turn around, while َتقلب َّ َ َ  means to be turned around. 
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PRINCIPLE FOUR 

Taking the three base letters and placing them on the pattern of َتفاعل َ َ َ  forms 

verbs form VI. Thus, ل−ب−ق  becomes َتقابل َ َ َ . This form is characterized by the 

extra alif between the fā’ and ‘ain position base letters and the extra tā’ before 

the fā’ position base letter. 
 
PRINCIPLE FIVE 

Verb form VI often provides a meaning of mutual action. For example, َقبل ِ َ  
means to accept, while َتقابل َ َ َ  means to confront or be opposite one another. 

 

PRINCIPLE SIX 

The past tense verb, present tense verb, as well as the emphatic, the command and 

the prohibition forms are conjugated in a manner similar to that covered in 

Volume I of this series. These conjugations are illustrated in the following 

tables. 
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TABLE 4.1 
VERB FORMS V & VI 

 

َتق َبل يتقبل تقبلا فَ ً َ َُّ َّ َ ََّ َُ ٌهو متقبلَ ِّ َ َُ َ ُ  
ًتقبل يتقبل تقبلاَو  َ َ ُُّ َّ ُ َِّ َ ُُ ٌ فهو متقبلَ َّ َ َُ ََ ُ  
َالأ ْ َمر منه تقبل و النهي عنه لاَ ُ ْ َ َّ ُْ َّ َْ ُ ُ ْْ َ َ ْ تتقبلِ َّ َ َ َ  

ُلظرف َا ْ ُمنهَّ ْ ٌمتقبل ِ َّ َ َ ُ  

 FORM V - ُّتفعل َ َ  
On the pattern of َتفعل َّ َ َ  

with base letters ل ب ق  

 

َتقبل  َّ َ َ , HE ACCEPTED 

ًتقابل يتقابل تقابلا َ َ َُ َ َ ََ َ َُ ٌ فهو متقابلَ ِ َ ََ ُ َ ُ  
ُو ت ًقوبل يتقابل تقابلاَ َ َ ُُ َ ُ َْ َُ َ ٌ فهو متقابلِ َ َ َُ ََ ُ  
َالأ ْ َمر منه تقابل و النهي عنه لاَ ُ ْ َ َ ُْ َّ َْ ُ ُ ْْ َ َ ْ تتقابلِ َ َ َ َ  

ُلظرف َا ْ ُمنهَّ ْ َمتقاب ِ َ َ ٌلُ  

 FORM VI - ُفاعلَت َ  
On the pattern of َتفاعل َ َ َ  
with base letters ل ب ق

َتقابل َ َ َ  , HE CONFRONTED 
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TABLE 4.2 
THE PAST AND PRESENT TENSE: VERB FORM V 

 
PRESENT TENSE PAST TENSE 

PASSIVE VOICE ACTIVE VOICE PASSIVE VOICE ACTIVE VOICE 

ُقبلَتُي َّ َ ُلَّبَقَتَي  ُتق  َبلُ ِّ َقبلَت  َّ َ  
He/It (S/M) is being accepted He/It (S/M) accepts He/It (S/M) was accepted He/It (S/M) accepted 

َقبلاَتُي ِنََّ َّيتقب  ََ ِنَلاَ ُتق  َبلاُ ِّ َتقبلا  ََّ َ  
They (D/M) are being accepted They (D/M) accept They (D/M) were accepted They (D/M) accepted 

َقبلونَتُي َْ َُّ ُيتقبل  َّ ََ َونَ ْ ُتق  ْبلواُ ُِّ ْتقبلوا  َُّ َ َ  
They (P/M) are being accepted They (P/M) accept They (P/M) were accepted They (P/M) accepted 

ُقبلَتُت َّ َ َّتتقب  َ َ ُلَ ُتق  ْبلتُ َ ِّ ْتقبلت  َ َّ َ َ  
She/It (S/F) is being accepted She/It (S/F) accepts She/It (S/F) was accepted She/It (S/F) accepted 

َقبلاَتُت ِنََّ َّتتقب  َ َ ِنَلاَ ُتق  َبلتاُ َ ِّ َتقبلتا  ََ َّ َ  

They (D/F) are being accepted They (D/F) accept They (D/F) were accepted They (D/F) accepted 

َقبلنَتُي َّْ َ َّتقبَي  َ َلنَ ْ ُتق  َبلنُ ِّْ َتقبلن  َّْ َ َ  
They (P/F) are being accepted They (P/F) accept They (P/F) were accepted They (P/F) accepted 

ُقبلَتُت َّ َ َّتتقب  َ َ ُلَ ُتق  َبلتُ ْ ِّ َتقبلت  ْ َّ َ َ  
You (S/M) are being accepted You (S/M) accept You (S/M) were accepted You (S/M) accepted 

َّقبَتُت ِنَلاَ َّتتقب  َ َ ِنَلاَ ُتق  َبلتماُ ُ ْ ِّ َتقبلتما  ُ َْ َّ َ  

You (D/M) are being accepted You (D/M) accept You (D/M) were accepted You (D/M) accepted 

َقبلونَتُت َْ َُّ َّتتقب  َ َ َلونَ ْ ُ ُتق  ْبلتمُ ُ ْ ِّ ْتقبلتم  ُ َْ َّ َ  

You (P/M) are being accepted You (P/M) accept You (P/M) were accepted You (P/M) accepted 

َقبلينَتُت ْ ِ َّ َ َّتتقب  َ َ َينِلَ ْ ُتق  ِبلتُ ْ ِّ ِتقبلت  ْ َّ َ َ  
You (S/F) are being accepted You (S/F) accept You (S/F) were accepted You (S/F) accepted 

َقبلاَتُت ِنََّ َّتتقب  َ َ ِنَلاَ ُتق  َبلتماُ ُ ْ ِّ َتقبلتما  ُ َْ َّ َ  

You (D/F) are being accepted You (D/F) accept You (D/F) were accepted You (D/F) accepted 

َقبلنَتُت َّْ َ َّتتقب  َ َ َلنَ ْ ُتق  َّبلتنُ ُِّ ْ َّتقبلتن  َُّ َْ َ  

You (P/F) are being accepted You (P/F) accept You (P/F) were accepted You (P/F) accepted 

ُقبلَتُأ َّ َ َّأتقب  َ َ ُلَ ُتق  ُبلتُ ْ ِّ ُتقبلت  ْ َّ َ َ  
I am being accepted I accept I was accepted I accepted 

ُقبلَتُن َّ َ َّنتقب  َ َ ُلَ ُتق  َبلناُ ْ ِّ َتقبلنا  ْ َّ َ َ  
We are being accepted We accept We were accepted We accepted 
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TABLE 4.3 
THE PRESENT TENSE IN NASB AND JAZM: VERB FORM V 

 
PASSIVE VOICE 

JAZM ACTIVE VOICE 
JAZM PASSIVE VOICE 

NASB ACTIVE VOICE 
NASB 

ُلم ي ْ ْقبلَتَ َّ َ َّلم يتقب  ََ َ ْ ْلَ َقبلَتُّ يَلن  َّ َ َّقبَتَّي َلن  َلَ  
He/It (S/M) was not accepted He/It (S/M) did not accept He/It (S/M) will never be accepted He/It (S/M) will never  accept 

ُلم ي ْ َقبلاَتَ ََّ َلم يت  َ ْ َّقبَ َلاَ َقبلاَتُّ يَلن  ََّ َّقبَتَّي َلن  َلاَ  
They (D/M) were not accepted They (D/M) did not accept They (D/M) will never be accepted They (D/M) will never accept 

ُلم ي ْ ْقبلواَتَ َُّ َ َّلم يتقب  َ َ ْ ْلواَ ُ ْقبلواَتُّ يَلن  َُّ َ َّقبَتَّي َلن  ْلواَ ُ  

They (P/M) were not accepted They (P/M) did not accept They (P/M) will never be accepted They (P/M) will never accept 

ُلم ت ْ ْقبلَتَ َّ َ ْلم   َّقبَتَتَ ْلَ ُلن ت  ْ َقبلَتَ َّ َ َلن تت  َ ْ َّقبَ َلَ  
She/It (S/F) was not accepted She/It (S/F) did not accept She/It (S/F) will never be accepted She/It (S/F) will never accept 

ُلم ت ْ َقبلاَتَ ََّ ْلم   َتتَ َّقبَ َلاَ ُلن ت  ْ َقبلاَتَ ََّ َلن تت  َ ْ َّقبَ َلاَ  

They (D/F) were not accepted They (D/F) did not accept They (D/F) will never be accepted They (D/F) will never accept 

ُلم ي ْ َقبلنَتَ َّْ َ َلم يت  َ ْ َّقبَ َلنَ ْ َقبلنَتُّ يَلن  َّْ َ َتقبلنَّي َلن  َّْ َ َ  

They (P/F) were not accepted They (P/F) did not accept They (P/F) will never be accepted They (P/F) will never accept 

ُلم ت ْ ْقبلَتَ َّ َ َلم تت  َ ْ َّقبَ ْلَ ُلن ت  ْ َقبلَتَ َّ َ َلن تت  َ ْ َّقبَ َلَ  
You (S/M) were not accepted You (S/M) did not accept You (S/M) will never be accepted You (S/M) will never accept 

ُلم ت ْ َقبلاَتَ ََّ َلم تت  َ ْ َّقبَ َلاَ ُلن ت  ْ َقبلاَتَ ََّ َلن تت  َ ْ َّقبَ َلاَ  

You (D/M) were not accepted You (D/M) did not accept You (D/M) will never be accepted You (D/M) will never accept 

ُلم ت ْ ْقبلواَتَ َُّ َ َلم تت  َ ْ َّقبَ ْلواَ ُ ُلن ت  ْ ْقبلواَتَ َُّ َ َلن تت  َ ْ َّقبَ ْلواَ ُ  

You (P/M) were not accepted You (P/M) did not accept You (P/M) will never be accepted You (P/M) will never accept 

ُلم ت ْ ْبليَقَتَ ِ َّ َلم تت  َ ْ َّقبَ ْليَ ِ ُلن ت  ْ ْقبليَتَ ِ َّ َ َلن تت  َ ْ َّقبَ ْليَ ِ  

You (S/F) were not accepted You (S/F) did not accept You (S/F) will never be accepted You (S/F) will never accept 

ُلم ت ْ َقبلاَتَ ََّ َلم تت  َ ْ َلاَّبَقَ ُلن ت  ْ َقبلاَتَ ََّ َلن تت  َ ْ َّقبَ َلاَ  

You (D/F) were not accepted You (D/F) did not accept You (D/F) will never be accepted You (D/F) will never accept 

ُلم ت ْ َقبلنَتَ َّْ َ ْلم   َتتَ َّقبَ َلنَ ْ ْلن  َقبلنَتُ تَ َّْ َ ْلن  َّقبَتَ تَ َلنَ ْ  

You (P/F) were not accepted You (P/F) did not accept You (P/F) will never be accepted You (P/F) will never accept 

ُلم أ ْ ْقبلَتَ َّ َ َلم أت  َ ْ َّقبَ ْلَ ُلن أ  ْ َقبلَتَ َّ َ َلن أت  َ ْ َّقبَ َلَ  

I was not accepted I did not accept I will never be accepted I will never accept 

ُلم ن ْ ْقبلَتَ َّ َ َلم نت  َ ْ َّقبَ ْلَ َقبلَتُّ نَلن  َّ َ َّتقبَّن َلن  َ َلَ  

We were not accepted We did not accept We will never be accepted We will never accept 
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TABLE 4.4 
THE EMPHATIC: VERB FORM V 

 
PASSIVE VOICE ACTIVE VOICE 

ُلي َّقبلنَتَ ََّ َ َلي  َّتقبَ َ َّلنَ َ  
Verily he/it (S/M) will be accepted! Verily he/it (S/M) will accept! 

ُلي َقبلاَتَ ِّنََّ َّليتقب  ََ َ ِّنَلاَ  

Verily they (D/M) will be accepted! Verily they (D/M) will accept! 

ُلي َّقبلنَتَ َُّ َ َّليتقب  ََ َ َّلنَ ُ  

Verily they (P/M) will be accepted! Verily they (P/M) will accept! 

ُلت َّقبلنَتَ ََّ َ َلت  َّتقبَ َ َّلنَ َ  

Verily she/it (S/F) will be accepted! Verily she/it (S/F) will accept! 

ُلت َقبلاَتَ ِّنََّ َّلتتقب  َ َ َ ِّنَلاَ  

Verily they (D/F) will be accepted! Verily they (D/F) will accept! 

ُلي ِّقبلنانَتَ ََ ْ َّ َّليتقب  ََ َ ِّلنانَ َ ْ  

Verily they (P/F) will be accepted! Verily they (P/F) will accept! 

َّلتتقبلن ََّ ََ َ ُ َلت  َّتقبلنَ ََّ َ َ  

Verily you (S/M) will be accepted! Verily you (S/M) will accept! 

َلتتقبلا ََّ َ ُ ِّنَ َلتتقبلا  ََّ َ َ ِّنَ  

Verily you (D/M) will be accepted! Verily you (D/M) will accept! 

ُلت َّقبلنَتَ َُّ َ َّتتقبَل  َ َ َّلنَ ُ  

Verily you (P/M) will be accepted! Verily you (P/M) will accept! 

ُلت َّقبلنَتَ َِّ َ َّتتقبَل  َ َ َّلنَ ِ  

Verily you (S/F) will be accepted! Verily you (S/F) will accept! 

َلتتقبلا ََّ َ ُ ِّنَ َلتتقبلا  ََّ َ َ ِّنَ  

Verily you (D/F) will be accepted! Verily you (D/F) will accept! 

ُلت ِّقبلنانَتَ ََ ْ َّ َلتت  َ َّقبَ ِّلنانَ َ ْ  

Verily you (P/F) will be accepted! Verily you (P/F) will accept! 

ُلأ َّقبلنَتَ ََّ َ َّلأتقب  َ َ َ َّلنَ َ  

Verily I will be accepted! Verily I will accept! 

ُلن َّقبلنَتَ ََّ َ َّلنتقب  َ َ َ َّلنَ َ  

Verily we will be accepted! Verily we will accept! 
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TABLE 4.5 
THE COMMAND: VERB FORM V 

 
PASSIVE VOICE 

EMPHATIC 
ACTIVE VOICE 

EMPHATIC PASSIVE VOICE ACTIVE VOICE 

ُلي َّقبلنَتِ ََّ َ َّقبَتَيِل  َّلنَ َ ُلي  ْقبلَتِ َّ َ َلي  َّقبَتِ ْلَ  

Verily he/it (S/M) must be 
accepted! 

Verily he/it (S/M) must accept! He/It (S/M) must be accepted! He/It (S/M) must accept! 

ُلي َّقبَتِ ِّنَلاَ َّقبَتَيِل  ِّنَلاَ ُلي  َّقبَتِ َلاَ َّقبَتَيِل  َلاَ  

Verily they (D/M) must be 
accepted! 

Verily they (D/M) must accept! They (D/M) must be accepted! They (D/M) must accept! 

ُلي َّقبلنَتِ َُّ َ َّقبَتَيِل  َّلنَ ُ ُلي  ْقبلوَتِ َُّ اَ َّقبَتَيِل  ْلوَ اُ  

Verily they (P/M) must be 
accepted! 

Verily they (P/M) must accept! They (P/M) must be accepted! They (P/M) must accept! 

ُلت َّقبلنَتِ ََّ َ َّقبَتَتِل  َّلنَ َ ْقبلَتُتِل  َّ َ َلت  َّقبَتِ ْلَ  

Verily she/it (S/F) must be 
accepted! 

Verily she/it (S/F) must accept! She/It (S/F) must be accepted! She/It (S/F) must accept! 

ُلت َّقبَتِ ِّنَلاَ َّقبَتَتِل  ِّنَلاَ ُلت  َّقبَتِ َلاَ َّقبَتَتِل  َلاَ  

Verily they (D/F) must be 
accepted! 

Verily they (D/F) must accept! They (D/F) must be accepted! They (D/F) must accept! 

ُلي ِّقبلنانَتِ ََ ْ َّ َّقبَتَيِل  ِّلنانَ َ ْ ُلي  َقبلنَتِ َّْ َ َّقبَتَيِل  َلنَ ْ  

Verily they (P/F) must be 
accepted! 

Verily they (P/F) must accept! They (P/F) must be accepted! They (P/F) must accept! 

ُلت َّقبلنَتِ ََّ َ َّقبَت  َّلنَ َ ُلت  ْقبلَتِ َّ َ َّقبَت  ْلَ  

Verily [you] be accepted! (S/M) Verily [you] accept! (S/M) [You] Be accepted! (S/M) [You] Accept! (S/M) 

ُلت َّقبَتِ ِّنَلاَ َّقبَت  ِّنَلاَ ُلت  َّقبَتِ َلاَ َّقبَت  َلاَ  

Verily [you] be accepted! (D/M) Verily [you] accept! (D/M) [You] Be accepted! (D/M) [You] Accept! (D/M) 

ُلت َّقبلنَتِ َُّ َ َّقبَت  َّلنَ ُ ُلت  ْقبلوَتِ َُّ اَ َّقبَت  ْلوَ اُ  

Verily [you] be accepted! (P/M) Verily [you] accept! (P/M) [You] Be accepted! (P/M) [You] Accept! (P/M) 

ُلت َّقبلنَتِ َِّ َ َّقبَت  َّلنَ ِ ُلت  ْقبليَتِ ِ َّ َ َّقبَت  ْليَ ِ  

Verily [you] be accepted! (S/F) Verily [you] accept! (S/F) [You] Be accepted! (S/F) [You] Accept! (S/F) 

ُلت َّقبَتِ ِّنَلاَ َّقبَت  ِّنَلاَ ُلت  َّقبَتِ َلاَ َّقبَت  َلاَ  

Verily [you] be accepted! (D/F) Verily [you] accept! (D/F) [You] Be accepted! (D/F) [You] Accept! (D/F) 

ُلت ِّقبلنانَتِ ََ ْ َّ َّقبَت  ِّلنانَ َ ْ ُلت  َقبلنَتِ َّْ َ َّقبَت  َلنَ ْ  

Verily [you] be accepted! (P/F) Verily [you] accept! (P/F) [You] Be accepted! (P/F) [You] Accept! (P/F) 

ُلأ َّقبَتِ َّلنَ َ َلأ  َّقبَتِ َّلنَ َ ُلأ  ْقبلَتِ َّ َ َلأ  َّقبَتِ ْلَ  

Verily I must be accepted! Verily I must accept! I must be accepted! I must accept! 



FUNDAMENTALS OF CLASSICAL ARABIC, VOLUME II 

 

44 

ُلن َّقبلنَتِ ََّ َ َلن  َّقبَتِ َّلنَ َ ُلن  ْقبلَتِ َّ َ َلن  َّقبَتِ ْلَ  

Verily we must be accepted! Verily we must accept! We must be accepted! We must accept! 
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TABLE 4.6 
THE PROHIBITION: VERB FORM V 

 
PASSIVE VOICE 

EMPHATIC ACTIVE VOICE 
EMPHATIC PASSIVE VOICE ACTIVE VOICE 

َّقبلنَتُ يَلا ََّ َّيتقب َلا َ ََ َّلنَ ْ يتقبلَلا  َ َّ َُ ْ يتقبلَلا  َ َّ ََ َ 
Verily he/it (S/M) must not be 

accepted! 
Verily he/it (S/M) must not accept! He/It (S/M) must not be accepted! He/It (S/M) must not 

accept! 

َّقبَتُ يَلا َّيتقب َلا ِّنَلاَ ََ َّقبَتُ يَلا ِّنَلاَ َيت َلا َلاَ َّقبَ  َلاَ
Verily they (D/M) must not be 

accepted! 
Verily they (D/M) must not accept! They (D/M) must not be accepted! They (D/M) must not 

accept! 

َّقبلنَتُ يَلا َُّ َّيتقب َلا َ ََ َّلنَ ْقبلواَتُ يَلا ُ َُّ َّيتقب َلا َ ََ ْلواَ ُ 
Verily they (P/M) must not be 

accepted! 
Verily they (P/M) must not accept! They (P/M) must not be accepted! They (P/M) must not 

accept! 

َّقبلنَتُ تَلا ََّ َّتتقب َلا َ َ َ َّلنَ ْقبلَتُ تَلا َ َّ َّتقبَ تَلا َ َ  ْلَ
Verily she/it (S/F) must not be 

accepted! 
Verily she/it (S/F) must not accept! She/It (S/F) must not be accepted! She/It (S/F) must not 

accept! 

َّقبَتُ تَلا َّتتقب َلا ِّنَلاَ َ َ َّقبَتُ تَلا ِّنَلاَ َّتتقب َلا َلاَ َ َ  َلاَ
Verily they (D/F) must not be 

accepted! 
Verily they (D/F) must not accept! They (D/F) must not be accepted! They (D/F) must not 

accept! 

ِّقبلنانَتُ يَلا ََ ْ َّيتقب َلا َّ ََ ِّلنانَ َ َقبلنَتُ يَلا ْ َّْ َّيتقب َلا َ ََ َلنَ ْ 
Verily they (P/F) must not be 

accepted! 
Verily they (P/F) must not accept! They (P/F) must not be accepted! They (P/F) must not 

accept! 

َّقبلنَتُ تَلا ََّ َّتتقب َلا َ َ َ َّلنَ ْقبلَتُ تَلا َ َّ َّ تتقبَلا َ َ َ  ْلَ
Verily don’t [you] be accepted! 

(S/M) 
Verily don’t [you] accept! (S/M) Don’t [you] be accepted! (S/M) Don’t [you] accept! (S/M) 

َّقبَتُ تَلا َّتتقب َلا ِّنَلاَ َ َ َّقبَتُ تَلا ِّنَلاَ َّتتقب َلا َلاَ َ َ  َلاَ
Verily don’t [you] be accepted! 

(D/M) 
Verily don’t [you] accept! (D/M) Don’t [you] be accepted! (D/M) Don’t [you] accept! (D/M) 

َّقبلنَتُ تَلا َُّ َّتتقب َلا َ َ َ َّلنَ ْقبلواَتُ تَلا ُ َُّ َّتتقب َلا َ َ َ ْلواَ ُ 
Verily don’t [you] be accepted! 

(P/M) 
Verily don’t [you] accept! (P/M) Don’t [you] be accepted! (P/M) Don’t [you] accept! (P/M) 

َّقبلنَتُت َلا َِّ َّتتقب َلا َ َ َ َّلنَ ْقبليَتُ تَلا ِ ِ َّ َّتتقب َلا َ َ َ ْليَ ِ 
Verily don’t [you] be accepted! 

(S/F) 
Verily don’t [you] accept! (S/F) Don’t [you] be accepted! (S/F) Don’t [you] accept! (S/F) 

َّقبَتُ تَلا َّتتقب َلا ِّنَلاَ َ َ َّقبَتُ تَلا ِّنَلاَ َّتتقب َلا َلاَ َ َ  َلاَ
Verily don’t [you] be accepted! 

(D/F) 
Verily don’t [you] accept! (D/F) Don’t [you] be accepted! (D/F) Don’t [you] accept! (D/F) 

ِّقبلنانَتُ تَلا ََ ْ َّتتقب َلا َّ َ َ ِّلنانَ َ َقبلنَتُ تَلا ْ َّْ َّتتقب َلا َ َ َ َلنَ ْ 
Verily don’t [you] be accepted! 

(P/F) 
Verily don’t [you] accept! (P/F) Don’t [you] be accepted! (P/F) Don’t [you] accept! (P/F) 
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َّقبلنَتُ أَلا ََّ َّ أتقبَلا َ َ َ َّلنَ ْقبلَتُ أَلا َ َّ َّ أتقبَلا َ َ َ  ْلَ
Verily I must not be accepted! Verily I must not accept! I must not be accepted! I must not accept! 

َّقبلنَتُ نَلا ََّ َّ نتقبَلا َ َ َ َّلنَ ْقبلَتُ نَلا َ َّ َّتقبَ نَلا َ َ  ْلَ
Verily we must not be accepted! Verily we must not accept! We must not be accepted! We must not accept! 
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TABLE 4.7 
THE ACTIVE PARTICIPLE ( ْاسم ِالفاعل ِ َ ْ َ ): VERB FORM V 

 
FEMININE MASCULINE 

SOUND 
PLURAL DUAL SINGLE SOUND 

PLURAL DUAL SINGLE  

ِّقبَتُم ِقبلتانَتُم ٌتَلاَ َ َ ِّ ٌقبلةَتُم َ ََ َقبلونَتُم ِّ َْ ِّقبَتُم ُِّ ٌقبلَتُم ِنَلاَ ِّ َ 
females who accept two females who 

accept 
a female who 

accepts 
males who accept two males who 

accept 
a male who 

accepts 

  رَفْع

ِّقبَتُم ِقبلتينَتُم ٍتَلاَ ْ َ َ ِّ ًقبلةَتُم َ ََ َقبلينَتُم ِّ ْ ِ ِّ ِقبلينَتُم َ ْ َ ِّ ِّقبَتُم َ  ًلاَ
females who accept two females who 

accept 
a female who 

accepts 
males who accept two males who 

accept 
a male who 

accepts 

  نَصْب

ِّقبَتُم ِقبلتينَتُم ٍتَلاَ ْ َ َ ِّ ٍقبلةَتُم َ َ ِّ َقبلينَتُم َ ْ ِ ِّ ِقبلينَتُم َ ْ َ ِّ ٍقبلَتُم َ ِّ َ 
females who accept two females who 

accept 
a female who 

accepts 
males who accept two males who 

accept 
a male who 

accepts 
  جَرّ

 
 

TABLE 4.8 
THE PASSIVE PARTICIPLE ( ْاسم ْالمفعول ِ ُ ْ َْ َ ): VERB FORM V 

 
FEMININE MASCULINE 

SOUND 
PLURAL DUAL SINGLE SOUND 

PLURAL DUAL SINGLE  

َّقبَتُم ِقبلتانَتُم ٌتَلاَ َ َ َّ ٌقبلةَتُم َ ََ َقبلونَتُم َّ َْ َّقبَتُم َُّ ٌقبلَتُم ِنَلاَ َّ َ 
those which are 

accepted 
those two which are 

accepted 
that which is 

accepted 
those which are 

accepted 
those two which are 

accepted 
that which is 

accepted 

  رَفْع

َّقبَتُم ِقبلتينَتُم ٍتَلاَ ْ َ َ َّ ًقبلةَتُم َ ََ َقبلينَتُم َّ ْ ِ َّ ِقبلينَتُم َ ْ َ َّ َّقبَتُم َ  ًلاَ
those which are 

accepted 
those two which are 

accepted 
that which is 

accepted 
those which are 

accepted 
those two which are 

accepted 
that which is 

accepted 

 نَصْب

َّقبَتُم ِقبلتينَتُم ٍتَلاَ ْ َ َ َّ ٍقبلةَتُم َ َ َّ َقبلينَتُم َ ْ ِ َّ ِقبلينَتُم َ ْ َ َّ ٍقبلَتُم َ َّ َ 
those which are 

accepted 
those two which are 

accepted 
that which is 

accepted 
those which are 

accepted 
those two which are 

accepted 
that which is 

accepted 

  جَرّ
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TABLE 4.9 
THE PAST AND PRESENT TENSE: VERB FORM VI 

 
PRESENT TENSE PAST TENSE 

PASSIVE VOICE ACTIVE VOICE PASSIVE VOICE ACTIVE VOICE 

ُيتقابل َ َُ َ َيتقاب  ََ ُلَ َقوبلُت  ِ ْ ُ َتق  َابلَ َ  
He/It (S/M) is being confronted He/It (S/M) confronts He/It (S/M) was confronted He/It (S/M) confronted 

َيتقاب َُ َيتقاب ِنَلاَ ََ ِتقوب ِنَلاَ ْ ُ َتقاب َلاُ َ  َلاَ
They (D/M) are being confronted They (D/M) confront They (D/M) were confronted They (D/M) confronted 

َيتقابلون َْ َ ُُ َ َيتقاب  ََ َلونَ ْ ُ ْتقوبلو  ُْ ِ ُ اُ ْتقابلو  َُ َ اَ  

They (P/M) are being confronted They (P/M) confront They (P/M) were confronted They (P/M) confronted 

ُتقابلُت َ َ َ ُتتقابل  َ َ َ َ ْتقوبلت  َ ِ ْ ُ ُ ْتقابلت  َ َ َ َ  
She/It (S/F) is being confronted She/It (S/F) confronts She/It (S/F) was confronted She/It (S/F) confronted 

َتتقاب َ َ ِنَلاُ َتتقاب  َ َ ِنَلاَ َتقوبلت  َُ ِ ْ اُ َتقابلتا  ََ َ َ  

They (D/F) are being confronted They (D/F) confront They (D/F) were confronted They (D/F) confronted 

َيتقابلن َ ُْ َ َ َيتقابلن  َ َْ َ َ ْقوُت  َبلنُ ْ ِ َتقابلن  َْ َ َ  
They (P/F) are being confronted They (P/F) confront They (P/F) were confronted They (P/F) confronted 

ُتتقابل َ َ َ ُ ُتتقابل  َ َ َ َ ْتقو  ُ َبلتُ ْ ِ َتقابلت  ْ َ َ َ  
You (S/M) are being confronted You (S/M) confront You (S/M) were confronted You (S/M) confronted 

َتتقاب َ َ َتتقاب ِنَلاُ َ َ ْتقو ِنَلاَ ُ َبلتماُ ُ ْ َتقابلتما ِ ُ َْ َ َ 
You (D/M) are being confronted You (D/M) confront You (D/M) were confronted You (D/M) confronted 

َتتقابلون َْ َُ َ ُ َتتقاب  َ َ َلونَ ْ ُ ْتقو  ُ ْبلتمُ ُ ْ ِ ْقابلتمَت  ُ ْ َ َ  

You (P/M) are being confronted You (P/M) confront You (P/M) were confronted You (P/M) confronted 

َتتقابلين ْ ِ َ َ َ ُ ِتتقابل  َ َ َ َينَ ْ ْتقو  ُ ِبلتُ ْ ِ ِتقابلت  ْ َ َ َ  
You (S/F) are being confronted You (S/F) confront You (S/F) were confronted You (S/F) confronted 

َتتقاب َ َ َتتقاب ِنَلاُ َ َ ْتقو ِنَلاَ ُ َبلتماُ ُ ْ َتقابلتما ِ ُ َْ َ َ 
You (D/F) are being confronted You (D/F) confront You (D/F) were confronted You (D/F) confronted 

َتتقابلن َْ َ َ ُ َتتقابلن  َْ َ َ َ ْتقو  ُ َّبلتنُ ُ ْ ِ َّتقابلتن  َُ َْ َ  

You (P/F) are being confronted You (P/F) confront You (P/F) were confronted You (P/F) confronted 

ُتقابلُأ َ َ َ ُتقابلَأ  َ َ َ ْتقو  ُ ُبلتُ ْ ِ ُتقابلت  ْ َ َ َ  
I am being confronted I confront I was confronted I confronted 

ُتقابلُن َ َ َ ُنتقابل  َ َ َ َ ْتقو  ُ َبلناُ ْ ِ َتقابلن  ْ َ َ اَ  

We are being confronted We confront We were confronted We confronted 
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TABLE 4.10 
THE PRESENT TENSE IN NASB AND JAZM: VERB FORM VI 

 
PASSIVE VOICE 

JAZM ACTIVE VOICE 
JAZM PASSIVE VOICE 

NASB ACTIVE VOICE 
NASB 

ْلم  ْيتقابلَ َ َُ َ ْلم   ْيتقابلَ َ ََ َ َتقابلُّ يَلن  َ َ َ َتقابَّي َلن  َ َلَ  
He/It (S/M) was not 

confronted 
He/It (S/M) did not confront He/It (S/M) will never be confronted He/It (S/M) will never  confront 

ْلم  َيتقَ َ َلاَابُ ْلم   َيتقابَ ََ َلاَ َتقابُّي َلن  َ َلاَ َتقابَّي َلن  َ َلاَ  
They (D/M) were not 

confronted 
They (D/M) did not confront They (D/M) will never be confronted They (D/M) will never confront 

ْلم  ْيتقابلواَ َ ُُ َ َ ْلم   ْيتقابلواَ َ َُ َ َ ْتقابلوُّي َلن  َُ َ اَ ْتقابلوَّي َلن  َُ َ اَ  

They (P/M) were not 
confronted 

They (P/M) did not confront They (P/M) will never be confronted They (P/M) will never confront 

ُلم ت ْ ْتقابلَ َ َ َ ْلم   ْتتقابلَ َ َ َ َ ُلن ت  ْ َتقابلَ َ َ َ ْلن   َتتقابلَ َ َ َ َ  
She/It (S/F) was not 

confronted 
She/It (S/F) did not confront She/It (S/F) will never be confronted She/It (S/F) will never confront 

ْلم  َتتقابَ َ َ َلاُ ْلم  َتتقاب َ َ َ َلاَ ُلن ت  ْ َتقابَ َ َلاَ ْلن   َتتقابَ َ َ َلاَ  

They (D/F) were not  
confronted 

They (D/F) did not confront They (D/F) will never be confronted They (D/F) will never confront 

ُلم ي ْ َتقابلنَ َْ َ َ ْلم   َيتقابلنَ َ َْ َ َ َتقابلنُّ يَلن  َْ َ َ َتقابلنَّي َلن  َْ َ َ  

They (P/F) were not 
confronted 

They (P/F) did not confront They (P/F) will never be confronted They (P/F) will never confront 

ْلم  ْتتقابلَ َ َ َ ُ ْلم   ْتتقابلَ َ َ َ َ ْلن   َتتقابلَ َ َ َ ُ ْلن   َتتقابلَ َ َ َ َ  
You (S/M) were not 

confronted 
You (S/M) did not confront You (S/M) will never be confronted You (S/M) will never confront 

ْلم  َتتقابَ َ َ َلاُ ْلم   َتتقابَ َ َ َلاَ ْلن   َتتقابَ َ َ َلاُ ْلن   َتتقابَ َ َ َلاَ  

You (D/M) were not 
confronted 

You (D/M) did not confront You (D/M) will never be confronted You (D/M) will never  confront 

ْلم  ْتتقابلواَ َُ َ َ ُ ْلم   ْتتقابلواَ َُ َ َ َ ْلن   ْتتقابلوَ َُ َ َ اُ ْلن   ْتتقابلوَ َُ َ َ اَ  

You (P/M) were not 
confronted 

You (P/M) did not confront You (P/M) will never be confronted You (P/M) will never confront 

ْلم  ْتتقابليَ ِ َ َ َ ُ ْلم   ْتتقابليَ ِ َ َ َ َ ْلن   َتتَ ْقابليُ ِ َ َ ْلن   ْتتقابليَ ِ َ َ َ َ  

You (S/F) were not 
confronted 

You (S/F) did not confront You (S/F) will never be confronted You (S/F) will never  confront 

ْلم  َتتقابَ َ َ َلاُ ْلم   َتتقابَ َ َ َلاَ ْلن   َتتقابَ َ َ َلاُ ْلن   َتتقابَ َ َ َلاَ  

You (D/F) were not 
confronted 

You (D/F) did not confront You (D/F) will never be confronted You (D/F) will never confront 

ُلم ت ْ َتقابلنَ َْ َ َ ْلم   َتتقابلنَ َْ َ َ َ ْلن  َتقابلنُ تَ َْ َ َ ْلن  َتتقابلن َ َْ َ َ َ  

You (P/F) were not 
confronted 

You (P/F) did not confront You (P/F) will never be confronted You (P/F) will never confront 
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ُلم أ ْ ْتقابلَ َ َ َ ْلم   ْتقابلَأَ َ َ َ ُلن أ  ْ َتقابلَ َ َ َ ْلن   َتقابلَأَ َ َ َ  

I was not confronted I did not confront I will never be confronted I will never  confront 

ُلم ن ْ ْتقابلَ َ َ َ ْلم   ْنتقابلَ َ َ َ َ َتقابلُّ نَلن  َ َ َ َتقابلَّن َلن  َ َ َ  

We were not confronted We did not  confront We will never be confronted We will never confront 

 



 

 

51 

TABLE 4.11 
THE EMPHATIC: VERB FORM VI 

 
PASSIVE VOICE ACTIVE VOICE 

ُلي َّتقابلنَ ََ َ َ َّليتقابلن  َ ََ ََ َ  
Verily he/it (S/M) will be confronted! Verily he/it (S/M) will confront! 

َليتقاب َُ َ ِّنَلاَ َليتقاب  ََ َ ِّنَلاَ  

Verily they (D/M) will be confronted! Verily they (D/M) will confront! 

َّليتقابلن َ ُُ ََ َ َّليتقابلن  َ َُ ََ َ  

Verily they (P/M) will be confronted! Verily they (P/M) will confront! 

ُلت َتقابَ َ َّلنَ َ َّلتتقابلن  ََ ََ َ َ  

Verily she/it (S/F) will be confronted! Verily she/it (S/F) will confront! 

َلتتقاب َ َ ُ ِّنَلاَ َلتتقاب  َ َ َ ِّنَلاَ  

Verily they (D/F) will be confronted! Verily they (D/F) will confront! 

ُلي ِّتقابلنانَ ََ ْ َ َ ِّليتقابلنان  ََ ْ ََ ََ  
Verily they (P/F) will be confronted! Verily they (P/F) will confront! 

َّلتتقابلن ََ ََ َ ُ َّلتتقابلن  ََ ََ َ َ  

Verily you (S/M) will be confronted! Verily you (S/M) will confront! 

َلتتقاب َ َ ُ ِّنَلاَ َلتتقاب  َ َ َ ِّنَلاَ  

Verily you (D/M) will be confronted! Verily you (D/M) will confront! 
ُلتتقابل ََ َ َ َّنُ َّتتقابلنَل  َُ َ َ َ  

Verily you (P/M) will be confronted! Verily you (P/M) will confront! 

َّلتتقابلن َِ َ َ ُ َ َّتتقابلنَل  َِ َ َ َ  

Verily you (S/F) will be confronted! Verily you (S/F) will confront! 

َتتقابَل َ َ ِّنَلاُ َلتت  َ َقابَ ِّنَلاَ  
Verily you (D/F) will be confronted! Verily you (D/F) will confront! 

ُلت ْتقابلَ َ َ ِّنانَ َ ِّلتتقابلنان  ََ ْ ََ َ َ  

Verily you (P/F) will be confronted! Verily you (P/F) will confront! 

ُلأ َّتقابلنَ ََ َ َ َلأ  َّتقابلنَ ََ َ َ  

Verily I will be confronted! Verily I will confront! 

ُلن َّتقابلنَ ََ َ َ َّلنتقابلن  ََ ََ َ َ  

Verily we will be confronted! Verily we will confront! 
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TABLE 4.12 
THE COMMAND: VERB FORM VI 

 
PASSIVE VOICE 

EMPHATIC 
ACTIVE VOICE 

EMPHATIC PASSIVE VOICE ACTIVE VOICE 

ُلي َّتقابلنِ ََ َ َ َيتقِل  َ َّابلنَ ََ ُلي  ْتقابلِ َ َ َ ْيتقابلِل  َ ََ َ  

Verily he/it (S/M) must be 
confronted! 

Verily he/it (S/M) must confront! He/It (S/M) must be confronted! He/It (S/M) must confront! 

ُلي َتقابِ َ ِّنَلاَ َيتقابِل  ََ ِّنَلاَ ُلي  َتقابِ َ َلاَ َيتقابِل  ََ َلاَ  

Verily they (D/M) must be 
confronted! 

Verily they (D/M) must  confront! They (D/M) must be confronted! They (D/M) must confront! 

ُلي َّتقابلنِ َُ َ َ َّيتقابلنِل  َ َُ َ َ ُلي  ْتقابلوِ َُ َ اَ ْيتقابلوِل  َ َُ َ اَ  

Verily they (P/M) must be 
confronted! 

Verily they (P/M) must  confront! They (P/M) must be confronted! They (P/M) must confront! 

ُلت َّتقابلنِ ََ َ َ َّتتقابلنِل  ََ َ َ َ ُلت  ْتقابلِ َ َ َ ْتتقابلِل  َ َ َ َ  

Verily she/it (S/F) must be 
confronted! 

Verily she/it (S/F) must  confront! She/It (S/F) must be confronted! She/It (S/F) must confront! 

ُلت َتقابِ َ ِّنَلاَ َتتقابِل  َ َ ِّنَلاَ ُلت  َتقابِ َ َلاَ َتتقابِل  َ َ َلاَ  

Verily they (D/F) must be 
confronted! 

Verily they (D/F) must confront! They (D/F) must be confronted! They (D/F) must confront! 

ُلي ِّتقابلنانِ ََ ْ َ َ ِّيتقابلنانِل  ََ ْ َ ََ ُلي  َتقابلنِ َْ َ َ َتقابلنَيِل  َْ َ َ  

Verily they (P/F) must be confronted! Verily they (P/F) must confront! They (P/F) must be confronted! They (P/F) must confront! 

ُلت َّتقابلنِ ََ َ َ َّتقابلن  ََ َ َ ُلت  ْتقابلِ َ َ َ ْتقابل  َ َ َ  
Verily [you] be confronted! (S/M) Verily [you] confront! (S/M) [You] Be confronted! (S/M) [You] Confront! (S/M) 

ُلت َتقابِ َ ِّنَلاَ َتقاب  َ ِّنَلاَ ُلت  َتقابِ َ َلاَ َتقاب  َ َلاَ  

Verily [you] be confronted! (D/M) Verily [you] confront! (D/M) [You] Be confronted! (D/M) [You] Confront! (D/M) 

ُلت َّتقابلنِ َُ َ َ َّتقابلن  َُ َ َ ُلت  ْتقابلوِ َُ َ اَ ْتقابلو  َُ َ اَ  

Verily [you] be confronted! (P/M) Verily [you] confront! (P/M) [You] Be confronted! (P/M) [You] Confront! (P/M) 

ُلت َّتقابلنِ َِ َ َ َّتقابلن  َِ َ َ ُلت  ْتقابليِ ِ َ َ َ ْتقابلي  ِ َ َ َ  
Verily [you] be confronted! (S/F) Verily [you] confront! (S/F) [You] Be confronted! (S/F) [You] Confront! (S/F) 

ُلت َتقابِ َ ِّنَلاَ َتقاب  َ ِّنَلاَ ُلت  َتقابِ َ َلاَ َتقاب  َ َلاَ  

Verily [you] be confronted! (D/F) Verily [you] confront! (D/F) [You] Be confronted! (D/F) [You] Confront! (D/F) 

ُلت َتقابِ َ ِّلنانَ َ ْ َتق  ِّابلنانَ َ ْ َ ُلت  َتقابلنِ َْ َ َ َتقابلن  َْ َ َ  
Verily [you] be confronted! (P/F) Verily [you] confront! (P/F) [You] Be confronted! (P/F) [You] Confront! (P/F) 

ُلأ َّتقابلنِ ََ َ َ َلأ  َّتقابلنِ ََ َ َ ُلأ  ْتقابلِ َ َ َ َلأ  ْتقابلِ َ َ َ  

Verily I must be confronted! Verily I must confront! I must be confronted! I must confront! 

ُلن َّتقابلنِ ََ َ َ َّنتقابلنِل  ََ َ َ َ ُلن  ْتقابلِ َ َ َ ْنتقابلِل  َ َ َ َ  

Verily we must be confronted! Verily we must confront! We must be confronted! We must confront! 



 

 

53 

TABLE 4.13 
THE PROHIBITION: VERB FORM VI 

 
PASSIVE VOICE 

EMPHATIC ACTIVE VOICE 
EMPHATIC PASSIVE VOICE ACTIVE VOICE 

َّتقابلنُ يَلا ََ َ َّيتقابلن َلا َ َ ََ َ ْتقابلُ يَلا َ َ َ ْيتقابل َلا َ َ ََ َ 
Verily he/it (S/M) must not be 

confronted! 
Verily he/it (S/M) must not confront! He/It (S/M) must not be confronted! He/It (S/M) must not 

confront! 

َيتقاب َلا َُ َيتقاب َلا ِّنَلاَ ََ َيتقاب َلا ِّنَلاَ َُ َيتقاب َلا َلاَ ََ  َلاَ
Verily they (D/M) must not be 

confronted! 
Verily they (D/M) must not confront! They (D/M) must not be confronted! They (D/M) must not 

confront! 

َّيتقابلن َلا َ ُُ َ َّيتقابلن َلا َ َ َُ َ ْيتقابلو َلا َ َ ُُ َ ْ يتقابلوَلا اَ َ َُ َ  اَ
Verily they (P/M) must not be 

confronted! 
Verily they (P/M) must not confront! They (P/M) must not be confronted! They (P/M) must not 

confront! 

َّتقابلنُ تَلا ََ َ َتتقاب َلا َ َ َ َّلنَ ْتقابلُ تَلا َ َ َ ْتتقابل َلا َ َ َ َ َ 
Verily she/it (S/F) must not be 

confronted! 
Verily she/it (S/F) must not confront! She/It (S/F) must not be confronted! She/It (S/F) must not 

confront! 

َتقابُت َلا َ َتتقاب َلا ِّنَلاَ َ َ َتقابُ تَلا ِّنَلاَ َ َتت َلا َلاَ َقابَ  َلاَ
Verily they (D/F) must not be 

confronted! 
Verily they (D/F) must not confront! They (D/F) must not be confronted! They (D/F) must not 

confront! 

ِّتقابلنانُ يَلا ََ ْ َ ِّيتقابلنان َلا َ ََ ْ َ َتقابلنُ يَلا ََ َْ َ َيتقابلن َلا َ َ َْ َ َ 
Verily they (P/F) must not be 

confronted! 
Verily they (P/F) must not confront! They (P/F) must not be confronted! They (P/F) must not 

confront! 

َّتقابلنُت َلا ََ َ َّتتقابلن َلا َ ََ َ َ ْتتقابل َلا َ َ َ َ ْتتقابل َلا ُ َ َ َ َ 
Verily don’t [you] be confronted! 

(S/M) 
Verily don’t [you] confront! (S/M) Don’t [you] be confronted! (S/M) Don’t [you] confront! 

(S/M) 

َتتقاب َلا َ َ َتتقاب َلا ِّنَلاُ َ َ َتتقاب َلا ِّنَلاَ َ َ َتتقاب َلا َلاُ َ َ  َلاَ
Verily don’t [you] be confronted! 

(D/M) 
Verily don’t [you] confront! (D/M) Don’t [you] be confronted! (D/M) Don’t [you] confront! 

(D/M) 

َّتقابلنُ تَلا َُ َ َّتتقابلن َلا َ َُ َ َ ْتتقابلو َلا َ َُ َ َ ْتتقابلو َلا اُ َُ َ َ  اَ
Verily don’t [you] be confronted! 

(P/M) 
Verily don’t [you] confront! (P/M) Don’t [you] be confronted! (P/M) Don’t [you] confront! 

(P/M) 

َّقابلنَتُ تَلا َِ َّتتقابلن َلا َ َِ َ َ ْتتقابلي َلا َ ِ َ َ َ ْتتقابلي َلا ُ ِ َ َ َ َ 
Verily don’t [you] be confronted! 

(S/F) 
Verily don’t [you] confront! (S/F) Don’t [you] be confronted! (S/F) Don’t [you] confront! 

(S/F) 

َتتقاب َلا َ َ َتتقاب َلا ِّنَلاُ َ َ َتتقاب َلا ِّنَلاَ َ َ َتتقاب َلا َلاُ َ َ  َلاَ
Verily don’t [you] be confronted! 

(D/F) 
Verily don’t [you] confront! (D/F) Don’t [you] be confronted! (D/F) Don’t [you] confront! 

(D/F) 

ِّتقابلنانُ تَلا ََ ْ َ ِّتقابلنانَ تَلا َ ََ ْ َ َتقابلنُ تَلا َ َْ َ َتتقابلن َلا َ َْ َ َ َ 
Verily don’t [you] be confronted! 

(P/F) 
Verily don’t [you] confront! (P/F) Don’t [you] be confronted! (P/F) Don’t [you] confront! 

(P/F) 
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َّتقابلنُ أَلا ََ َ َّتقابلنَأ َلا َ ََ َ ْتقابلُ أَلا َ َ َ ْتقابلَأ َلا َ َ َ َ 
Verily I must not be confronted! Verily I must not confront! I must not be confronted! I must not confront! 

َّتقابلنُ نَلا ََ َ َّنتقابلن َلا َ ََ َ َ ْتقابلُ نَلا َ َ َ ْنتقابل َلا َ َ َ َ َ 
Verily we must not be confronted! Verily we must not confront! We must not be confronted! We must not confront! 
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TABLE 4.14 
THE ACTIVE PARTICIPLE ( ْاسم ِالفاعل ِ َ ْ َ ): VERB FORM VI 

 
FEMININE MASCULINE 

SOUND 
PLURAL DUAL SINGLE SOUND 

PLURAL DUAL SINGLE  

ِابقَتُم ٌتَلاِابَقَتُم ِلتانَ َ ِتقابُم َ َ ٌلةَ َمتقابلون َ َْ ُ ِ َ ُ ِمتقاب َ َ ٌتقابلُم ِنَلاُ ِ َ َ 
females who 

confront 
two females who 

confront 
a female who 

confronts 
males who 
confront 

two males who 
confront 

a male who 
confronts 

  رَفْع

ِلتينِابَقَتُم ٍتَلاِابَقَتُم ْ َ ِمتقاب َ َ َ َمتقابلين ًةَلُ ْ ُِ ِ َ ِمتقابلين َ ْ َُ ِ َ ًمتقابلا َ َِ َ ُ 
females who 

confront 
two females who 

confront 
a female who 

confronts 
males who 
confront 

two males who 
confront 

a male who 
confronts 

  نَصْب

ِمتقاب ٍتَلاِابَقَتُم َ َ ِلتينُ ْ َ ِمتقاب َ َ َ َمتقابلين ٍةَلُ ْ ُِ ِ َ ِمتقابلين َ ْ َُ ِ َ ٍمتقابل َ ِ َ َ ُ 
females who 

confront 
two females who 

confront 
a female who 

confronts  
males who 
confront 

two males who 
confront 

a male who 
confronts  

  جَرّ

 
 

TABLE 4.15 
THE PASSIVE PARTICIPLE ( ْاسم ْالمفعول ِ ُ ْ َْ َ ): VERB FORM VI 

 
FEMININE MASCULINE 

SOUND 
PLURAL DUAL SINGLE SOUND 

PLURAL DUAL SINGLE  

َمتقا َ َتقابُم ٌتَلاَبُ َ ِلتانَ َ َمتقاب َ َ َ ٌلةُ َمتقاب َ َ َ َلونُ ْ ُ َمتقا َ َتقابُم ِنَلاَبُ َ  ٌلَ
those which are 

confronted 
those two which are 

confronted 
that which is 
confronted 

those which are 
confronted 

those two which are 
confronted 

that which is 
confronted 

  رَفْع

َمتقاب َ َ َمتقاب ٍتَلاُ َ َ ِلتينُ ْ َ َمتقاب َ َ َ ًلةُ َمتقاب َ َ َ َلينُ ْ َمتقاب ِ َ َ ِلينُ ْ َمتقاب َ َ َ  ًلاُ
those which are 

confronted 
those two which are 

confronted 
that which is 
confronted 

those which are 
confronted 

those two which are 
confronted 

that which is 
confronted 

 نَصْب

َمتقاب َ َ َمتقاب ٍتَلاُ َ َ ِلتينُ ْ َ َمتقاب َ َ َ ٍلةُ َمت َ َقابُ َلينَ ْ َمتقاب ِ َ َ ِلينُ ْ َمتق َ َ  ٍلَابُ
those which are 

confronted 
those two which are 

confronted 
that which is 
confronted 

those which are 
confronted 

those two which are 
confronted 

that which is 
confronted 

  جَرّ
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Lesson Five: Verb Forms VII and VIII 
 
PRINCIPLE ONE 

Taking the three base letters and placing them on the pattern of َانفعل َ َ ْ ِ  forms 

verb form VII. Thus, ر−ط−ف  becomes َانفطر َ َ ْ ِ . This form is characterized by the 

extra vowel-less nūn before the fā’ position base letter. 

 

PRINCIPLE TWO 

Verb form VII often provides a meaning of inflection. For example, َرَطَف  means 

to split while َانفطر َ َ ْ ِ  means to be split. 

 

PRINCIPLE THREE 

Taking the three base letters and placing them on the pattern of َافتعل َ َ ْ ِ  forms 

verb form VIII. Thus, ب−ن−ج  becomes ْاج َتنبِ َ َ . This form is characterized by 

the extra tā’ between the fā’ and ‘ain position base letters. 

 

PRINCIPLE FOUR 

Verb form VIII often provides a reflexive meaning. For example, َبَنَج  means to 

avert or ward off while َاجتنب َْ َ ِ  means to steer clear or get out of the way. 

 

PRINCIPLE FIVE 

Verb forms VII, IX, XI and XIII are usually intransitive and therefore do not 

generally form the passive verb or the passive participle. 

 

PRINCIPLE SIX 

The past tense verb, present tense verb, as well as the emphatic, the command and 

the prohibition forms are conjugated in a manner similar to that covered in 

Volume I of this series. These conjugations are illustrated in the following 

tables. 
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TABLE 5.1 
VERB FORMS VII & VIII 

 

ٌانفطر ينفطر انفطارا فهو منفطر ُ ً ُ َِ ِ ِ ِ َِ َ َ َ َ َْ َْ ُ َْ ْ  
ُنفُاَو  َ ينفطر انفطارا فهو منفطَرِطْ َ َ َ َ َْ ُْ ً َُ ُ ُِ ٌرِْ  
َالأ ْ َمر منه انفطر و النهي عنه لاَ ُ ْ َ ُْ َّ َْ ُ ْ ُ ِْ ِ َِ ْ تنفطرْ ِ َ ْ َ  

ُلظرف َا ْ ُمنهَّ ْ َمنفط ِ َ ْ ٌرُ  

 FORM VII - َنفعالِا ِ ْ  
On the pattern of َانفعل َ َ ْ ِ  
with base letters ر ط ف

َ انفطر َ َ ْ ِ , IT WAS SPLIT 

ٌاجتنب يجتنب اجتنابا فهو مجتنب َ ُ ً ْ ُ َ ِْ ِ ِ ِ َِ َ َْ ُ ََ َ َْ  

ٌو اجتنب يجتنب اجتنابا فهو مجتنب َ ُ ً ْ ُ َ ْ ََ َ ََ َ ُْ ُ َُ ُِ ِ ِْ  
َالأ ْ َمر منه اجتنب و النهي عنه لاَ ُ ْ َ ْ ْ ُْ َّ َْ ُ ُ ِْ ِ ْ تجتنبَِ ِ َ ْ َ  

ُلظرف َا ْ ُمنهَّ ْ ٌمجتنب ِ َ َ ْ ُ  

 FORM VIII - َفتعالِا ِ ْ  

On the pattern of َافتعل َ َ ْ ِ  
with base letters ب ن ج  

 

َاجتنب  َْ َ ِ , HE STEERED 

CLEAR 
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TABLE 5.2 
THE PAST AND PRESENT TENSE: VERB FORM VII 

ACTIVE VOICE MEANING IS ALREADY PASSIVE  
PRESENT TENSE 
PASSIVE VOICE 

PRESENT TENSE 
ACTIVE VOICE 

PAST TENSE 
PASSIVE VOICE 

PAST TENSE 
ACTIVE VOICE 

َينفط َ ْ ُرُ ُينفطر  ِ َ ْ َ ِانفط  ُ َرُْ َانفطر  َ َ ْ ِ  
He/it (S/M) is split He/it (S/M) is split He/it (S/M) was split He/it (S/M) was split 

َينفط َ ْ ِرانُ َ ِينفطران  َ ِ َ ْ َ ِانفط  ُ َراُْ َانفطرا  َ َ ْ ِ  
They (D/M) are split They (D/M) are split They (D/M) were split They (D/M) were split 

َينفط َ ْ َرونُ ْ ُ َينفطرون  َْ َُ ِ ْ ِانفط  ُ ْرواُْ ُ ْانفطروا  ُ َ َ ْ ِ  
They (P/M) are split They (P/M) are split They (P/M) were split They (P/M) were split 

َتنفط َ ْ ُرُ ُتنفطر  ِ َ ْ َ ِانفط  ُ ْرتُْ َ َانفطر  َ َ ْ ْتِ  

She/it (S/F) are split She/it (S/F) are split She/it (S/F) was split She/it (S/F) was split 

َتنفط َ ْ ِرانُ َ ِتنفطران  َ ِ َ ْ َ ِانفط  ُ َرتاُْ َ َانفطرتا  َْ َ َ ِ  
They (D/F) are split They (D/F) are split They (D/F) were split They (D/F) were split 

َينفط َ ْ َرنُ ْ َنفطرنَي  َْ ِ ْ ِانفط  ُ َرنُْ ْ َانفطرن  َ َْ ْ ِ  
They (P/F) are split They (P/F) are split They (P/F) were split They (P/F) were split 

َتنفط َ ْ ُرُ ُتنفطر  ِ َ ْ َ ِانفط  ُ َرتُْ ْ َانفطرت  ْ َ َ ْ ِ  
You (S/M) are split You (S/M) are split You (S/M) were split You (S/M) were split 

َتنفط َ ْ ِرانُ َ ِتنفطران  َ ِ َ ْ َ ِانفط  ُ َرتماُْ ُْ َانفطرتما  ُْ َ َ ْ ِ  
You (D/M) are split You (D/M) are split You (D/M) were split You (D/M) were split 

َتنفط َ ْ َرونُ ْ ُ َتنفطرون  َْ ُ ِ ْ َ ِانفط  ُ ْرتمُْ ُْ ْانفطرتم  ُْ َْ َ ِ  
You (P/M) are split You (P/M) are split You (P/M) were split You (P/M) were split 

َتنفط َ ْ ْريُ َنِ ْنفطريَت  ِ ِ َ َنْ ِانفط  ُ ِرتُْ ْ ِانفطرت  ِْ َ َ ْ  

You (S/F) are split You (S/F) are split You (S/F) were split You (S/F) were split 

َتنفط َ ْ ِرانُ َ ِتنفطران  َ ِ َ ْ َ ِانفط  ُ َرتماُْ ُْ َانفطرتما  ُْ َ َ ْ ِ  
You (D/F) are split You (D/F) are split You (D/F) were split You (D/F) were split 

َتنفط َ ْ َرنُ ْ َتنفطرن  َْ ِ ْ َ ِانفط  ُ َّرتنُْ ُ ْ َّانفطرتن  ُ ْْ َ َ ِ  
You (P/F) are split You (P/F) are split You (P/F) were split You (P/F) were split 

َنفطُأ َ ُرْ ُأنفطر  ِ َ ْ َ ِانفط  ُ ُرتُْ ْ ُانفطرت  ْ َ َ ْ ِ  
I am split I am split I was split I was split 

َننفط َ ْ ُرُ ُننفطر  ِ َ ْ َ ِانفط  ُ َرناُْ ْ َانفطرنا  ْْ َ َ ِ  
We are split We are split We were split We were split 
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TABLE 5.3 
THE PRESENT TENSE IN NASB AND JAZM: VERB FORM VII 

 
PASSIVE VOICE 

JAZM 
ACTIVE VOICE 

JAZM 
PASSIVE VOICE 

NASB 
ACTIVE VOICE 

NASB 

َلم ينفط َ ْ ُ ْ ْرَ ْلم ينفطر  ِ َ ْ َ ْ َ َ ينفطَلن  َ ْ َرُّ َ ينفطرَلن  ِ َ ْ َّ  

He/it (S/M) was not split He/it (S/M) was not split He/it (S/M) will never be split He/it (S/M) will never be split 

َلم ينفط َ ْ ُ ْ َراَ َلم ينفطرا  ِ َ ْ َ ْ َ َفطْنُّ يَلن  َراَ َ ينفطراَلن  ِ َ ْ َّ  

They (D/M) were not split They (D/M) were not split They (D/M) will never be split They (D/M) will never be split 

َلم ينفط َ ْ ُ ْ ْرواَ ُ ْلم ينفطروا  َُ ِ َ ْ ْ َ َ ينفطَلن  َ ْ ْرواُّ ُ ْ ينفطرواَلن  َُّ ِ َ ْ  

They (P/M) were not split They (P/M) were not split They (P/M) will never be split They (P/M) will never be split 

َلم تنفط َ ْ ُ ْ ْرَ ْلم تنفطر  ِ َ ْ َ ْ َ َلن تنفط  َ ْ ُ ْ َرَ َلن تنفطر  ِ َ ْ َ ْ َ  
She/it (S/F) was not split She/it (S/F) was not split She/it (S/F) will never be split She/it (S/F) will never be split 

َلم تنفط َ ْ ُ ْ َراَ َلم تنفطرا  ِ َ ْ َ ْ َ َلن تنفط  َ ْ ُ ْ َراَ َلن تنفطرا  ِ َ ْ َ ْ َ  
They (D/F) were not split They (D/F) were not split They (D/F) will never be split They (D/F) will never be split 

ُلم ي ْ َنفطَ َ َرنْ ْ َلم ينفطرن  َْ ِ ْ َ ْ َ َ ينفطَلن  َ ْ َرنُّ ْ ْ ينَلن  َفطرنَّ َْ ِ  

They (P/F) were not split They (P/F) were not split They (P/F) will never be split They (P/F) will never be split 

َلم تنفط َ ْ ُ ْ ْرَ ْلم تنفطر  ِ َ ْ َ ْ َ َلن تنفط  َ ْ ُ ْ َرَ َلن تنفطر  ِ َ ْ َ ْ َ  
You (S/M) were not split You (S/M) were not split You (S/M) will never be split You (S/M) will never be split 

َلم تنفط َ ْ ُ ْ َراَ َلم تنفطرا  ِ َ ْ َ ْ َ َلن تنفط  َ ْ ُ ْ َراَ َلن تنفطرا  ِ َ ْ َ ْ َ  
You (D/M) were not split You (D/M) were not split You (D/M) will never be split You (D/M) will never be split 

َلم تنفط َ ْ ُ ْ ْرواَ ُ ِلم تنفط  َ ْ َ ْ ْرواَ ُ َلن تنفط  َ ْ ُ ْ ْرواَ ُ ْلن تنفطروا  ُْ ِ َ ْ َ َ  
You (P/M) were not split You (P/M) were not split You (P/M) will never be split You (P/M) will never be split 

َلم تنفط َ ْ ُ ْ ْريَ ِ ْلم تنفطري  ِ ِ َ ْ َ ْ َ َلن تنفط  َ ْ ُ ْ ْريَ ِ ْلن تنفطري  ِْ ِ َ ْ َ َ  
You (S/F) were not split You (S/F) were not split You (S/F) will never be split You (S/F) will never be split 

َلم تنفط َ ْ ُ ْ َراَ َلم تنفطرا  ِ َ ْ َ ْ َ َلن تنفط  َ ْ ُ ْ َراَ َلن تنفطرا  ِ َ ْ َ ْ َ  
You (D/F) were not split You (D/F) were not split You (D/F) will never be split You (D/F) will never be split 

َلم تنفط َ ْ ُ ْ َرنَ ْ َلم تنفطرن  َْ ِ ْ َ ْ َ َلن تنفط  َ ْ ُ ْ َرنَ ْ َلن تنفطرن  َْ ِ ْ َ ْ َ  
You (P/F) were not split You (P/F) were not split You (P/F) will never be split You (P/F) will never be split 

ُلم أ ْ َنفطَ َ ْرْ ْلم أنفطر  ِ َ ْ َ ْ َ ُلن أ  ْ َنفطَ َ َرْ َلن أنفطر  ِ َ ْ َ ْ َ  
I was not split I was not split I will never be split I will never be split 

َلم ننفط َ ْ ُ ْ ْرَ ْلم ننفطر  ِ َ ْ َ ْ َ َ ننفطَلن  َ ْ َرُّ َ ننفطرَلن  ِ َ ْ َّ  

We were not split We were not split We will never be split We will never be split 
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TABLE 5.4 
THE EMPHATIC: VERB FORM VII 

 
PASSIVE VOICE ACTIVE VOICE 

َلينفط َ ْ ُ َّرنَ َ َّلينفطرن  ََ ِ ْ َ َ  
Verily he/it (S/M) will be split! Verily he/it (S/M) will be split! 

َلينفط َ ْ ُ ِّرانَ َ ِّلينفطران  ََ ِ ْ َ َ  
Verily they (D/M) will be split! Verily they (D/M) will be split! 

َلينفط َ ْ ُ َّنُرَ َّلينفطرن  َُ ِ ْ َ َ  
Verily they (P/M) will be split! Verily they (P/M) will be split! 

َلتنفط َ ْ ُ َّرنَ َ َّلتنفطرن  ََ ِ ْ َ َ  
Verily she/it (S/F) will be split! Verily she/it (S/F) will be split! 

َلتنفط َ ْ ُ ِّرانَ َ ِّلتنفطران  ََ ِ ْ َ َ  
Verily they (D/F) will be split! Verily they (D/F) will be split! 

َلينفط َ ْ ُ ِّرنانَ َ ْ ِّلينفطرنان  ََ ْ ِ ْ َ َ  
Verily they (P/F) will be split! Verily they (P/F) will be split! 

َلتنفط َ ْ ُ َّرنَ َ َّلتنفطرن  ََ ِ ْ َ َ  
Verily you (S/M) will be split! Verily you (S/M) will be split! 

َلتنفط َ ْ ُ ِّرانَ َ ِّلتنفطران  ََ ِ ْ َ َ  
Verily you (D/M) will be split! Verily you (D/M) will be split! 

َلتنفط َ ْ ُ َّرنَ ُ َّلتنفطرن  َُ ِ ْ َ َ  
Verily you (P/M) will be split! Verily you (P/M) will be split! 

َلتنفط َ ْ ُ َّرنَ ِ َّلتنفطرن  َِ ِ ْ َ َ  
Verily you (S/F) will be split! Verily you (S/F) will be split! 

َلتنفط َ ْ ُ ِّرانَ َ ِّلتنفطران  ََ ِ ْ َ َ  
Verily you (D/F) will be split! Verily you (D/F) will be split! 

َلتنفط َ ْ ُ ِّرنانَ َ ْ ِّلتنفطرنان  ََ َْ ِ ْ َ  
Verily you (P/F) will be split! Verily you (P/F) will be split! 

َلأنفط َ ْ ُ َّرنَ َ ِلأنفط  َ ْ َ َّرنَ َ  

Verily I will be split! Verily I will be split! 

َلننفط َ ْ ُ َّرنَ َ َّلننفطرن  ََ ِ ْ َ َ  
Verily we will be split! Verily we will be split! 
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TABLE 5.5 
THE COMMAND: VERB FORM VII 

 
PASSIVE VOICE 

EMPHATIC 
ACTIVE VOICE 

EMPHATIC PASSIVE VOICE ACTIVE VOICE 

ُلي َنفطِ َ َّرنْ َ َّلينفطرن  ََ ِ ِْ َ َلينفط  َ ْ ُ ْرِ ْلينفطر  ِ َِ ْ َ  
Verily he/it (S/M) must be split! Verily he/it (S/M) must be split! He/It (S/M) must be split! He/It (S/M) must be split! 

َلينفط َ ْ ُ ِّرانِ َ ِّلينفطران  ََ ِ ِْ َ َلينفط  َ ْ ُ َراِ َلينفطرا  ِ َِ ْ َ  

Verily they (D/M) must be split! Verily they (D/M) must be split! They (D/M) must be split! They (D/M) must be split! 

َلينفط َ ْ ُ َّرنِ ُ َّلينفطرن  َُ ِ ِْ َ َلينفط  َ ْ ُ ْرواِ ُ ْلينفطروا  َُ ِ َِ ْ  

Verily they (P/M) must be split! Verily they (P/M) must be split! They (P/M) must be split! They (P/M) must be split! 

َلتنفط َ ْ ُ َّرنِ َ َّلتنفطرن  ََ ِ ِْ َ َلتنفط  َ ْ ُ ْرِ ْلتنفطر  ِ َِ ْ َ  

Verily she/it (S/F) must be split! Verily she/it (S/F) must be split! She/It (S/F) must be split! She/It (S/F) must be split! 

َلتنفط َ ْ ُ ِّرانِ َ ِّلتنفطران  ََ ِ ِْ َ ُلت  َنفطِ َ َراْ َلتنفطرا  ِ َِ ْ َ  

Verily they (D/F) must be split! Verily they (D/F) must be split! They (D/F) must be split! They (D/F) must be split! 

ُلي َفطَنِ ِّرنانَ َ ْ ِّلينفطرنان  ََ ْ ِ َِ َ َلينفط  َ ْ ُ َرنِ ْ َلينفطرن  َْ ِ ِْ َ  

Verily they (P/F) must be split! Verily they (P/F) must be split! They (P/F) must be split! They (P/F) must be split! 

َلتنفط َ ْ ُ َّرنِ َ َّانفطرن  ََ ِ ِْ َلتنفط  َ ْ ُ ْرِ ْانفطر  ِ َِ ْ  

Verily [you] be split! (S/M) Verily [you] be split! (S/M) [You] Be split! (S/M) [You] Be split! (S/M) 

َلتنفط َ ْ ُ ِّرانِ َ ْان  ِّفطرانِ ََ ِ َلتنفط  َ ْ ُ َراِ َانفطرا  ِ َِ ْ  

Verily [you] be split! (D/M) Verily [you] be split! (D/M) [You] Be split! (D/M) [You] Be split! (D/M) 

ُلتنفطر َ َ ْ ُ َّنِ َّانفطرن  َُ ِ ِْ َلتنفط  َ ْ ُ اْوُرِ ْانفطروا  ُ ِ َِ ْ  

Verily [you] be split! (P/M) Verily [you] be split! (P/M) [You] Be split! (P/M) [You] Be split! (P/M) 

ِلتنفطر َ َ ْ ُ َّنِ َّانفطرن  َِ ِ ِْ ْلتنفطري  ِ َ َ ْ ُ ِ ْانفطري  ِ ِ َِ ْ  
Verily [you] be split! (S/F) Verily [you] be split! (S/F) [You] Be split! (S/F) [You] Be split! (S/F) 

َلتنفط َ ْ ُ ِّرانِ َ ِّانفطران  ََ ِ ِْ َلتنفط  َ ْ ُ َراِ َانفطرا  ِ َِ ْ  

Verily [you] be split! (D/F) Verily [you] be split! (D/F) [You] Be split! (D/F) [You] Be split! (D/F) 

َلتنفطرن ُْ َ َ ْ ِّانِ ِّانفطرنان  ََ ْْ ِ ِ
َلتنفطرن  َ َْ ْ ُ ِ َانفطرن  َْ ِ ِْ  

Verily [you] be split! (P/F) Verily [you] be split! (P/F) [You] Be split! (P/F) [You] Be split! (P/F) 

َلأنفط َ ْ ُ َّرنِ َ َّلأنفطرن  ََ ِ ِْ َ َلأنفط  َ ْ ُ ْرِ ْلأنفطر  ِ َِ ْ َ  
Verily I must be split! Verily I must be split! I must be split! I must be split! 

َلننفط َ ْ ُ َّرنِ َ َّلننفطرن  ََ ِ ِْ َ َلننفط  َ ْ ُ ْرِ ْلننفطر  ِ َِ ْ َ  

Verily we must be split! Verily we must be split! We must be split! We must be split! 
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TABLE 5.6 
THE PROHIBITION: VERB FORM VII 

 
PASSIVE VOICE 

EMPHATIC 
ACTIVE VOICE 

EMPHATIC PASSIVE VOICE ACTIVE VOICE 

َلا ينفط َ ْ ُ َّرنَ َ َّلا ينفطرن  ََ ِ ْ َ َ َينفطَلا   َ ْ ْرُ ْلا ينفطر  ِ َ ْ َ َ  
Verily he/it (S/M) must not be 

split! 
Verily he/it (S/M) must not be 

split! 
He/It (S/M) must not be split! He/It (S/M) must not be split! 

َلا ينفط َ ْ ُ ِّرانَ َ ِّلا ينفطران  ََ ِ ْ َ َ َينفطَلا   َ ْ َراُ َلا ينفطرا  ِ َ ْ َ َ  
Verily they (D/M) must not be 

split! 
Verily they (D/M) must not be 

split! 
They (D/M) must not be split! They (D/M) must not be split! 

َلا ينفط َ ْ ُ َّرنَ ُ َّلا ينفطرن  َُ ِ ْ َ َ َينفطَلا   َ ْ ْرواُ ُ ْلا ينفطروا  َُ ِ َ ْ َ  
Verily they (P/M) must not be 

split! 
Verily they (P/M) must not be 

split! 
They (P/M) must not split! They (P/M) must not split! 

َلا تنفط َ ْ ُ َّرنَ َ َّلا تنفطرن  ََ ِ ْ َ َ َ تنفطَلا  َ ْ ْرُ ْلا تنفطر  ِ َ ْ َ َ  
Verily she/it (S/F) must not be 

split! 
Verily she/it (S/F) must not be 

split! 
She/It (S/F) must not be split! She/It (S/F) must not be split! 

َلا تنفط َ ْ ُ ِّرانَ َ ِّتنفطرانَلا   ََ ِ ْ َ َتنفطَلا   َ ْ َراُ َلا تنفطرا  ِ َ ْ َ َ  
Verily they (D/F) must not be split! Verily they (D/F) must not be split! They (D/F) must not be split! They (D/F) must not be split! 

َلا ينفط َ ْ ُ ِّرنانَ َ ْ ِّلا ينفطرنان  ََ ْ ِ ْ َ َ َ ينفطَلا  َ ْ َرنُ ْ ْلا ينفطر  ِ َ ْ َ َنَ  

Verily they (P/F) must not be split! Verily they (P/F) must not be split! They (P/F) must not be split! They (P/F) must not be split! 

َلا تنفط َ ْ ُ َّرنَ َ َّلا تنفطرن  ََ ِ ْ َ َ َتنفطَلا   َ ْ ْرُ ْلا تنفطر  ِ َ ْ َ َ  
Verily don’t [you] be split! (S/M) Verily don’t [you] be split! (S/M) Don’t [you] be split! (S/M) Don’t [you] be split! (S/M) 

َلا تنفط َ ْ ُ ِّرانَ َ ِّلا تنفطران  ََ ِ ْ َ َ َتنفطَلا   َ ْ َراُ َلا تنفطرا  ِ َ ْ َ َ  
Verily don’t [you] be split! (D/M) Verily don’t [you] be split! (D/M) Don’t [you] be split! (D/M) Don’t [you] be split! (D/M) 

َلا تنفط َ ْ ُ َّرنَ ُ َّلا تنفطرن  َُ ِ ْ َ َ َتنفطَلا   َ ْ ْرواُ ُ ْلا تنفطروا  ُ ِ َ ْ َ َ  
Verily don’t [you] be split! (P/M) Verily don’t [you] be split! (P/M) Don’t [you] be split! (P/M) Don’t [you] be split! (P/M) 

َلا تنفط َ ْ ُ َّرنَ ِ َّلا تنفطرن  َِ ِ ْ َ َ َ تنفطَلا  َ ْ ْريُ ِ ْلا تنفطري  ِ ِ َ ْ َ َ  
Verily don’t [you] be split! (S/F) Verily don’t [you] be split! (S/F) Don’t [you] be split! (S/F) Don’t [you] be split! (S/F) 

َلا تنفط َ ْ ُ ِّرانَ َ ِّلا تنفطران  ََ ِ ْ َ َ َتنفطَلا   َ ْ َراُ َلا تنفطرا  ِ َ ْ َ َ  
Verily don’t [you] be split! (D/F) Verily don’t [you] be split! (D/F) Don’t [you] split! (D/F) Don’t [you] split! (D/F) 

َلا تنفط َ ْ ُ ِّرنانَ َ ْ ِّلا تنفطرنان  ََ َْ ِ ْ َ َتنفطَلا   َ ْ َرنُ ْ َلا تنفطرن  َْ ِ ْ َ َ  
Verily don’t [you] be split! (P/F) Verily don’t [you] be split! (P/F) Don’t [you] be split! (P/F) Don’t [you] be split! (P/F) 

َلا أنفط َ ْ ُ َّرنَ َ َّلا أنفطرن  ََ ِ ْ َ َ َفطْنُ أَلا  ْرَ ْلا أنفطر  ِ َ ْ َ َ  
Verily I must not be split! Verily I must not be split! I must not be split! I must not be split! 

َلا ننفط َ ْ ُ َّرنَ َ َّلا ننفطرن  ََ ِ ْ َ َ َ ننفَلا  ْ ْرَطُ ْلا ننفطر  ِ َ ْ َ َ  
Verily we must not be split! Verily we must not be split! We must not be split! We must not be split! 
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TABLE 5.7 
THE ACTIVE PARTICIPLE ( ْاسم ِالفاعل ِ َ ْ َ ): VERB FORM VII 

 
FEMININE MASCULINE 

SOUND 
PLURAL DUAL SINGLE SOUND 

PLURAL DUAL SINGLE  

ٌمنفطرات َ ُِ َ ْ َمنفطر  ُِ َ ِناَتْ ٌمنفطرة  َ ُِ َ ْ ُمنفطر  ُِ َ َنْوْ ِمنفطران  َ ُِ َ ْ ٌمنفطر  ُِ َ ْ  

females which are 
split 

two females which 
are split 

a female which is 
split males which are split 

two males which 
are split a male which is split 

 رَفْع

َمنفطر ُِ َ ٍاتْ ِمنفطرتين  ْ َ َُ ِ َ ْ ًمنفطرة  َ ُِ َ ْ َمنفطرين  ْ ِ ِ َ ْ ُ ِمنفطرين  ْ َ ُِ َ ْ ًمنفطر  ُِ َ اْ  

females which are 
split 

two females which 
are split 

a female which is 
split males which are split 

two males which 
are split a male which is split 

نَصْب

ٍمنفطرات َِ َُ ْ َمنفطر  ُِ َ ِتينْ ْ َ ٍمنفطرة  َِ َُ ْ َمنفطرين  ْ ِ ِ َ ْ ُ ِمنفطرين  ْ َ ُِ َ ْ ٍمنفطر  ِ َ ْ ُ  

females which are 
split 

two females which 
are split 

a female which is 
split males which are split 

two males which 
are split a male which is split 

 جَرّ

 
 

TABLE 5.8 
THE PASSIVE PARTICIPLE ( ْاسم ْالمفعول ِ ُ ْ َْ َ ): VERB FORM VIII 

 
FEMININE MASCULINE 

SOUND 
PLURAL DUAL SINGLE SOUND 

PLURAL DUAL SINGLE  

َمنفط َ ْ ٌراتُ َ َمنفط  َ ْ ِرتانُ َ َ َمنفط  َ ْ ٌرةُ َ َمنفط  َ ْ َرونُ ْ ُ َمنفط  َ ْ ِرانُ َ َمنفط  َ ْ ٌرُ  

females which are 
split 

two females which 
are split 

a female which is 
split males which are split 

two males which 
are split a male which is split 

 رَفْع

ْمن َفطُ ٍراتَ َ َمنفط  َ ْ ِرتينُ ْ ََ َمنفط  َ ْ ًرةُ َ َمنفط  َ ْ َرينُ ْ ِ َمنفط  َ ْ ِرينُ ْ َ َمنفط  َ ْ اًرُ  

females which are 
split 

two females which 
are split 

a female which is 
split males which are split 

two males which 
are split a male which is split 

نَصْب

َمنفط َ ْ ٍراتُ َ َمنف  ْ ِرتينَطُ ْ ََ َمنفط  َ ْ ٍرةُ َ َمنفط  َ ْ َرينُ ْ ِ َمنفط  َ ْ ِرينُ ْ َ َمنفط  َ ْ ٍرُ  

females which are 
split 

two females which 
are split 

a female which is 
split males which are split 

two males which 
are split a male which is split 

 جَرّ
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TABLE 5.9 
THE PAST AND PRESENT TENSE: VERB FORM VIII 

 
PRESENT TENSE PAST TENSE 

PASSIVE VOICE ACTIVE VOICE PASSIVE VOICE ACTIVE VOICE 

ُيجتنب َ َ ْ ُ ُيجتنب  ِ َ ْ َ َاجتنب  ِْ ُ ُ َاجتنب  َْ َ ِ  
He/It (S/M) is being steered clear He/It (S/M) steers clear He/It (S/M) was steered clear He/It (S/M) steered clear 

ِيجتنبان َ َ َ ْ ُ ِيجتنبان  َ ِ َ ْ َ َاجتنبا  ِْ ُ ُ َاجتنبا  َْ َ ِ
 

They (D/M) are being steered clear They (D/M) steer clear They (D/M) were steered clear They (D/M) steered clear 

ْيجتنبو ُ َ َ ْ َنُ ُيجتنب  ِ َ ْ َنْوَ ْاجتنبوا  ُ ِْ ُ ُ ْاجتنبو  ُ َْ َ اِ  

They (P/M) are being steered clear They (P/M) steer  clear They (P/M) were steered clear They (P/M) steered clear 

ْتج ُتنبُ َ َ ُتجتنب  ِ َ ْ َ ْاجتنبت  َ ِْ ُ ُ ْاجتنبت  َ َْ َ ِ
 

She/It (S/F) is being steered clear She/It (S/F) steers clear She/It (S/F) was steered clear She/It (S/F) steered clear 

ِتجتنبان َ َ َ ْ ُ ِتجتنبان  َ ِ َ ْ َ َاجتنبت  َُ ِْ اُ َاجتنبتا  ََ َْ ِ
 

They (D/F) are being steered clear They (D/F) steer clear They (D/F) were steered clear They (D/F) steered clear 

ْيج َتنبنُ ْ َ َ َيجتنبن  ْ ِ َ ْ َ َاجتنبن  ْ ِْ ُ ُ َاجتنبن  ْ َْ َ ِ
 

They (P/F) are being steered clear They (P/F) steer clear They (P/F) were steered clear They (P/F) steered clear 

ُتجتنب َ َ ْ ُ ُتجتنب  ِ َ ْ َ َاجتنبت  ْ ِْ ُ ُ َاجتنبت  ْ َْ َ ِ
 

You (S/M) are being steered clear You (S/M) steer clear You (S/M) were steered clear You (S/M) steered clear 

ِتجتنبان َ َ َ ْ ُ ِتجتنبان  َ ِ َ ْ َ َاجتنبتما  ُ ُْ ِْ ُ َاجتنبتما  ُ َْ َْ ِ
 

You (D/M) are being steered clear You (D/M) steer clear You (D/M) were steered clear You (D/M) steered clear 

ْتج ْتنبوُ ُ َ َنَ ْتجتنبو  ُ ِ َ ْ َنَ ْاجتنبتم  ُ ُْ ِْ ُ ْاجتنبتم  ُ َْ َْ ِ
 

You (P/M) are being steered clear You (P/M) steer clear You (P/M) were steered clear You (P/M) steered clear 

ْتج َتنبينُ ْ ِ َ َ ِتجتنب  ِ َ ْ َينَ ْ ِاجتنبت  ِْ ُْ ُ ِاجتنبت  ِْ َْ َ  

You (S/F) are being steered clear You (S/F) steer clear You (S/F) were steered clear You (S/F) steered clear 

ِتجتنبان َ َ َ ْ ُ ِتجتنبان  َ ِ َ ْ َ َاجتنبتما  ُ ُْ ِْ ُ َاجتنبتما  ُ َْ َْ ِ
 

You (D/F) are being steered clear You (D/F) steer clear You (D/F) were steered clear You (D/F) steered clear 

ْتج َتنُ َبنَ ْ َتجتنبن  ْ ِ َ ْ َ َّاجتنبتن  ْ ُْ ُِ ُ َّاجتنبتن  ْ ُْ ََ ِ
 

You (P/F) are being steered clear You (P/F) steer clear You (P/F) were steered clear You (P/F) steered clear 

ُجتنبُأ َْ َ ُجتنبَأ  ِْ َ ُاجتنبت  ْ ِْ ُ ُ ُاجتنبت  ْ َْ َ ِ
 

I am being steered clear I steer clear I was steered clear I steered clear 

ُجتنبُن َْ َ ُنجتنب  ِْ َ َ َاجتنبنا  ْ ِْ ُ ُ َاجتنبنا  َْ َْ ِ
 

We are being steered clear We steer clear We were steered clear We steered clear 
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TABLE 5.10 
THE PRESENT TENSE IN NASB AND JAZM: VERB FORM VIII 

 
PASSIVE VOICE 

JAZM ACTIVE VOICE 
JAZM PASSIVE VOICE 

NASB ACTIVE VOICE 
NASB 

ْلم  ْيجتنبَ َ َ ْ ُ ْلم   ْيجَ ْتنبَ ِ َ ْيج َلن  َتنبُّ َ َ ْ يجَلن  َتنبَّ ِ َ  
He/It (S/M) was not steered clear He/It (S/M) did not steer clear He/It (S/M) will never be steered clear He/It (S/M) will never  

steer clear 

ْلم َيجتنبا َ َ َ ْ ُ ْلم   ْيجَ َتنباَ ِ َ ْ يجَلن  َتنباُّ َ َ ْيج َلن  َتنباَّ ِ َ  
They (D/M) were not steered 

clear 
They (D/M) did not steer clear They (D/M) will never be steered clear They (D/M) will never 

steer clear 

ْلم  ْيجتنبوَ ُ َ َ ْ اُ ْلم   ْيجَ ْتنبواَ ُ ِ َ ْ يجنَل  ْنبوَتُّ ُ اَ ْيج َلن  ْتنبواَّ ُ ِ َ  

They (P/M) were not steered clear They (P/M) did not steer clear  They (P/M) will never be steered clear They (P/M) will never steer 
clear 

ْلم  ْتجتنبَ َ َ ْ ُ ْلم   ْتجَ ْتنبَ ِ َ ْلن تج  ُ ْ َتنبَ َ َ ْلن   ْتجَ َتنبَ ِ َ  
She/It (S/F) was not steered clear She/It (S/F) did not steer clear She/It (S/F) will never be steered clear She/It (S/F) will never steer 

clear 

ْلم  َتجتنباَ َ َ ْ ُ ْلم   ْتجَ َتنباَ ِ َ ْلن   َتجتنباَ َ َ ْ ُ ْلن   ْتجَ َتنباَ ِ َ  

They (D/F) were not steered clear They (D/F) did not steer clear They (D/F) will never be steered clear They (D/F) will never  
steer clear 

ْلم  َيجتنبنَ ْ َ َ ْ ُ ْلم   ْيجَ َتنبنَ ْ ِ َ ْ يجَلن  َتنبنُّ ْ َ َ ْ يجَلن  َتنبنَّ ْ ِ َ  

They (P/F) were not steered clear They (P/F) did not steer clear They (P/F) will never be steered clear They (P/F) will never steer 
clear 

ْلم  ْتجتنبَ َ َ ْ ُ ْلم   ْتجَ ْتنبَ ِ َ ْلن   َتجتنبَ َ َ ْ ُ ْلن   ْتجَ َتنبَ ِ َ  
You (S/M) were not steered clear You (S/M) did not steer clear You (S/M) will never be steered clear You (S/M) will never steer 

clear 

ْلم  َتجتنباَ َ َ ْ ُ ْلم   ْتجَ َتنباَ ِ َ ْلن   َتجتنباَ َ َ ْ ُ ْلن   ْتجَ َتنباَ ِ َ  

You (D/M) were not steered clear You (D/M) did not steer clear You (D/M) will never be steered clear You (D/M) will never  steer 
clear 

ْلم  ْتجتنبوَ ُ َ َ ْ اُ ْلم   ْتجَ ْتنبواَ ُ ِ َ ْلن تج  ُ ْ ْتنبوَ ُ َ اَ ْلن   ْتجَ ْتنبواَ ُ ِ َ  

You (P/M) were not steered clear You (P/M) did not steer clear You (P/M) will never be steered clear You (P/M) will never  steer 
clear 

ْلم  ِتجتنبَ َ َ ْ ْيُ ْلم   ْتجَ ِتنبَ ِ ْيَ ْلن   ِتجتنبَ َ َ ْ ْيُ ْلن   ْتجَ ِتنبَ ِ ْيَ  

You (S/F) were not steered clear You (S/F) did not steer clear You (S/F) will never be steered clear You (S/F) will never  steer 
clear 

ْلم  َتجتنباَ َ َ ْ ُ ْلم   ْتجَ َتنباَ ِ َ ْلن   َتجتنباَ َ َ ْ ُ ْلن   ْتجَ َتنباَ ِ َ  

You (D/F) were not steered clear You (D/F) did not steer clear You (D/F) will never be steered clear You (D/F) will never steer 
clear 

ْلم  َتجتنبنَ ْ َ َ ْ ُ ْلم   ْتجَ َتنبنَ ْ ِ َ ْلن  ْ تجَ َتنبنُ ْ َ َ ْلن  ْ تجَ َتنبنَ ْ ِ َ  

You (P/F) were not steered clear You (P/F) did not steer clear  You (P/F) will never be steered clear You (P/F) will never steer 
clear 
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ْلم  ْأجَ ْتنبُ َ َ ْلم   ْجتنبَأَ ِْ َ ُلن أ  ْ َجتنبَ َْ َ َلن أ  ْ َجتنبَ ِْ َ  

I was not steered clear I did not steer clear I will never be steered clear I will never steer clear 

ْلم  ْنجتنبَ َْ َ ُ ْلم   ْجتنبَنَ ِْ َ َجتنبُّ نَلن  َْ َ َجتنبَّ نَلن  ِْ َ  

We were not steered clear We did not steer clear We will never be steered clear We will never steer clear 
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TABLE 5.11 
THE EMPHATIC: VERB FORM VIII 

 
PASSIVE VOICE ACTIVE VOICE 
َّليجتنبن َ ْ َُ َ َ َلي  َّجتنبنَ َ ِْ َ  

Verily he/it (S/M) will be steered clear! Verily he/it (S/M) will steer clear! 

ِّليجتنبان َ ْ َُ َ َ َلي  ِّجتنبانَ َ ِْ َ  

Verily they (D/M) will be steered clear! Verily they (D/M) will steer clear! 

َّليجتنبن ُ ْ َُ َ َ َلي  َّجتنبنَ ُ ِْ َ  

Verily they (P/M) will be steered clear! Verily they (P/M) will steer clear! 

ُلت َّجتنبنَ َ َْ َ َلت  َّجتنبنَ َ ِْ َ  

Verily she/it (S/F) will be steered clear! Verily she/it (S/F) will steer clear! 

ِّلتجتنبان َ َْ َ ُ َ َلت  ِّجتنبانَ َ ِْ َ  

Verily they (D/F) will be steered clear! Verily they (D/F) will steer clear! 

ُلي ِّجتنبنانَ َ َْ َْ َلي  ِّجتنبنانَ َ ْ ِْ َ  

Verily they (P/F) will be steered clear! Verily they (P/F) will steer clear! 

َّلتجتنبن َ َْ َ ُ َ َلت  َّجتنبنَ َ ِْ َ  

Verily you (S/M) will be steered clear! Verily you (S/M) will steer clear! 

ِّلتجتنبان َ َْ َ ُ َ َ لت  ِّجتنبانَ َ ِْ َ  

Verily you (D/M) will be steered clear! Verily you (D/M) will steer clear! 

ُلت َّجتنبنَ ُ َْ َ َلت  َّجتنبنَ ُ ِْ َ  

Verily you (P/M) will be steered clear! Verily you (P/M) will steer clear! 

ُلت َّجتنبنَ ِْ َ َ َلت  َّجتنبنَ ِْ ِ َ  

Verily you (S/F) will be steered clear! Verily you (S/F) will steer clear! 

ِّتجتنبانَل َ َْ َ ُ َلت  ِّجتنبانَ َ ِْ َ  
Verily you (D/F) will be steered clear! Verily you (D/F) will steer clear! 

ُلت ِّجتنبنانَ َ َْ َْ َلت  ِّجتنبنانَ َ ْ ِْ َ  

Verily you (P/F) will be steered clear! Verily you (P/F) will steer clear! 

ُلأ َّجتنبنَ َ َْ َ َلأ  َّجتنبنَ َ ِْ َ  

Verily I will be steered clear! Verily I will steer clear! 

ُلن َّجتنبنَ َ َْ َ َلن  َّجتنبنَ َ ِْ َ  

Verily we will be steered clear! Verily we will steer clear! 
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TABLE 5.12 
THE COMMAND: VERB FORM VIII 

 
PASSIVE VOICE 

EMPHATIC 
ACTIVE VOICE 

EMPHATIC PASSIVE VOICE ACTIVE VOICE 

ُلي َّجتنبنِ َ َْ َ َّليجتنبن  َ ْ َِ َِ ُلي  ْجتنبِ َْ َ َلي  ْجتنبِ ِْ َ  

Verily he/it (S/M) must be steered 
clear! 

Verily he/it (S/M) must steer clear! He/It (S/M) must be steered clear! He/It (S/M) must steer clear! 

ُلي ِّجتنبانِ َ َْ َ ِّليجتنبان  َ ْ َِ َِ ُلي  َجتنباِ َْ َ َجتنباَيِل  ِْ َ  

Verily they (D/M) must be steered 
clear! 

Verily they (D/M) must steer clear! They (D/M) must be steered clear! They (D/M) must steer clear! 

ُلي َّجتنبنِ ُ َْ َ َّليجتنبن  ُ ْ َِ َِ ُلي  ْجتنبوِ ُ َْ اَ َلي  ْجتنبوِ ُ ِْ اَ  

Verily they (P/M) must be steered clear! Verily they (P/M) must steer clear!! They (P/M) must be steered clear! They (P/M) must steer clear! 

ُلت َّجتنبنِ َ َْ َ َّتجتنبنِل  َ ِْ َ َ ُلت  ْجتنبِ َْ َ َلت  ْجتنبِ ِْ َ  

Verily she/it (S/F) must be steered clear! Verily she/it (S/F) must steer clear! She/It (S/F) must be steered clear! She/It (S/F) must steer clear! 

ُلت ِّجتنبانِ َ َْ َ ِّتجتنبانِل  َ ِْ َ َ ُلت  َجتنباِ َْ َ َلت  َجتنباِ ِْ َ  

Verily they (D/F) must be steered clear! Verily they (D/F) must steer clear! They (D/F) must be steered clear! They (D/F) must steer clear! 

ُلي ِّجتنبنانِ َ َْ َْ ِّليجتنبنان  َ ْ ْ َِ َِ ُلي  َجتنبنِ ْ َْ َ َلي  َجتنبنِ ْ ِْ َ  

Verily they (P/F) must be steered clear! Verily they (P/F) must steer clear! They (P/F) must be steered clear! They (P/F) must steer clear! 

ُلت َّجتنبنِ َ َْ َ َّاجتنبن  َ ِْ َِ ُلت  َجتنِ َ ْبْ ْاجتنب  ِْ َِ  

Verily [you] be steered clear! (S/M) Verily [you] steer clear! (S/M) [You] Be steered clear! (S/M) [You] Steer clear! (S/M) 

ُلت ِّجتنبانِ َ َْ َ ِّاجتنبان  َ ِْ َِ ُلت  َجتنباِ َْ َ َاجتنبا  ِْ َِ  

Verily [you] be steered clear! (D/M) Verily [you] steer clear! (D/M) [You] Be steered clear! (D/M) [You] Steer clear! (D/M) 

ُلت َّجتنبنِ ُ َْ َ َّاجتنبن  ُ ِْ َِ ُلت  ْجتنبوِ ُ َْ اَ ْاجتنبو  ُ ِْ اَِ  

Verily [you] be steered clear! (P/M) Verily [you] steer clear! (P/M) [You] Be steered clear! (P/M) [You] Steer clear! (P/M) 

َّجتنبنُتِل ِْ َ َ َّاجتنبن  ِْ ِ َِ ُلت  ِجتنبِ َ َ ْيْ ِاجتنب  ِ َِ ْيْ  

Verily [you] be steered clear! (S/F) Verily [you] steer clear! (S/F) [You] Be steered clear! (S/F) [You] Steer clear! (S/F) 

ُلت ِّجتنبانِ َ َْ َ ِّاجتنبان  َ ِْ َِ ُلت  َجتنباِ َْ َ َاجتنبا  ِْ َِ  

Verily [you] be steered clear! (D/F) Verily [you] steer clear! (D/F) [You] Be steered clear! (D/F) [You] Steer clear! (D/F) 

ُلت ِّجتنبنانِ َ َْ َْ ِّاجتنبنان  َ ْ ِْ َِ ُلت  َجتنبنِ ْ َْ َ َاجتنبن  ْ ِْ َِ  

Verily [you] be steered clear! (P/F) Verily [you] steer clear! (P/F) [You] Be steered clear! (P/F) [You] Steer clear! (P/F) 

ُلأ َّجتنبنِ َ َْ َ َلأ  َّجتنبنِ َ ِْ َ ُلأ  ْجتنبِ َْ َ َلأ  ْجتنبِ ِْ َ  

Verily I must be steered clear! Verily I must steer clear! I must be steered clear! I must steer clear! 

ُلن َّجتنبنِ َ َْ َ َّلنجتنبن  َ ِْ َِ َ ُلن  ْجتنبِ َْ َ َلن  ْجتنبِ ِْ َ  

Verily we must be steered clear! Verily we must steer clear! We must be steered clear! We must steer clear! 
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TABLE 5.13 
THE PROHIBITION: VERB FORM VIII 

 
PASSIVE VOICE 

EMPHATIC ACTIVE VOICE 
EMPHATIC PASSIVE VOICE ACTIVE VOICE 

َّيجتنبن َلا َ َ َ ْ ُ َّ يجتنبنَلا  َ ِ َ ْ َ ْ يجَلا  ْتنبُ َ َ ْ يجتنبَلا  ِ َ ْ َ  
Verily he/it (S/M) must not be 

steered clear! 
Verily he/it (S/M) must not steer 

clear! 
He/It (S/M) must not be steered 

clear! 
He/It (S/M) must not steer clear! 

ِّيجتنبان َلا َ َ َ ْ ُ ِّيجتنبان َلا  َ ِ َ ْ َ ْيج َلا  َتنباُ َ َ َيجتنبا َلا  ِ َ ْ َ  

Verily they (D/M) must not be 
steered clear! 

Verily they (D/M) must not steer 
clear! 

They (D/M) must not be steered 
clear! 

They (D/M) must not steer clear! 

َّيجتنبن َلا ُ َ َ ْ ُ َّيجتنبن َلا  ُ ِ َ ْ َ ْيجتنبو َلا  ُ َ َ ْ اُ ْيجتنبو َلا  ُ ِ َ ْ اَ  

Verily they (P/M) must not be 
steered clear! 

Verily they (P/M) must not steer 
clear! 

They (P/M) must not be steered 
clear! 

They (P/M) must not steer clear! 

ْ تجَلا َّتنبنُ َ َ َ ْ تجَلا  َّتنبنَ َ ِ َ ْ تجَلا  ْتنبُ َ َ ْ تجَلا  ْتنبَ ِ َ  

Verily she/it (S/F) must not be 
steered clear! 

Verily she/it (S/F) must not steer 
clear! 

She/It (S/F) must not be steered 
clear! 

She/It (S/F) must not steer clear! 

َتجتن َلا َ ْ ِّبانُ َ ِّتجتنبان َلا  َ ِ َ ْ َ َتجتنبا َلا  َ َ ْ ُ َتجتنبا َلا  ِ َ ْ َ  

Verily they (D/F) must not be 
steered clear! 

Verily they (D/F) must not steer 
clear! 

They (D/F) must not be steered 
clear! 

They (D/F) must not steer clear! 

ْ يجَلا ِّتنبنانُ َ َْ َ ِّيجتنبنان َلا  َ ْ ِ َ ْ َ ْ يجَلا  َتنبنُ ْ َ َ َيجتنبن َلا  ْ ِ َ ْ َ  

Verily they (P/F) must not be 
steered clear! 

Verily they (P/F) must not steer clear! They (P/F) must not be steered 
clear! 

They (P/F) must not steer clear! 

َّتجتنبن َلا َ َ َ ْ ُ َّتجتنبن َلا  َ ِ َ ْ َ ْتجتنب َلا  َ َ ْ ُ ْتجتنب َلا  ِ َ ْ َ  

Verily don’t [you] be steered clear! 
(S/M) 

Verily don’t [you] steer clear! (S/M) Don’t [you] be steered clear! 
(S/M) 

Don’t [you] steer clear! (S/M) 

ِّتجتنبان َلا َ َ َ ْ ُ ِّتجتنبان َلا  َ ِ َ ْ َ َتجتنبا َلا  َ َ ْ ُ َتجتنبا َلا  ِ َ ْ َ  

Verily don’t [you] be steered clear! 
(D/M) 

Verily don’t [you] steer clear! (D/M) Don’t [you] be steered clear! 
(D/M) 

Don’t [you] steer clear! (D/M) 

َّتجتنبن َلا ُ َ َ ْ ُ َّتجتنبن َلا  ُ ِ َ ْ َ ْتجتنبو َلا  ُ َ َ ْ اُ ْتجتنبو َلا  ُ ِ َ ْ اَ  

Verily don’t [you] be steered clear! 
(P/M) 

Verily don’t [you] steer clear! (P/M) Don’t [you] be steered clear! 
(P/M) 

Don’t [you] steer clear! (P/M) 

َّتجتنبن َلا ِ َ َ ْ ُ ْتج َلا  َّتنبنَ ِ ِ َ ِتجتنب َلا  َ َ ْ ْيُ ِتجتنب َلا  ِ َ ْ ْيَ  

Verily don’t [you] be steered clear! 
(S/F) 

Verily don’t [you] steer clear! (S/F) Don’t [you] be steered clear! (S/F) Don’t [you] steer clear! (S/F) 

ِّتجتنبان َلا َ َ َ ْ ُ ِّتجتنبان َلا  َ ِ َ ْ َ َتجتنبا َلا  َ َ ْ ُ ْتج َلا  َتنباَ ِ َ  

Verily don’t [you] be steered clear! 
(D/F) 

Verily don’t [you] steer clear! (D/F) Don’t [you] be steered clear! (D/F) Don’t [you] steer clear! (D/F) 

ْ تجَلا ِّتنبنانُ َ َْ َ ِّتجتنبنان َلا  َ ْ ِ َ ْ َ ْ تجَلا  َتنبنُ ْ َ َ َتجتنبن َلا  ْ ِ َ ْ َ  

Verily don’t [you] be steered clear! 
(P/F) 

Verily don’t [you] steer clear! (P/F) Don’t [you] be steered clear! (P/F) Don’t [you] steer clear! (P/F) 
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َّجتنبنُ أَلا َ َْ َ َّجتنبنَأ َلا  َ ِْ َ ْجتنبُ أَلا  َْ َ ْجتنبَأ َلا  ِْ َ  

Verily I must not be steered clear! Verily I must not steer clear! I must not be steered clear! I must not steer clear! 

َّجتنبنُ نَلا َ َْ َ َّنجتنبن َلا  َ ِْ َ َ ْجتنبُ نَلا  َْ َ ْنجتنب َلا  ِْ َ َ  

Verily we must not be steered clear! Verily we must not steer clear! We must not be steered clear! We must not steer clear! 
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TABLE 5.14 
THE ACTIVE PARTICIPLE ( ْاسم ِالفاعل ِ َ ْ َ ): VERB FORM VIII 

 
FEMININE MASCULINE 

SOUND 
PLURAL DUAL SINGLE SOUND 

PLURAL DUAL SINGLE  

ٌمجتنبات َ ِ َ ْ ُ َمجتنبت  ََ ِ ْ ِناُ ٌمجتنبة  َ ِ َ ْ ُ ْمجتنبو  ُ ِ َ ْ َنُ َمجتنب  ِ َ ْ ِناُ ْمج  ٌتنبُ ِ َ  
females who steer 

clear 
two females who 

steer clear 
a female who 
steers clear 

males who steer 
clear 

two males who 
steer clear 

a male who steers 
clear 

  رَفْع

ٍمجتنبات َِ َ ْ ُ ِمجتنبتين  ْ َ ََ ِ ْ ُ ًمجتنبة  َ ِ َ ْ ُ َمجتنبين  ْ ُْ ِ ِ َ ِمجتنبين  ْ َ ِ َ ْ ُ ًمجتنب  ِ َ ْ اُ  
females who steer 

clear 
two females who 

steer clear 
a female who 
steers clear 

males who steer 
clear 

two males who 
steer clear 

a male who steers 
clear 

  نَصْب

ٍمجتنبات َِ َ ْ ُ ِمجتنبتين  ْ َ ََ ِ ْ ُ ٍمجتنبة  َِ َ ْ ُ َمجتنبين  ْ ُْ ِ ِ َ ِمجتنبين  ْ َ ِ َ ْ ُ ٍمجتنب  ِ َ ْ ُ  

females who steer 
clear 

two females who 
steer clear 

a female who 
steers clear 

males who steer 
clear 

two males who 
steer clear 

a male who steers 
clear 

  جَرّ

 
 

TABLE 5.15 
THE PASSIVE PARTICIPLE ( ْاسم ْالمفعول ِ ُ ْ َْ َ ): VERB FORM VIII 

 
FEMININE MASCULINE 

SOUND 
PLURAL DUAL SINGLE SOUND 

PLURAL DUAL SINGLE  

َمجتنب َ َ ْ ٌاتُ ِمجتنبتان  َ ََ َ ْ ُ ٌمجتنبة  َ َ َ ْ ُ ْمجتنبو  ُ َ َ ْ َنُ ِمجتنبان  َ َ َ ْ ُ ٌمجتنب  َ َ ْ ُ  
those which are 

steered clear 
those two which are 

steered clear 
that which is 
steered clear 

those which are 
steered clear 

those two which are 
steered clear 

that which is 
steered clear 

  رَفْع

ٍمجتنبات َ َ َ ْ ُ ِمجتنبتين  ْ َ ََ َ ْ ُ ًمجتنبة  َ َ َ ْ ُ َمجتنبين  ْ ُْ ِ َ َ ِمجتنبين  ْ َ َ َ ْ ُ ًمجتنب  َ َ ْ اُ  
those which are 

steered clear 
those two which are 

steered clear 
that which is 
steered clear 

those which are 
steered clear 

those two which are 
steered clear 

that which is 
steered clear 

 نَصْب

ٍمجتنبات َ َ َ ْ ُ ِمجتنبتين  ْ َ ََ َ ْ ُ ٍمجتنبة  َ َ َ ْ ُ َمجتنبين  ْ ُْ ِ َ َ ِمجتنبين  ْ َ َ َ ْ ُ ٍمجتنب  َ َ ْ ُ  

those which are 
steered clear 

those two which are 
steered clear 

that which is 
steered clear 

those which are 
steered clear 

those two which are 
steered clear 

that which is 
steered clear 

  جَرّ
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Lesson Six: Verb Forms IX and X  
 
PRINCIPLE ONE 

Taking the three base letters and placing them on the pattern of َّافعل َ ْ ِ  forms 

verb form IX. Thus, ر−م−ح  becomes َّاحمر َ ْ ِ . This form is characterized by the 

doubled lām position base letter. 

 

PRINCIPLE TWO 

Verb form IX often provides a meaning of inflection. For example, َحمر َّ َ  means to 

redden, while َّاحمر َ ْ ِ  means to turn red. This form is used exclusively for colors 

and defects. 

 

PRINCIPLE THREE 

Verb form IX differs from previous forms in that it has a shaddah on the final 

lām position base letter (which indicates that the two lām position base letters 

were assimilated into a single letter). This shaddah necessitates that a vowel be 

present on the final letter. However, this causes a problem for those 

conjugations that require the lām position base letter to be vowel-less, e.g. the 

lām in َفعلن َْ َ . In particular, this problem arises in the last nine conjugations of 

the past tense verb, two conjugations in the default present tense verb and seven 

conjugations in the present tense verb in the state of jazm (the two found in the 

default state as well as five additional ones). 

 

In all of the conjugations mentioned above, the verb is returned to its original 

form1 and the last letter is made vowel-less as required, e.g. َاحمررن ْ َ َ ْ ِ . 
 

PRINCIPLE FOUR 

                                                 
َّاحمر 1 َ ْ ِ  was originally َاحمرر َ َ ْ ِ , and ْيح ُّمرَ َ  was originally ُيحمرر َِ ْ َ . In each, the vowel on the first rā’ 

was dropped and the two rā’ were then assimilated into a single letter. 
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All jazm forms (present tense in the state of jazm, the command and the 

prohibition) which would normally end with a sukūn on the lām position base 

letter (i.e. the 1st, 4th, 7th, 13th and 14th conjugations) will now have three 

distinct endings for that specific form. All three forms are given in the jazm, 

command, and prohibition tables. The student should carefully note the various 

changes in conjugation of this form. 

 

PRINCIPLE FIVE 

The active and passive participles for verb form IX, while outwardly identical, are 

in fact different and follow the same pattern as the other increased verbs. 

Specifically, the active participle ٌّمحمر َ ْ ُ  was originally ٌمحمرر َِ ْ ُ , while the passive 

participle ٌّمحمر َ ْ ُ  was originally ٌمحمرر َ َ ْ ُ . 
 

PRINCIPLE SIX 

Taking the three base letters and placing them on the pattern of َستفعلِا َ ْ َ ْ  forms 

verb form X. Thus, ر−ص−ن  becomes َاستنصر َ ْْ َ ِ . This form is characterized by the 

extra sīn and tā’ before the fā’ position base letter. 

 

PRINCIPLE SEVEN 

Verb form X often provides a meaning of desire or seeking. For example, َصرَن َ  

means to help, while َاستنصر َ ْْ َ ِ  means to ask for assistance. 

 

PRINCIPLE EIGHT 

The past tense verb, present tense verb, as well as the emphatic, the command and 

the prohibition forms are conjugated in a manner similar to that covered in 

Volume I of this series. These conjugations are illustrated in the following 

tables. 
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TABLE 6.1 
VERB FORMS IX & X 

 

ٌّاحمر يحمر احمرارا فهو محمر َ ً َ ُّ َ َّْ ُ ْ َ َ َْ ُ َ ِ ِ ِْ  
ٌّو احمر يحمر احمرارا فهو محمر َ ً َ ُّ َ َّْ ُ ْ ُ ُ َْ ُ ََ ُِ ِ ْ  

َالأ ْ َّمر منه احمرَ ُ َْ ْ ِ ُِ ِّاحمر/ْ َ ْ ْاحمرر/ِ ِ َ ْ ِ  
ُو النهي عنه ْ َْ ََّ َّ تحمرَلا ُ َ ْ ِّ لا تحمر / َ َ ْ َ ْلا تحمرر/َ َِ ْ َ َ  

ُلظرف َا ْ ُمنهَّ ْ ٌّمحمر ِ َ ْ ُ  

 FORM IX - َفعلالِا ِ ْ  

On the pattern of َّافعل َ ْ ِ  
with base letters ر م ح  

 
َّ احمر َ ْ ِ , HE TURNED 

RED 

ٌاستنصر يستنصر استنصارا فهو مستنصر ُ َِ ِ ِ ِ ِْ ْ ْ َْ َ َْ ُ ً ْ ْ َ َْ ُ َ ََ  
ٌو استنصر يستنصر استنصارا فهو مستنصر ُ ََ ْ ُ ً ْ َ ْ ْْ ْ ْ َْ َ َُ ُ َ ُ ََ ُِ ِ ِ  

َالأ ْ َّمر منه استنصر و النَ ْ َْ ُْ ِ ِ َِ ْ ُ َهي عنه لاْ ُ ْْ َ ْ تستنصرُ ِ ْ َ َْ  

ُلظرف َا ْ ُمنهَّ ْ ٌمستنصر ِ َ ْ ُْ َ  

 FORM X - َستفعالِا ْ ِ ْ  

On the pattern of َستفعلِا َ ْ َ ْ  

with base letters ر ص ن  

 
َاستنصر َ ْ َ ْ ِ  , HE ASKED 

FOR HELP 
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TABLE 6.2 
THE PAST AND PRESENT TENSE: VERB FORM IX 

UPDATE MEANINGS USING “HE TURNED RED” 
PRESENT TENSE 
PASSIVE VOICE 

PRESENT TENSE 
ACTIVE VOICE 

PAST TENSE 
PASSIVE VOICE 

PAST TENSE 
ACTIVE VOICE 

ْيح ُّمرُ َ ُّيحمر  َ ْ َ ُاحم  ْ َّرُ َّاحمر  َ ْ ِ  
He/it (S/M) is made red He/it (S/M) is red He/it (S/M) was made red He/it (S/M) was red 

ْيح ِمرانُ َّ َ ِيحمران  َّ َ ْ َ ُاحم  ْ َّراُ َّاحمرا  َ ْ ِ  
They (D/M) are made red They (D/M) are red They (D/M) were made red They (D/M) were red 

ْيح َمرونُ ْ ُّ َ َيحمرون  ْ ُّ َ ْ َ ُحمُا  ْرواْ ُّ ْاحمروا  ُّ َ ْ ِ  
They (P/M) are made red They (P/M) are red They (P/M) were made red They (P/M) were red 

ْتح ُّمرُ َ ُّتحمر  َ ْ َ ُاحم  ْ ْرتُ َّ ْاحمرت  َّ َ ْ ِ  
She/it (S/F) is made red She/it (S/F) is red She/it (S/F) was made red She/it (S/F) was red 

ْتح ِمرانُ َّ َ ِتحمران  َّ َ ْ َ ُاحم  ْ َرتاُ َّ َاحمرتا  َّ َ ْ ِ  
They (D/F) are made red They (D/F) are red They (D/F) were made red They (D/F) were red 

ْيح َمرُ َرنَ ْ َيحمررن  ْ َ ِْ َ ُاحم  ْ َرنِرُ ْ َاحمررن  ْ َ َ ْ ِ  
They (P/F) are made red They (P/F) are red They (P/F) were made red They (P/F) were red 

ْتح ُّمرُ َ ُّتحمر  َ ْ َ ُاحم  ْ َرتِرُ ْ َاحمررت  ْ َ َ ْ ِ  
You (S/M) are made red You (S/M) are red You (S/M) were made red You (S/M) were red 

ْتح ِمرانُ َّ َ ِتحمران  َّ َ ْ َ ُاحم  ْ َرتماِرُ ُْ َاحمررتما  ْ َُ َ ْ ِ  
You (D/M) are made red You (D/M) are red You (D/M) were made red You (D/M) were red 

ْتح َمرونُ ْ ُّ َ َتحمرون  ْ ُّ َ ْ َ ُاحم  ْ ْرتمِرُ ُْ ْاحمررتم  ْ َُ َ ْ ِ  
You (P/M) are made red You (P/M) are red You (P/M) were made red You (P/M) were red 

ْتح َمرينُ ْ ِّ َ َتحمرين  ْ ِّ َ ْ َ ُاحم  ْ ِرتِرُ ْ ِاحمررت  ِْ َ َ ْ  

You (S/F) are made red You (S/F) are red You (S/F) were made red You (S/F) were red 

ْتح ِمرانُ َّ َ ِتحمران  َّ َ ْ َ ُاحم  ْ َرتماِرُ ُْ َاحمررتما  ْ َُ َ ْ ِ  
You (D/F) are made red You (D/F) are red You (D/F) were made red You (D/F) were red 

ْتح َمرُ َرنَ ْ َتحمررن  ْ َِ ْ َ ُاحم  ْ َّرتنِرُ ُ ْ َّاحمررتن  ُ ْ َ َ ْ ِ  
You (P/F) are made red You (P/F) are red You (P/F) were made red You (P/F) were red 

ُّحمرُأ َ ْ ُّحمرَأ  َ ْ ُاحم  ْ ُرتِرُ ْ ُاحمررت  ْ َ َ ْ ِ  
I am made red I am red I was made red I was red 

ُّحمرُن َ ْ ُّنحمر  َ ْ َ ُاحم  ْ َرناِرُ ْ َاحمررنا  ْ َ َ ْ ِ  
We are made red We are red We were made red We were red 
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TABLE 6.3 
THE PRESENT TENSE IN NASB AND JAZM: VERB FORM IX 

 
PASSIVE VOICE 

JAZM 
ACTIVE VOICE 

JAZM 
PASSIVE VOICE 

NASB 
ACTIVE VOICE 

NASB 

ْلم يح ُ ْ َّمرَ ْرر/ِّر/َ َ َّلم يحمر  َ ْ َ ْ ْرر/ِّر/َ ِ ْ يحَلن  َّمرُّ َ َّلن يحمر  َ ْ َّ َ  
He/it (S/M) did not become red He/it (S/M) did not become red He/it (S/M) will never be 

made red 
He/it (S/M) will never be red 

ْلم يح ُ ْ َّمراَ َ َّلم يحمرا  َ ْ َ ْ َ ْ يحَلن  َّمراُّ َ َّ يحمراَلن  َ ْ َّ  

They (D/M) did not become red They (D/M) did not become red They (D/M) will never be 
made red 

They (D/M) will never be red 

ْلم يح ُ ْ ْمرواَ ُّ َ ُّلم يحمر  َ ْ َ ْ ْواَ ْ يحَلن  ْمرواُّ ُّ َ ْ يحمرواَلن  ُّ َ ْ َّ  

They (P/M) did not become red They (P/M) did not become red They (P/M) will never be 
made red 

They (P/M) will never be red 

ْلم تح ُ ْ َّمرَ ْرر/ِّر/َ َ ْلم تح  َ ْ َّمرَ ْرر/ِّر/َ ِ ْلن تح  ُ ْ َّمرَ َ َّلن تحمر  َ ْ َ ْ َ  
She/it (S/F) did not become red She/it (S/F) did not become red She/it (S/F) will never be 

made red 
She/it (S/F) will never be red 

ْلم تح ُ ْ َّمراَ َ َّلم تحمرا  َ ْ َ ْ َ ْلن تح  ُ ْ َّمراَ َ َّلن تحمرا  َ ْ َ ْ َ  
They (D/F) did not become red They (D/F) did not become red They (D/F) will never be 

made red 
They (D/F) will never be red 

ْلم يح ُ ْ َمرَ َرنَ ْ َلم يحمررن  ْ َ ِْ َ ْ َ ْ يحَلن  َمرُّ َرنَ ْ َ يحمررنَلن  ْ َ ِْ َّ  

They (P/F) did not become red They (P/F) did not become red They (P/F) will never be 
made red 

They (P/F) will never be red 

ْلم ْ تحَ َّمرُ ْرر/ِّر/َ َ ْلم تح  َ ْ َّمرَ ْرر/ِّر/َ ِ ْلن تح  ُ ْ َّمرَ َ َّلن تحمر  َ ْ َ ْ َ  
You (S/M) did not become red You (S/M) did not become red You (S/M) will never be 

made red 
You (S/M) will never be red 

ْلم تح ُ ْ َّمراَ َ َّلم تحمرا  َ ْ َ ْ َ ْلن تح  ُ ْ َّمراَ َ َّلن تحمر  َ ْ َ ْ اَ  

You (D/M) did not become red You (D/M) did not become red You (D/M) will never be 
made red 

You (D/M) will never be red 

ْلم تح ُ ْ ْمرواَ ُّ َ ْلم تحمروا  ُّ َ ْ َ ْ َ ْلن تح  ُ ْ ْمرواَ ُّ َ ْلن تحمروا  ُّْ َ ْ َ َ  
You (P/M) did not become red You (P/M) did not become red You (P/M) will never be 

made red 
You (P/M) will never be red 

ْلم تح ُ ْ ْمريَ ِّ َ ْلم تحمري  ِّ َ ْ َ ْ َ ْلن تح  ُ ْ ْمريَ ِّ َ ْلن تحمري  ِّْ َ ْ َ َ  
You (S/F) did not become red You (S/F) did not become red You (S/F) will never be made 

red 
You (S/F) will never be red 

ْلم تح ُ ْ َّمراَ َ َّلم تحمرا  َ ْ َ ْ َ ْلن تح  ُ ْ َّمراَ َ َّلن تحمرا  َ ْ َ ْ َ  
You (D/F) did not become red You (D/F) did not become red You (D/F) will never be 

made red 
You (D/F) will never be red 

ْلم تح ُ ْ َمرَ َرنَ ْ َلم تحمررن  ْ َِ ْ َ ْ َ ْلن تح  ُ ْ َمرَ َرنَ ْ َلن تحمررن  ْ َِ ْ َ ْ َ  
You (P/F) did not become red You (P/F) did not become red You (P/F) will never be 

made red 
You (P/F) will never be red 
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ُلم أ ْ َّحمرَ َ ْرر/ِّر/ْ َ َلم أ  ْ َّحمرَ َ ْرر/ِّر/ْ ِ ُلن أ  ْ َّحمرَ َ ْ َلن أ  ْ َّحمرَ َ ْ  

I did not become red I did not become red I will never be made red I will never be red 

ُلم ن ْ َّحمرَ َ ْرر/ِّر/ْ َ َلم ن  ْ َّحمرَ َ ْرر/ِّر/ْ ِ َّحمرُّ نَلن  َ ْ َّ نحمرَلن  َ ْ َّ  

We did not become red We did not become red We will never be made red We will never be red 
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TABLE 6.4 
THE EMPHATIC: VERB FORM IX 

 
PASSIVE VOICE ACTIVE VOICE 

ُلي َّحمرنَ َّ َ ْ َّليحمرن  َّ َ ْ َ َ  
Verily he/it (S/M) will be made red! Verily he/it (S/M) will be red! 

ُلي ِّحمرانَ َّ َ ْ ِّليحمران  َّ َ ْ َ َ  
Verily they (D/M) will be made red! Verily they (D/M) will be red! 

ُلي َّحمرنَ ُّ َ ْ َّليحمرن  ُّ َ ْ َ َ  
Verily they (P/M) will be made red! Verily they (P/M) will be red! 

ُلت َّحمرنَ َّ َ ْ َّلتحمرن  َّ َ ْ َ َ  
Verily she/it (S/F) will be made red! Verily she/it (S/F) will be red! 

ُلت ِّحمرانَ َّ َ ْ ِّلتحمران  َّ َ ْ َ َ  
Verily they (D/F) will be made red! Verily they (D/F) will be red! 

ُلي َحمرَ َ ِّرنانْ َ ْ ِّليحمررنان  َ ْ َِ ْ َ َ  
Verily they (P/F) will be made red! Verily they (P/F) will be red! 

ُلت َّحمرنَ َّ َ ْ َّلتحمرن  َّ َ ْ َ َ  
Verily you (S/M) will be made red! Verily you (S/M) will be red! 

ُلت ِّحمرانَ َّ َ ْ ِّلتحمران  َّ َ ْ َ َ  
Verily you (D/M) will be made red! Verily you (D/M) will be red! 

ُلت َّحمرنَ ُّ َ ْ َّلتحمرن  ُّ َ ْ َ َ  
Verily you (P/M) will be made red! Verily you (P/M) will be red! 

ُلت َّحمرنَ ِّ َ ْ َّلتحمرن  ِّ َ ْ َ َ  
Verily you (S/F) will be made red! Verily you (S/F) will be red! 

ُلت َّحمرَ َ ِّانْ ِّلتحمران  َّ َ ْ َ َ  
Verily you (D/F) will be made red! Verily you (D/F) will be red! 

ُلت َحمرَ َ ِّرنانْ َ ْ ِّلتحمررنان  َ َْ َِ ْ َ  
Verily you (P/F) will be made red! Verily you (P/F) will be red! 

ُلأ َّحمرنَ َّ َ ْ َّلأحمرن  َّ َ ْ َ َ  
Verily I will be made red! Verily I will be red! 

ُلن َّحمرنَ َّ َ ْ َّلنحمرن  َّ َ ْ َ َ  
Verily we will be made red! Verily we will be red! 
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TABLE 6.5 
THE COMMAND: VERB FORM IX 

 
PASSICE VOICE 

EMPHATIC 
ACTIVE VOICE 

EMPHATIC PASSIVE VOICE ACTIVE VOICE 

ُلي َّحمرنِ َّ َ ْ َّليحمرن  َّ َ ْ َ ِ ُلي  َحمِ ْرَر/ِّر/َّرْ َّليحمر  َ ْ َ ْرر/ِّر/ِ ِ  
Verily he/it (S/M) must be made red! Verily he/it (S/M) must be red! He/It (S/M) must be made red! He/It (S/M) must be red! 

ُلي ِّحمرانِ َّ َ ْ ِّليحمران  َّ َ ْ َ ِ ُلي  َّحمراِ َ ْ َّليحمرا  َ ْ َ ِ  

Verily they (D/M) must be made red! Verily they (D/M) must be red! They (D/M) must be made red! They (D/M) must be red! 

ُلي َّحمرنِ ُّ َ ْ َّليحمرن  ُّ َ ْ َ ِ ُلي  ْحمرواِ ُّْ َ ْليحمروا  ْ َُّ َ ِ
 

Verily they (P/M) must be made red! Verily they (P/M) must be red! They (P/M) must be made red! They (P/M) must be red! 

ُلت َّحمرنِ َّ َ ْ َّلتحمرن  َّ َ ْ َ ِ ُلت  َحمِ ْرَر/ِّر/َّرْ َّلتحمر  َ ْ َ ْرر/ِّر/ِ ِ  

Verily she/it (S/F) must be made red! Verily she/it (S/F) must be red! She/It (S/F) must be made red! She/It (S/F) must be red! 

ُلت ِّحمرانِ َّ َ ْ ِّلتحمران  َّ َ ْ َ ِ ُلت  َّحمراِ َ ْ َلت  َّحمراِ َ ْ  

Verily they (D/F) must be made red! Verily they (D/F) must be red! They (D/F) must be made red! They (D/F) must be red! 

َليحمر َ ْ ُ ِّرنانِ َ ْ ِّليحمررنان  َ ْ َِ ْ َ ِ َليحمر  َ ْ ُ َرنِ ْ َليحمررن  ْ َِ ْ َ ِ  

Verily they (P/F) must be made red! Verily they (P/F) must be red! They (P/F) must be made red! They (P/F) must be red! 

ُلت َّحمرنِ َّ َ ْ َّاحمرن  َّ َ ْ ِ ُلت  َّحمرِ َ ْرَر/ِّر/ْ َّاحمر  َ ْ ْرر/ِّر/ِ ِ  

Verily [you] be made red! (S/M) Verily [you] be red! (S/M) [You] Be made red! (S/M) [You] Be red! (S/M) 

ُلت ِّحمرانِ َّ َ ْ ِّحمرانِا  َّ َ ْ ُلت  َّحمرِ َ اْ َّاحمرا  َ ْ ِ  
Verily [you] be made red! (D/M) Verily [you] be red! (D/M) [You] Be made red! (D/M) [You] Be red! (D/M) 

ُلت َّحمرنِ ُّ َ ْ َّاحمرن  ُّ َ ْ ِ ُلت  ُّحمرِ َ ْواْ ْاحمروا  ُّ َ ْ ِ  
Verily [you] be made red! (P/M) Verily [you] be red! (P/M) [You] Be made red! (P/M) [You] Be red! (P/M) 

ُلت َّحمرنِ ِّ َ ْ َّاحمرن  ِّ َ ْ ِ ُلت  ِّحمرِ َ ْيْ ْاحمري     ِّ َ ْ ِ  
Verily [you] be made red! (S/F) Verily [you] be red! (S/F) [You] Be made red! (S/F) [You] Be red! (S/F) 

ُلت ِّحمرانِ َّ َ ْ ِّاحمران  َّ َ ْ ِ ُلت  َّحمرِ َ اْ َّحمراِا  َ ْ  

Verily [you] be made red! (D/F) Verily [you] be red! (D/F) [You] Be made red! (D/F) [You] Be red! (D/F) 

َلتحمر َ ْ ُ ِّرنانِ َ ْ ِّاحمررنان  َ ْ ِ َ ْ ِ ُلت  َحمِ َررنْ ْ َ َاحمررن  ْ ِ َ ْ ِ  
Verily [you] be made red! (P/F) Verily [you] be red! (P/F) [You] Be made red! (P/F) [You] Be red! (P/F) 

ُلأ َّحمرنِ َّ َ ْ َّلأحمرن  َّ َ ْ َ ِ ُلأ  َحمِ ْرَر/ِّر/َّرْ َّلأحمر  َ ْ َ ْرر/ِّر/ِ ِ  
Verily I must be made red! Verily I must be red! I must be made red! I must be red! 

ُلن َّحمرنِ َّ َ ْ َّلنحمرن  َّ َ ْ َ ِ ُلن  َحمِ ْرَر/ِّر/َّرْ َّلنحمر  َ ْ َ ْرِر/ِّر/ِ  

Verily we must be made red! Verily we must be red! We must be made red! We must be red! 
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TABLE 6.6 
THE PROHIBITION: VERB FORM IX 

 
PASSIVE VOICE 

EMPHATIC 
ACTIVE VOICE 

EMPHATIC PASSIVE VOICE ACTIVE VOICE 

ْ يحَلا َّمرنُ َّ َ َّلا يحمرن  َّ َ ْ َ َ ْيحَلا   َّمرُ ْرَر/ِّر/َ َّلا يحمر  َ ْ َ ْرر/ِّر/َ ِ  

Verily he/it (S/M) must not be made 
red! 

Verily he/it (S/M) must not be red! He/It (S/M) must not be made 
red! 

He/It (S/M) must not be red! 

ْيحَلا  ِّمرانُ َّ َ ِّلا يحمران  َّ َ ْ َ َ ْيحَلا   َّمراُ َ َّلا يحمرا  َ ْ َ َ  
Verily they (D/M) must not be made 

red! 
Verily they (D/M) must not be red! They (D/M) must not be made 

red! 
They (D/M) must not be red! 

ْيحَلا  َّمرنُ ُّ َ َّلا يحمرن  ُّ َ ْ َ َ ْيحَلا   ْمرواُ ُّ َ ْلا يحمروا  ُّ َ ْ َ َ  
Verily they (P/M) must not be made 

red! 
Verily they (P/M) must not be red! They (P/M) must not be made 

red! 
They (P/M) must not be red! 

ْ تحَلا َّمرنُ َّ َ َّلا تحمرن  َّ َ ْ َ َ ْتحَلا   ْرَر/ِّر/َّرَمُ َّلا تحمر  َ ْ َ ْرر/ِّر/َ ِ  

Verily she/it (S/F) must not be made 
red! 

Verily she/it (S/F) must not be red! She/It (S/F) must not be made 
red! 

She/It (S/F) must not be red! 

ْتحَلا  ِّمرانُ َّ َ ِّلا تحمران  َّ َ ْ َ َ ْتحَلا   َّمراُ َ َّلا تحمرا  َ ْ َ َ  
Verily they (D/F) must not be made 

red! 
Verily they (D/F) must not be red! They (D/F) must not be made 

red! 
They (D/F) must not be red! 

ْ يحَلا َمرُ ِّرنانَ َ ْ ِّلا يحمررنان  َ ْ َ ِْ َ َ ْيحَلا   َمرُ َرنَ ْ َلا يحمررن  ْ َ ِْ َ َ  
Verily they (P/F) must not be made 

red! 
Verily they (P/F) must not be red! They (P/F) must not be made 

red! 
They (P/F) must not be red! 

ْ تحَلا َّمرنُ َّ َ َّلا تحمرن  َّ َ ْ َ َ ْتحَلا   ْرَر/ِّر/َّرَمُ َّلا تحمر  َ ْ َ ْرر/ِّر/َ ِ  

Verily don’t [you] be made red! (S/M) Verily don’t [you] be red! (S/M) Don’t [you] be made red! (S/M) Don’t [you] be red! (S/M) 

ْتحَلا  ِّمرانُ َّ َ ِّلا تحمران  َّ َ ْ َ َ ْتحَلا   َّمراُ َ َّلا تحمرا  َ ْ َ َ  
Verily don’t [you] be made red! (D/M) Verily don’t [you] be red! (D/M) Don’t [you] be made red! (D/M) Don’t [you] be red! (D/M) 

ْ تحَلا َّمرنُ ُّ َ َّلا تحمرن  ُّ َ ْ َ َ ْتحَلا   ْمرواُ ُّ َ ْلا تحمروا  ُّ َ ْ َ َ  
Verily don’t [you] be made made red! 

(P/M) 
Verily don’t [you] be red! (P/M) Don’t [you] be made red! (P/M) Don’t [you] be red! (P/M) 

ْ تحَلا َّمرنُ ِّ َ َّلا تحمرن  ِّ َ ْ َ َ ْتحَلا   ْمريُ ِّ َ ْلا تحمري  ِّ َ ْ َ َ  
Verily don’t [you] be made made red! 

(S/F) 
Verily don’t [you] be red! (S/F) Don’t [you] be made red! (S/F) Don’t [you] be red! (S/F) 

ْتحَلا  ِّمرانُ َّ َ ِّلا تحمران  َّ َ ْ َ َ ْتحَلا   َّمراُ َ َّلا تحمرا  َ ْ َ َ  
Verily don’t [you] be made made red! 

(D/F) 
Verily don’t [you] be red! (D/F) Don’t [you] be made red! (D/F) Don’t [you] be red! (D/F) 

َ تحمرَلا َ ْ ِّرنانُ َ ْ ِّلا تحمررنان  َ ْ َِ ْ َ َ ْتحَلا   َمرُ َرنَ ْ َتحمررنَلا   ْ َِ ْ َ  

Verily don’t [you] be made made red! 
(P/F) 

Verily don’t [you] be red! (P/F) Don’t [you] be made red! (P/F) Don’t [you] be red! (P/F) 

َّحمرنُ أَلا َّ َ ْ َّحمرنَ أَلا  َّ َ ْ َحمُأَلا   ْرَر/ِّر/َّرْ َّحمرَأَلا   َ ْرر/ِّر/ْ ِ  
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Verily I must not be made made red! Verily I must not be red! I must not be made red! I must not be red! 

َّحمرنُنَلا  َّ َ ْ َّلا نحمرن  َّ َ ْ َ َ َّحمرُ نَلا  َ ْرَر/ِّر/ْ َّلا نحمر  َ ْ َ ْرر/ِّر/َ ِ  

Verily we must not be made red! Verily we must not be red! We must not be made red! We must not be red! 
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TABLE 6.7 
THE ACTIVE PARTICIPLE ( ْاسم  ِالفاعل ِ َ ْ َ ): VERB FORM IX 

 
FEMININE MASCULINE 

SOUND 
PLURAL DUAL SINGLE SOUND 

PLURAL DUAL SINGLE  

ٌمحمرات َّ َ ْ ُ َمحمرت  َّ َ ْ ِناُ ٌمحمرة  َّ َ ْ ُ َمحمرون  ْ ُّ َ ْ ُ ِمحمران  َّ َ ْ ُ ٌّمحمر  َ ْ ُ  

females which are red 
two females which are 

red 
a female which 

is red males which are red 
two males which 

are red a male which is red 

 رَفْع

ٍمحمرات َّ َ ْ ُ ِمحمرتين  ْ َّ ََ ْ ُ ًمحمرة  َّ َ ْ ُ َمحمرين  ْ ِّ َ ْ ُ ِمحمرين  ْ َّ َ ْ ُ ăمحمر  َ ْ اُ  

females which are red 
two females which are 

red 
a female which 

is red males which are red 
two males which 

are red a male which is red 

نَصْب

ٍمحمرات َّ َ ْ ُ ِمحمرتين  ْ َّ ََ ْ ُ ٍمحمرة  َّ َ ْ ُ َمحمرين  ْ ِّ َ ْ ُ ِمحمرين  ْ َّ َ ْ ُ ٍّمحمر  َ ْ ُ  

females which are red 
two females which are 

red 
a female which 

is red males which are red 
two males which 

are red a male which is red 

 جَرّ

 

 
TABLE 6.8 

THE PASSIVE PARTICIPLE (ْالمفعول ُ ْ َْ َ ْاسم  ِ ): VERB FORM IX 

 
FEMININE MASCULINE 

SOUND 
PLURAL 

DUAL SINGLE SOUND 
PLURAL 

DUAL SINGLE  

ٌمحمرات َّ َ ْ ُ ِمحمرتان  َ َّ َ ْ ُ ٌمحمرة  َّ َ ْ ُ َمحمرون  ْ ُّ َ ْ ُ ِمحمران  َّ َ ْ ُ ٌّمحمر  َ ْ ُ  

females which are red 
two females which are 

red 
a female which 

is red males which are red 
two males which 

are red a male which is red 

 رَفْع

ٍمحمرات َّ َ ْ ُ ِمحمرتين  ْ َّ ََ ْ ُ ًمحمرة  َّ َ ْ ُ َمحمرين  ْ ِّ َ ْ ُ ِمحمرين  ْ َّ َ ْ ُ ăمحمرا  َ ْ ُ  

females which are red 
two females which are 

red 
a female which 

is red males which are red 
two males which 

are red a male which is red 

نَصْب

ٍمحمرات َّ َ ْ ُ ِمحمرتين  ْ َّ ََ ْ ُ ٍمحمرة  َّ َ ْ ُ َمحمرين  ْ ِّ َ ْ ُ ِمحمرين  ْ َّ َ ْ ُ ٍّمحمر  َ ْ ُ  

females which are red 
two females which are 

red 
a female which 

is red males which are red 
two males which 

are red a male which is red 

 جَرّ
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TABLE 6.9 
THE PAST AND PRESENT TENSE: VERB FORM X 

 
PRESENT TENSE PAST TENSE 

PASSIVE VOICE ACTIVE VOICE PASSIVE VOICE ACTIVE VOICE 

ُيستنصر َ ْْ َ ُ ُيستنصر  ِ ْ َ ْ َ َاستنصر  ِ ْ ُ ْ ُ َاستنصر  َ ْْ َ ِ  
He/It (S/M) is being asked for help He/It (S/M) asks for help He/It (S/M) was asked for help He/It (S/M) asked for help 

ِيستنصران َ َ ْْ َ ُ ِيستنصران  َ ِ ْ َ ْ َ َاستنصرا  ِ ْ ُ ْ ُ َاستنصرا  َ ْْ َ ِ  
They (D/M) are being asked for help They (D/M) ask for help They (D/M) were asked for help They (D/M) asked for help 

ْيستنصرو ُُ َ ْْ َنَ ْيستنصرو  َُ ِ ْ َ َنْ ْاستنصرو  ُ ِ ْ ُ ْ اُ ُاستنصر  َ ْْ َ ْواِ  

They (P/M) are being asked for help They (P/M) ask for help They (P/M) were asked for help They (P/M) asked for help 

ُتستنصر َ ْْ َ ُ ُتستنصر  ِ ْ َ َْ ْاستنصرت  َ ِ ْ ُ ْ ُ ْاستنصرت  َ َ ْْ َ ِ
 

She/It (S/F) is being asked for help She/It (S/F) asks for help She/It (S/F) was asked for help She/It (S/F) asked for help 

ِتستنصران َ َ ْْ َ ُ ِتستنصران  َ ِ ْ َ َْ َاستنصرت  َُ ِ ْ ْ اُ َاستنصرت  ََ َ ْْ اِ  

They (D/F) are being asked for help They (D/F) ask for help They (D/F) were asked for help They (D/F) asked for help 

َيستنصرن ْ َ ْْ َ ُ َيستنصرن  ْ ِ ْ َ ْ َ َاستنصرن  ُْ ِ ْ ُ ْ َاستنصرن  ْ َ ْْ َ ِ
 

They (P/F) are being asked for help They (P/F) ask for help They (P/F) were asked for help They (P/F) asked for help 

ُتستنصر َ ْْ َ ُ ُتستنصر  ِ ْ َ َْ َاستنصرت        ْ ِ ْ ُ ْ ُ َاستنصرت    ْ َ ْْ َ ِ
 

You (S/M) are being asked for help You (S/M) ask for help You (S/M) were asked for help You (S/M) asked for help 

ِتستنصران َ َ ْْ َ ُ ِتستنصران  َ ِ ْ َ َْ َاستنصرتم  ُْ ُْ ِ ْ َاستنصرتم       اُ َ ُْ ْ ْ َ اِ  

You (D/M) are being asked for help You (D/M) ask for help You (D/M) were asked for help You (D/M) asked for help 

ْتستنصرو ُ َ ْْ َ َنُ ْتستنصرو  ُ ِ ْ َ َنَْ ْاستنصرتم        ُْ ُْ ِ ْ ُ ْاستنصرتم  َ ُْ َْ ْ ِ
 

You (P/M) are being asked for help You (P/M) ask for help You (P/M) were asked for help You (P/M) asked for help 

ِتستنصر َ ْْ َ َنْيُ ِتستنصر  ِ ْ َ َنْيَْ ِاستنصرت       ِْ ْ ُ ْ ُ ِاستنصرت  ِْ َ ْْ َ  

You (S/F) are being asked for help You (S/F) ask for help You (S/F) were asked for help You (S/F) asked for help 

َتست ِنصرانُْ َ َ ْ ِتستنصران  َ ِ ْ َ َْ َاستنصرتم  ُْ ُْ ِ ْ اُ َاستنصرتم  َ ُْ ْ ْ َ اِ  

You (D/F) are being asked for help You (D/F) ask for help You (D/F) were asked for help You (D/F) asked for help 

َتستنصرن ْ َ ْْ َ ُ َتستنصرن  ْ ِ ْ َ َْ َّاستنصرتن  ُ ُْ ِ ْ ْ ُ َّاستنصرتن  ُ َْ َ ْْ ِ
 

You (P/F) are being asked for help You (P/F) ask for help You (P/F) were asked for help You (P/F) asked for help 

ُستنصرُأ َ ْْ َ ُستنصرَأ  ِ ْ َ ْ ُاستنصرت  ْ ِ ْ ُ ْ ُ ُاستنصرت  ْ َ ْْ َ ِ
 

I am being asked for help I ask for help I was asked for help I asked for help 

ُنستنصر َ ْْ َ ُ ْنس  ُتنصرَ ِ ْ َ َاستنصرنا  ُْ ِ ْ ْ ُ َاستنصرنا  َْ َ ْْ ِ
 

We are being asked for help We ask for help We were asked for help We asked for help 
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TABLE 6.10 
THE PRESENT TENSE IN NASB AND JAZM: VERB FORM X 

 
PASSIVE VOICE 

JAZM ACTIVE VOICE 
JAZM PASSIVE VOICE 

NASB ACTIVE VOICE 
NASB 

ْلم يستنصر َ ْْ َ ُ ْ َ ْلم يستنصر  ِ ْ َ ْ َ ْ َ َستنصرُّ يَلن  َ ْْ َ َستنصرَّ يَلن  ِ ْ َ ْ  
He/It (S/M) was not asked for 

help 
He/It (S/M) did not ask for help He/It (S/M) will never be asked for 

help 
He/It (S/M) will never  ask for 

help 

َلم يستنصرا َ ْْ َ ُ ْ َ ْلم يس  َ ْ َتنصراَ ِ ْ َ َستنصراُّ يَلن  َ ْْ َ َستنصراَّ يَلن  ِ ْ َ ْ  
They (D/M) were not asked for 

help 
They (D/M) did not ask for help They (D/M) will never be asked for 

help 
They (D/M) will never ask for 

help 

ْلم يستنصرو ُُ َ ْْ َ ْ اَ ْلم يستنصرو  َُ ِ ْ َ ْ ْ اَ ْستنصروُّ يَلن  ُ َ ْْ اَ ْستنصروَّ يَلن  ُ ِ ْ َ اْ  

They (P/M) were not asked for 
help 

They (P/M) did not ask for help They (P/M) will never be asked for 
help 

They (P/M) will never ask for 
help 

ْلم تستنصر َ ْْ َ ُ ْ َ َلم ت  ْ ْستنصرَ ِ ْ َ ْ َلن تستنصر  َ ْْ َ ُ ْ َ َلن تستنصر  ِ ْ َ َْ ْ َ  
She/It (S/F) was not asked for 

help 
She/It (S/F) did not ask for help She/It (S/F) will never be asked for 

help 
She/It (S/F) will never ask for 

help 

َلم تستنصرا َ ْْ َ ُ ْ َ َلم تستنصرا  ِ ْ َ َْ ْ َ َلن تستنصرا  َ ْْ َ ُ ْ َ َن تستنصراَل  ِ ْ َ َْ ْ  

They (D/F) were not asked for 
help 

They (D/F) did not ask for help They (D/F) will never be asked for 
help 

They (D/F) will never ask for 
help 

َلم يستنصرن ْ َ ْْ َ ُ ْ َ َلم يستنصرن  ْ ِ ْ َ ْ َ ْ َ َستنصرنُّ يَلن  ْ َ ْْ َ َستنصرنَّ ينَل  ْ ِ ْ َ ْ  

They (P/F) were not asked for 
help 

They (P/F) did not ask for help They (P/F) will never be asked for help They (P/F) will never ask for 
help 

ْلم تستنصر َ ْْ َ ُ ْ َ ْلم تستنصر  ِ ْ َ َْ ْ َ َلن تستنصر  َ ْْ َ ُ ْ َ َلن تستنصر  ِ ْ َ َْ ْ َ  
You (S/M) were not asked for 

help 
You (S/M) did not ask for help You (S/M) will never be asked for help You (S/M) will never ask for 

help 

َلم تستنصرا َ ْْ َ ُ ْ َ َلم تستنصرا  ِ ْ َ َْ ْ َ َلن تستنصرا  َ ْْ َ ُ ْ َ َلن تستنصرا  ِ ْ َ َْ ْ َ  
You (D/M) were not asked for 

help 
You (D/M) did not ask for help You (D/M) will never be asked for 

help 
You (D/M) will never  ask for 

help 

ْلم تستنصرو ُ َ ْْ َ ُ ْ اَ ْلم تستنصرو  ُ ِ ْ َ َْ ْ اَ ْلن تستنصرو  ُْ َ ْْ َ ُ اَ ْلن تستنصرو  ُْ ِ ْ َ َْ اَ  

You (P/M) were not asked for 
help 

You (P/M) did not ask for help You (P/M) will never be asked for help You (P/M) will never  ask for 
help 

ِلم تستنصر َ ْْ َ ُ ْ ْيَ ِلم تستنصر  ِ ْ َ َْ ْ ْيَ َلن تست  ُْ ْ ِنصرَ َ ْيْ ِلن تستنصر  ِ ْ َ َْ ْ ْيَ  

You (S/F) were not asked for 
help 

You (S/F) did not ask for help You (S/F) will never be asked for help You (S/F) will never  ask for 
help 

َلم تستنصرا َ ْْ َ ُ ْ َ َلم تستنصرا  ِ ْ َ َْ ْ َ َلن تستنصرا  َ ْْ َ ُ ْ َ َلن تستنصرا  ِ ْ َ َْ ْ َ  
You (D/F) were not asked for 

help 
You (D/F) did not ask for help You (D/F) will never be asked for help You (D/F) will never ask for 

help 

َلم تستنصرن ْ َ ْْ َ ُ ْ َ َلم تستنصرن  ْ ِ ْ َ َْ ْ َ َلن تستنصرن    ْ َ ْْ َ ُ ْ َ َلن تستنصرن    ْ ِ ْ َ َْ ْ َ  
You (P/F) were not asked for 

help 
You (P/F) did not ask for help You (P/F) will never be asked for help You (P/F) will never ask for 

help 
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ُلم أ ْ ْستنصرَ َ ْْ َ َلم أ  ْ ْستنصرَ ِ ْ َ ْ ُلن أ  ْ َستنصرَ َ ْْ َ َلن أ  ْ َستنصرَ ِ ْ َ ْ  

I was not asked for help I did not ask for help I will never be asked for help I will never ask for help 

ْلم نستنصر َ ْْ َ ُ ْ َ ْلم نستنصر  ِ ْ َ َْ ْ َ َستنصرُّ نَلن  َ ْْ َ َستنصرَّ نَلن  ِ ْ َ ْ  

We were not asked for help We did not ask for help We will never be asked for help We will never ask for help 
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TABLE 6.11 
THE EMPHATIC: VERB FORM X 

 
PASSIVE VOICE ACTIVE VOICE 
َّليستنصرن َ َ ْْ َ ُ َ َّليستنصرن  َ ِ ْ َ ْ َ َ  

Verily he/it (S/M) will be asked for help! Verily he/it (S/M) will ask for help! 

ِّليستنصران َ َ ْْ َ ُ َ ِّليستنصران  َ ِ ْ َ ْ َ َ  
Verily they (D/M) will be asked for help! Verily they (D/M) will ask for help! 

َّيستنصرنَل ُ َ ْْ َ ُ َّليستنصرن  ُ ِ ْ َ ْ َ َ  
Verily they (P/M) will be asked for help! Verily they (P/M) will ask for help! 

َّلتستنصرن َ َ ْْ َ ُ َ َّلتستنصرن  َ ِ ْ َ َْ َ  
Verily she/it (S/F) will be asked for help! Verily she/it (S/F) will ask for help! 

ِّلتستنصران َ َ ْْ َ ُ َ ِّلتستنصران  َ ِ ْ َ َْ َ  
Verily they (D/F) will be asked for help! Verily they (D/F) will ask for help! 

ِّليستنصرنان َ َْ َ ْْ ُ َ ِّليستنصرنان  َ َْ ِ ْ ْ َ َ  
Verily they (P/F) will be asked for help! Verily they (P/F) will ask for help! 

َّلتستنصرن َ َ ْْ َ ُ َ َّلتستنصرن  َ ِ ْ َ َْ َ  
Verily you (S/M) will be asked for help! Verily you (S/M) will ask for help! 

ِّلتستنصران َ َ ْْ َ ُ َ ِّلتستنصران   َ ِ ْ َ َْ َ  

Verily you (D/M) will be asked for help! Verily you (D/M) will ask for help! 

َّلتستنصرن ُ َ ْْ َ ُ َ َّلتستنصرن  ُ ِ ْ َ َْ َ  
Verily you (P/M) will be asked for help! Verily you (P/M) will ask for help! 

َّلتستنصرن ِ َ ْْ َ ُ َ َّلتستنصرن  ِ ِ ْ َ َْ َ  
Verily you (S/F) will be asked for help! Verily you (S/F) will ask for help! 

ِّلتستنصران َ َ ْْ َ ُ َ ِّلتستنصران  َ ِ ْ َ َْ َ  
Verily you (D/F) will be asked for help! Verily you (D/F) will ask for help! 

ِّلتستنصرنان َ َ ُْ َ ْْ َ ِّلتستنصرنان  َ َ َْ ِ ْ ْ َ  
Verily you (P/F) will be asked for help! Verily you (P/F) will ask for help! 

ُلأ َّستنصرنَ َ َ ْْ َ َلأ  َّستنصرنَ َ ِ ْ َ ْ  

Verily I will be asked for help! Verily I will ask for help! 

َّنستنصرنَل َ َ ْْ َُ َّلنستنصرن  َ ِ ْ ََ ْ َ  
Verily we will be asked for help! Verily we will ask for help! 
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TABLE 6.12 
THE COMMAND: VERB FORM X 

 
PASSIVE VOICE 

EMPHATIC 
ACTIVE VOICE 

EMPHATIC PASSIVE VOICE ACTIVE VOICE 

َّليستنصرن َ َ ْْ َ ُ ِ َّليستنصرن  َ ِ ِْ َ ْ َ َليست  ْ ُ ْنصرِ َ ْ ْليستنصر  ِ ِْ َ ْ َ  

Verily he/it (S/M) must be asked 
for help! 

Verily he/it (S/M) must ask for help! He/It (S/M) must be asked for help! He/It (S/M) must ask for 
help! 

ِّليستنصران َ َ ْْ َ ُ ِ ِّليستنصران  َ ِ ِْ َ ْ َ َليستنصرا  َ ْْ َ ُ ِ َليستنصرا  ِ ِْ َ ْ َ  
Verily they (D/M) must be asked 

for help! 
Verily they (D/M) must ask for help! They (D/M) must be asked for help! They (D/M) must ask for 

help! 

َّليستنصرن ُ َ ْْ َ ُ ِ َّليستنصرن  ُ ِ ِْ َ ْ َ ْليستنصرو  ُُ َ ْْ َ اِ ْليستنصرو  َُ ِ ِْ َ اْ  

Verily they (P/M) must be asked 
for help! 

Verily they (P/M) must ask for help! They (P/M) must be asked for help! They (P/M) must ask for 
help! 

َّلتستنصرن َ َ ْْ َ ُ ِ َّلتستنصرن  َ ِ ِْ َ َْ ْلتس  ُ ْتنصرِ َ ْ َ ْلتستنصر  ِ ِْ َ َْ  

Verily she/it (S/F) must be asked 
for help! 

Verily she/it (S/F) must ask for help! She/It (S/F) must be asked for help! She/It (S/F) must ask for 
help! 

ِّلتستنصران َ َ ْْ َ ُ ِ ِّلتستنصران  َ ِ ِْ َ َْ َلتستنصرا  َ ْْ َ ُ ِ َلتستنصرا  ِ ِْ َ َْ  

Verily they (D/F) must be asked 
for help! 

Verily they (D/F) must ask for help! They (D/F) must be asked for help! They (D/F) must ask for help! 

ِّليستنصرنان َ َْ َ ْْ ُ ِ ِّليستنصرنان  َ َْ ِ ِْ ْ َ َليستنصرن  ْ َ ْْ َ ُ ِ َليستنصرن  ْ ِ ِْ َ ْ َ  

Verily they (P/F) must be asked for 
help! 

Verily they (P/F) must ask for help! They (P/F) must be asked for help! They (P/F) must ask for help! 

َّلتستنصرن َ َ ْْ َ ُ ِ َّاستنصرن    َ ِ ِْ َ ْ ْلتستنصر  َ ْْ َ ُ ِ ْاستنصر  ِ ِْ َ ْ  

Verily [you] must be asked for 
help! (S/M) 

Verily [you] ask for help! (S/M) [You] must be asked for help! (S/M) [You] Ask for help! (S/M) 

ِّلتستنصران َ َ ْْ َ ُ ِ ِّاستنصران  َ ِ ِْ َ َلتستنصرا  ْ َ ْْ َ ُ ِ َاستنصرا  ِ ِْ َ ْ  

Verily [you] must be asked for 
help! (D/M) 

Verily [you] ask for help! (D/M) [You] must be asked for help! (D/M) [You] Ask for help! (D/M) 

َّلتستنصرن ُ َ ْْ َ ُ ِ َّاستنصرن    ُ ِ ِْ َ ْ ْلتستنصرو  ُ َ ْْ َ ُ اِ ْاستنصرو  ُ ِ ِْ َ اْ  

Verily [you] must be asked for 
help! (P/M) 

Verily [you] ask for help! (P/M) [You] must be asked for help! (P/M) [You] Ask for help! (P/M) 

َّلتستنصرن ِ َ ْْ َ ُ ِ َّاستنصرن    ِ ِ ِْ َ ْ ِلتستنصر  َ ْْ َ ُ ْيِ ِاستنصر  ِ ِْ َ ْيْ  

Verily [you] must be asked for 
help! (S/F) 

Verily [you] ask for help! (S/F) [You] must be asked for help! (S/F) [You] Ask for help! (S/F) 

ِّلتستنصران َ َ ْْ َ ُ ِ ِّاستنصران  َ ِ ِْ َ َلتستنصرا  ْ َ ْْ َ ُ ِ َاستنصرا  ِ ِْ َ ْ  

Verily [you] must be asked for 
help! (D/F) 

Verily [you] ask for help! (D/F) [You] must be asked for help! (D/F) [You] Ask for help! (D/F) 

ُلت ِّستنصرنانِ َ َْ َ ْْ ِّاستنصرنان  َ َْ ِ ِْ ْ َلتستنصرن  ْ َ ْْ َ ُ ِ َاستنصرن  ْ ِ ِْ َ ْ  

Verily [you] must be asked for 
help! (P/F) 

Verily [you] ask for help! (P/F) [You] must be asked for help! (P/F) [You] Ask for help! (P/F) 
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ُلأ َّستنصرنِ َ َ ْْ َ َلأ  َّستنصرنِ َ ِ ْ َ ْ ُلأ  ْستنصرِ َ ْْ َ َلأ  ْستنصرِ ِ ْ َ ْ  

Verily I must be asked for help! Verily I must ask for help! I must be asked for help! I must ask for help! 

َّلنستنصرن َ َ ْْ َُ ِ
َّلنستنصرن  َ ِ ِْ ََ ْ ْلنستنصر  َ ْْ َُ ِ

ْلنستنصر  ِ ِْ ََ ْ  

Verily we must be asked for help! Verily we must ask for help! We must be asked for help! We must ask for help! 
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TABLE 6.13 
THE PROHIBITION: VERB FORM X 

 
PASSIVE VOICE 

EMPHATIC ACTIVE VOICE 
EMPHATIC PASSIVE VOICE 

ACTIVE 
VOICE 

َّ يستنصرنَلا َ َ ْْ َ ُ َّ يستنصرنَلا  َ ِ ْ َ ْ َ ْ يستنصرَلا  َ ْْ َ ُ ْ يستنصرَلا  ِ ْ َ ْ َ  
Verily he/it (S/M) must not be 

asked for help! 
Verily he/it (S/M) must not ask for 

help! 
He/It (S/M) must not be asked for help! He/It (S/M) must not ask 

for help! 

ِّ يستنصرانَلا َ َ ْْ َ ُ ِّ يستنصرانَلا  َ ِ ْ َ ْ َ َ يستنصراَلا  َ ْْ َ ُ َ يستنصراَلا  ِ ْ َ ْ َ  

Verily they (D/M) must not be 
asked for help! 

Verily they (D/M) must not ask for 
help! 

They (D/M) must not be asked for help! They (D/M) must not ask 
for help! 

َّ يستنصرنَلا ُ َ ْْ َ ُ َّ يستنصرنَلا  ُ ِ ْ َ ْ َ ْ يستنصروَلا  ُُ َ ْْ اَ ْ يستنصروَلا  َُ ِ ْ َ اْ  

Verily they (P/M) must not be 
asked for help! 

Verily they (P/M) must not ask for 
help! 

They (P/M) must not be asked for help! They (P/M) must not ask 
for help! 

َّ تستنصرنَلا َ َ ْْ َ ُ َّ تستنصرنَلا  َ ِ ْ َ َْ ْ تستنصرَلا  َ ْْ َ ُ ْ تستنصرَلا  ِ ْ َ َْ  

Verily she/it (S/F) must not be 
asked for help! 

Verily she/it (S/F) must not ask for 
help! 

She/It (S/F) must not be asked for help! She/It (S/F) must not ask 
for help! 

ِّ تستنصرانَلا َ َ ْْ َ ُ ِّ تستنصرانَلا  َ ِ ْ َ َْ َ تستنصراَلا  َ ْْ َ ُ َ تستنصراَلا  ِ ْ َ َْ  

Verily they (D/F) must not be 
asked for help! 

Verily they (D/F) must not ask for 
help! 

They (D/F) must not be asked for help! They (D/F) must not ask 
for help! 

ِّ يستنصرنانَلا َ َْ َ ْْ ِّ يستنصرنانَلا   ُ َ َْ ِ ْ ْ َ َ يستنصرنَلا  ْ َ ْْ َ ُ َ يستنصرنَلا  ْ ِ ْ َ ْ َ  

Verily they (P/F) must not be asked 
for help! 

Verily they (P/F) must not ask for 
help! 

They (P/F) must not be asked for help! They (P/F) must not ask 
for help! 

َّ تستنصرنَلا َ َ ْْ َ ُ َّ تستنصرنَلا  َ ِ ْ َ َْ ْ تستنصرَلا  َ ْْ َ ُ ْ تستنصرَلا  ِ ْ َ َْ  

Verily don’t [you] be asked for 
help! (S/M) 

Verily don’t [you] ask for help! (S/M) Don’t [you] be asked for help! (S/M) Don’t [you] ask for help! 
(S/M) 

ِّ تستنصرانَلا َ َ ْْ َ ُ ِّ تستنصرانَلا  َ ِ ْ َ َْ َ تستنصراَلا  َ ْْ َ ُ َ تستنصراَلا  ِ ْ َ َْ  

Verily don’t [you] be asked for 
help! (D/M) 

Verily don’t [you] ask for help! (D/M) Don’t [you] be asked for help! (D/M) Don’t [you] ask for help! 
(D/M) 

َّ تستنصرنَلا ُ َ ْْ َ ُ ِّ تستنصرنَلا  ُ ِ ْ َ َْ ْ تستنصروَلا  ُ َ ْْ َ اُ ْ تستنصروَلا  ُ ِ ْ َ اَْ  

Verily don’t [you] be asked for 
help! (P/M) 

Verily don’t [you] ask for help! (P/M) Don’t [you] be asked for help! (P/M) Don’t [you] ask for help! 
(P/M) 

َّ تستنصرنَلا ِ َ ْْ َ ُ َّ تستنصرنَلا  ِ ِ ْ َ َْ ِ تستنصرَلا  َ ْْ َ ْيُ ِ تستنصرَلا  ِ ْ َ ْيَْ  

Verily don’t [you] be asked for 
help! (S/F) 

Verily don’t [you] ask for help! (S/F) Don’t [you] be asked for help! (S/F) Don’t [you] ask for help! 
(S/F) 

َ تستنصرَلا َ ْْ َ ِّانُ ِّ تستنصرانَلا  َ ِ ْ َ َْ َ تستنصراَلا  َ ْْ َ ُ َ تستنصراَلا  ِ ْ َ َْ  

Verily don’t [you] be asked for 
help! (D/F) 

Verily don’t [you] ask for help! (D/F) Don’t [you] be asked for help! (D/F) Don’t [you] ask for help! 
(D/F) 

ِّ تستنصرنانَلا َ َ ُْ َ ْْ ْ تستنصرَلا  ِ ْ َ ِّنانَْ َ تستنصرنَلا   َ ْ َ ْْ َ ُ َ تستنصرنَلا  ْ ِ ْ َ َْ  

Verily don’t [you] be asked for 
help! (P/F) 

Verily don’t [you] ask for help! (P/F) Don’t [you] be asked for help! (P/F) Don’t [you] ask for help! 
(P/F) 
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َّستنصرنُ أَلا َ َ ْْ َ َّستنصرنَ أَلا  َ ِ ْ َ ْ ْستنصرُ أَلا  َ ْْ َ ْستنصرَ أَلا  ِ ْ َ ْ  

Verily I must not be asked for help! Verily I must not ask for help! I must not be asked for help! I must not ask for help! 

َّ نستنصرنَلا َ َ ْْ َ ُ َّ نستنصرنَلا  َ ِ ْ َ َْ ْ نستنصرَلا  َ ْْ َ ُ ْ نستنصرَلا  ِ ْ َ َْ  

Verily we must not be asked for 
help! Verily we must not ask for help! We must not be asked for help! We must not ask for help! 
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TABLE 6.14 
THE ACTIVE PARTICIPLE ( ْاسم ِالفاعل ِ َ ْ َ ): VERB FORM X 

 
FEMININE MASCULINE 

SOUND 
PLURAL DUAL SINGLE SOUND 

PLURAL DUAL SINGLE  

ٌمستنصرات َ ِ ْ َ ْ ُ َمست  ْ َنصرتُ َ ِ ِناْ َمستنصر  ِ ْ َ ْ ٌةُ ُمستنصر  ِ ْ َ ْ َنْوُ ِمستنصران  َ ِ ْ َ ْ ُ ٌمستنصر  ِ ْ َ ْ ُ  
females who ask for help two females who ask for 

help 
a female who asks for help males who ask for help two males who ask for 

help 
a male who asks for 

help 

  رَفْع

ٍمستنصرات َِ ْ َ ْ ُ ِستنصرتينُم  ْ َْ ََ ِ ْ َمستنصر  ِ ْ َ ْ ًةُ ْمستنصري  ِ ِ ْ َ ْ َنُ ِمستنصرين  ْ َ ِ ْ َ ْ ُ ًمستنصر  ِ ْ َ ْ اُ  
females who ask for help two females who ask for 

help 
a female who asks for help males who ask for help two males who ask for 

help 
a male who asks for 

help 

  نَصْب

َمستنصر ِ ْ َ ْ ٍاتُ ِمستنصرتين  ْ ْ َُ ََ ِ ْ َمستنصر  ِ ْ َ ْ ٍةُ ْمستنصري  ِ ِ ْ َ ْ َنُ ِمستنصرين  ْ َ ِ ْ َ ْ ُ ٍمستنصر  ِ ْ َ ْ ُ  

females who ask for help two females who ask for 
help 

a female who asks for help males who ask for help two males who ask for 
help 

a male who asks for 
help 

  جَرّ

 
 

TABLE 6.15 
THE PASSIVE PARTICIPLE ( ْاسم ْالمفعول ِ ُ ْ َْ َ ): VERB FORM X 

 
FEMININE MASCULINE 

SOUND 
PLURAL DUAL SINGLE SOUND 

PLURAL DUAL SINGLE  

ٌمستنصرات َ َ ْ ُْ َ َمستنصر  َ ْ ُْ ِناَتَ َمستنصر  َ ْ ُْ ٌةَ ُمستنصر  َ ْ ُْ َنْوَ َمستنصر  َ ْ ُْ ِانَ ٌمستنصر  َ ْ ُْ َ  
those who are asked for help those two who are asked 

for help 
that one who is asked for 

help 
those who are asked for 

help 
those two who are asked 

for help 
that one who is asked 

for help 

  رَفْع

ٍمستنصرات َ َ ْ ُْ َ َمستنصر  َ ْ ُْ ِتينَ ْ َ َمستنصر  َ ْ ُْ ًةَ ِمستنصر  َ ْ ُْ َنْيَ َمستنصر  َ ْ ُْ ِينَ ْ ًمستنصر  َ ْ ُْ اَ  
those who are asked for help those two who are asked 

for help 
that one who is asked for 

help 
those who are asked for 

help 
those two who are asked 

for help 
that one who is asked 

for help 

 نَصْب

ٍمستنصرات َ َ ْ ُْ َ َمستنصر  َ ْ ُْ ِتينَ ْ َ َمستنصر  َ ْ ُْ ٍةَ ِمستنصر  َ ْ ُْ َنْيَ َمستنصر  َ ْ ُْ ِينَ ْ ٍمستنصر  َ ْ ُْ َ  

those who are asked for help those two who are asked 
for help 

that one who is asked for 
help 

those who are asked for 
help 

those two who are asked 
for help 

that one who is asked 
for help 

  جَرّ
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Lesson Seven: Verb Forms XI-XIII 
 

PRINCIPLE ONE 

Taking the three base letters and placing them on the pattern of َّلَعاْفِا  forms 

verb form XI. Thus, م−ه−د  becomes َّادهام َ ْ ِ . This form is characterized by the 

doubled lām position base letter and the addition of an extra alif between the 

‘ain and lām position base letters. 

 

PRINCIPLE TWO 

Verb form XI often provides a meaning of inflection. For example, َدهم َّ َ  means 

to blacken, while َّادهام َ ْ ِ  means to become black. This form is used exclusively 

for colors and defects, with a slightly exaggerated or intensified meaning 

relative to form IX. 

 

PRINCIPLE THREE 

Similar to verb form IX, form XI also ends with a shaddah on the final lām 

position base letter, causing the same set of difficulties (and corresponding 

remedies) encountered in verb form IX. The student should carefully note the 

various changes in conjugation of this form. 

 

PRINCIPLE FOUR 

Taking the three base letters and placing them on the pattern of َفعوعلِا َ ْ َ ْ  forms 

verb form XII. Thus, ن−ش−خ  becomes َاخشوش َْ ْ َنِ .  This form is characterized by 

repetition of the ‘ain position base letter, separated by an extra wāw. 

 

PRINCIPLE FIVE 

Verb form XII often provides a meaning of inflection and usually intrasitive.   

For example, َخشن َّ َ  means to roughen, while ْاخشو َ ْ َشنِ َ  means to be rough. 
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PRINCIPLE SIX 

Taking the three base letters and placing them on the pattern of َّعوْفِا َلَ  forms 

verb form XIII. Thus, ذ−ل−ج  becomes َاجلوذ َّ َْ ِ . This form is characterized by the 

addition of an extra doubled wāw between the ‘ain and lām position base 

letters. 

 

PRINCIPLE SEVEN 

Verb form XIII often provides a meaning of exaggeration or intensity. For 

example َاجلوذ َّ َْ ِ  means to run very fast. This pattern generally does not have a 

corresponding base form to which it can be compared. 
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TABLE 7.1 
VERB FORMS XI TO XIII 

 

ًادهام يدهام ادهيمام َ ُّ َّْ ْ َ ِْ ِ َِ ٌّ فهو مدهاماَْ َُ ْ َ ُ َ 
ُو ا ْهوْدَ ُم يُ ًدهام ادهيمامَّ َ ُّْ ِْ ِ َ ٌّ فهو مدهاماْ َُ ْ َ ُ َ 

َالأ ْ َّمر منه ادهامَ ُ َْ ْ ُِ ْمم/ِّم/ِْ ِ 

ُو النهي عنه ْ َْ ََّ َّ تدهامَلا ُ َ ْ ْمم/ِّم/َ ِ 
ُلظرف َا ْ ُمنهَّ ْ ٌّدهامُم ِ َ ْ 

 FORM XI - َافعيلال ْ ِ ِْ  
On the pattern of َّافعال َ ْ ِ  

with base letters   م ه د
 

َّادهام َ ْ ِ  , HE BECAME  

BLACK 

ٌاخشوشن يخشوشن اخشيشانا فهو مخشوشن ْ َ ُ ْ ُ ْ َ ِْ ِ ِ ِ َِ ُ َ َ َ َْ ََ ً ْ ْْ 

ْو اخشوشن يخ ُ َ ْ َِ ُ ْ َشوشُ َاخشيشانا فهو مخشوشُن َْ َ ُ َْ َ ُ ْْ َ ً ِ  ٌنِْ
َالأ ْ ِمر مَ ُ َنه اخشوشن و النهي عنه لاْ ُ ْ َ ْ ْ ُْ َّ َْ ُ ِ َِ ْ تخشوشنْ ِْ َ ْ َ 

ُلظرف َا ْ ُمنهَّ ْ َمخشوش ِ َ ُْ  ٌنْ

 FORM XII - َافعيعال ْ ِ ِْ  

On the pattern of َفعوعلِا َ ْ َ ْ  

with base letters ن ش خ  
 

َاخشوشن َْ َ ْ ِ  , HE WAS 

ROUGH 

ٌاجلوذ يجلوذ اجلواذا فهو مجلوذ َ ً ُ َِّ َ ُ َّ ْ ِّ َّ َْ َ َْ ُ َِ ِ ِْ 

َّ اجلوذ يجلوَ و ِّ َْ ُْ ُ َ ِذ اجلُ ْ ِ َّواذا فهو مجلوُ َ ُ ََّ ْ ُ َ  ٌذً
َالأ ْ َمر منه اجلوذ و النهي عنه لاَ ُ ْ َ ِّ ْ ُْ َّ َْ ُ ُ ْْ َ ِ ْ تجلوذِ ِّ َ ْ َ 

ُلظرف َا ْ ُمنهَّ ْ َّمجلو ِ َ ْ  ٌذُ

 FORM XIII - َّافعوال ِ ِْ  

On the pattern of َافعول َّ َ ْ ِ  
with base letters ذ ل ج  

 

َاجلوذ َّ َْ ِ  , HE RAN FAST 

 



 

 

97 

TABLE 7.2 
THE PAST AND PRESENT TENSE: VERB FORM XI 

ACTIVE VOICE MEANING IS ALREADY PASSIVE (CHECK FORM IX) 
PRESENT TENSE PAST TENSE 

PASSIVE VOICE ACTIVE VOICE PASSIVE VOICE ACTIVE VOICE 

ُّدهامُي َ ْ ُّيدهام  َ ْ َ ْادهو  ُْ َّمُ َّادهام  َ ْ ِ  
He/it (S/M) is made black He/it (S/M) is black He/it (S/M) was made black He/it (S/M) was black 

ِدهامانُي َّ َ ْ ِيدهامان  َّ َ ْ َ ْادهو  ُْ اَّمُ َّادهاما  َ ْ ِ  
They (D/M) are made black They (D/M) are black They (D/M) were made black They (D/M) were black 

َدهامونُي ْ ُّ َ ْ ُّيدهام  َ ْ َونَ ْ ْادهو  ُْ ْواُّمُ ْادهاموا  ُّْ َ ِ  
They (P/M) are made black They (P/M) are black They (P/M) were made black They (P/M) were black 

ُّدهامُت َ ْ ُّتدهام  َ ْ َ ْادهو  ُْ ْتَّمُ ْادهامت  َّ َ ْ ِ  
She/it (S/F) is made black She/it (S/F) is black She/it (S/F) was made black She/it (S/F) was black 

ِدهامانُت َّ َ ْ ِتدهامان  َّ َ ْ َ ْادهو  ُْ َتاَّمُ َادهامتا  َّ َ ْ ِ  
They (D/F) are made black They (D/F) are black They (D/F) were made black They (D/F) were black 

ْيدهامم ََ ْ َنُ َيدهاممن  َْ َِ ْ ْادهو  ُْ ْممُ َنِ َادهاممن  ْْ ََ ِ
 

They (P/F) are made black They (P/F) are black They (P/F) were made black They (P/F) were black 

ُّدهامُت َ ْ ُّتدهام  َ ْ َ ْادهو  ُْ ْممُ َتِ َادهاممت  ْ ََ ْ ِ  
You (S/M) are made black You (S/M) are black You (S/M) were made black You (S/M) were black 

ِدهامانُت َّ َ ْ ِتدهامان  َّ َ ْ َ ْادهو  ُْ ْممُ َتماِ ُ َادهاممتما  ُ ْ ََ ْ ِ  
You (D/M) are made black You (D/M) are black You (D/M) were made black You (D/M) were black 

َدهامونُت ْ ُّ َ ْ َتدهامون  ْ ُّ َ ْ َ ْادهو  ُْ ْممُ ْتمِ ُ ْادهاممتم  ُ ْ ََ ْ ِ  
You (P/M) are made black You (P/M) are black You (P/M) were made black You (P/M) were black 

َدهامينُت ْ ِّ َ ْ َتدهامين  ْ ِّ َ ْ َ ْادهو  ُْ ْممُ ِتِ ِادهاممت  ِْ ََ ْ  

You (S/F) are made black You (S/F) are black You (S/F) were made black You (S/F) were black 

ِدهامانُت َّ َ ْ ِتدهامان  َّ َ ْ َ ْادهو  ُْ ْممُ َتماِ ُ َادهاممتما  ُ ْ ََ ْ ِ  
You (D/F) are made black You (D/F) are black You (D/F) were made black You (D/F) were black 

َدهُت ْاممْ َنَ َتدهاممن  ْ َِ ْ َ ْادهو  ُْ ْممُ َّتنِ ُ َّادهاممتن  ُْ ْ ََ ِ
 

You (P/F) are made black You (P/F) are black You (P/F) were made black You (P/F) were black 

ُّدهامُأ َ ْ ْأد  ُّهامَ َ ْادهو  ُْ ْممُ ُتِ ُادهاممت  ْ ََ ْ ِ  
I am made black I am black I was made black I was black 

ُّدهامُن َ ْ ُّندهام  َ ْ َ ْادهو  ُْ ْممُ َناِ َادهاممنا  ْ ََ ْ ِ  
We are made black We are black We were made black We were black 
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TABLE 7.3 
THE PRESENT TENSE IN NASB AND JAZM: VERB FORM XI 

 
PRESENT TENSE IN JAZM PRESENT TENSE IN NASB 

PASSIVE VOICE ACTIVE VOICE PASSIVE VOICE ACTIVE VOICE 

َّلم يدهام َ ْ ُ ْ ْمَم/ِّم/َ َّلم يدهام  َ ْ َ ْ ْمم/ِّم/َ ِ َّلن يدهام  َ ْ ُّ َ َّدهامَّ يَلن  َ ْ  

He/it (S/M) did not become 
blackened 

He/it (S/M) did not become black He/it (S/M) will never be 
blackened 

He/it (S/M) will never be black 

َّلم يدهاما َ ْ ُ ْ َّلم يدهاما  َ َ ْ َ ْ َ َّلن يدهام  َ ْ ُّ اَ َّدهاماَّ يَلن  َ ْ  

They (D/M) did not become 
blackened 

They (D/M) did not become 
black 

They (D/M) will never be 
blackened 

They (D/M) will never be black 

ُّلم يدهام َ ْ ُ ْ ْواَ ْلم يدهاموا  َُّ َ ْ ْ َ ُّلن يدهام  َ ْ ُّ ْواَ ْدهامواَّ يَلن  ُّ َ ْ  

They (P/M) did not become 
blackened 

They (P/M) did not become black They (P/M) will never be 
blackened 

They (P/M) will never be black 

َلم تده ْ ُ ْ ْمَم/ِّم/َّامَ َّلم تدهام  َ ْ َ ْ ْمم/ِّم/َ ِ َّلن تدهام  َ ْ ُ ْ َ َّلن تدهام  َ ْ َ ْ َ  
She/it (S/F) did not become 

blackened 
She/it (S/F) did not become black She/it (S/F) will never be 

blackened 
She/it (S/F) will never be black 

ْلم َّ تدهاماَ َ ْ ُ َّلم تدهاما  َ ْ َ ْ َ ُلن ت  ْ َّدهاماَ َ ْ َّلن تدهاما  َ ْ َ ْ َ  
They (D/F) did not become 

blackened 
They (D/F) did not become black They (D/F) will never be 

blackened 
They (D/F) will never be black 

ُلم ي ْ ْدهاممَ ََ َنْ َلم يدهاممن  َْ َِ ْ ْ َ ْلن يدهامم  ََ ْ ُّ َنَ َدهاممنَّ يَلن  ْ َِ ْ  

They (P/F) did not become 
blackened 

They (P/F) did not become black They (P/F) will never be 
blackened 

They (P/F) will never be black 

َّلم تدهام َ ْ ُ ْ ْمَم/ِّم/َ َّلم تدهام  َ ْ َ ْ ْمم/ِّم/َ ِ َّلن تدهام  َ ْ ُ ْ َ َّلن تدهام  َ ْ َ ْ َ  
You (S/M) did not become blackened You (S/M) did not become black You (S/M) will never be 

blackened 
You (S/M) will never be black 

ُلم ت ْ َّدهاماَ َ ْ َّلم تدهاما  َ ْ َ ْ َ َّلن تدهاما  َ ْ ُ ْ َ َّلن تدهاما  َ ْ َ ْ َ  
You (D/M) did not become 

blackened 
You (D/M) did not become black You (D/M) will never be 

blackened 
You (D/M) will never be black 

ُلم ت ْ ْدهامواَ ُّ َ ْ ْلم تدهاموا  ُّ َ ْ َ ْ َ ُّلن تدهام  َ ْ ُ ْ ْواَ ْلن تدهاموا  ُّْ َ ْ َ َ  
You (P/M) did not become blackened You (P/M) did not become black You (P/M) will never be 

blackened 
You (P/M) will never be black 

ُلم ت ْ ْدهاميَ ِّ َ ْ ْلم تد  َ ْ ْهاميَ ِّ َ ِّلن تدهام  َ ْ ُ ْ ْيَ ْلن تدهامي  ِّ َ ْ َ ْ َ  
You (S/F) did not become blackened You (S/F) did not become black You (S/F) will never be 

blackened 
You (S/F) will never be black 

ُلم ت ْ َّدهاماَ َ ْ َّلم تدهاما  َ ْ َ ْ َ َّلن تدهام  َ ْ ُ ْ اَ َّلن تدهاما  َ ْ َ ْ َ  
You (D/F) did not become blackened You (D/F) did not become black You (D/F) will never be 

blackened 
You (D/F) will never be black 

ُلم ت ْ ْدهاممَ ََ َنْ َلم تدهاممن  ْ َِ ْ َ ْ َ ْلن تدهامم  ََ ْ ُ ْ َنَ َلن تدهاممن  ْْ َِ ْ َ َ  
You (P/F) did not become blackened You (P/F) did not become black You (P/F) will never be 

blackened 
You (P/F) will never be black 
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ْلم  َّأدهامَ َ ْ ْمَم/ِّم/َ َّلم أدهام  َ ْ َ ْ ْمم/ِّم/َ ِ َّلن أدهام  َ ْ ُْ َ َّلن أدهام  َ ْ َْ َ  
I did not become blackened I did not become black I will never be blackened I will never be black 

ُلم ن ْ َّدهامَ َ ْمَم/ِّم/ْ َّلم ندهام  َ ْ َ ْ ْمم/ِّم/َ ِ َّلن ندهام  َ ْ ُّ َّدهام    َّ نَلن  َ َ ْ  

We did not become blackened We did not become black We will never be blackened We will never be black 
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TABLE 7.4 
THE EMPHATIC: VERB FORM XI 

 
PASSIVE VOICE ACTIVE VOICE 

َّدهامنُيَل َّ َ ْ َّليدهامن  ََّ َ ْ َ  
Verily he/it (S/M) will be made black! Verily he/it (S/M) will be black! 

ِّدهامانُيَل َّ َ ْ ِّليدهامان  َّ َ ْ َ َ  
Verily they (D/M) will be made black! Verily they (D/M) will be black! 

َّدهامنُيَل ُّ َ ْ َّليدهامن  َُّ َ ْ َ  
Verily they (P/M) will be made black! Verily they (P/M) will be black! 

َّدهامنُتَل َّ َ ْ َّلتدهامن  َّ َ ْ َ َ  
Verily she/it (S/F) will be made black! Verily she/it (S/F) will be black! 

ِّدهامانُتَل َّ َ ْ ِّلتدهامان  َّ َ ْ َ َ  
Verily they (D/F) will be made black! Verily they (D/F) will be black! 

ُلي َدهاَ ْممْ ِّنانَ َ ِّليدهاممنان  َ ْ َِ ْ َ َ  
Verily they (P/F) will be made black! Verily they (P/F) will be black! 

َّدهامنُتَل َّ َ ْ َّلتدهامن  َّ َ ْ َ َ  
Verily you (S/M) will be made black! Verily you (S/M) will be black! 

ِّدهامانُتَل َّ َ ْ ِّلتدهامان  َّ َ ْ َ َ  
Verily you (D/M) will be made black! Verily you (D/M) will be black! 

َّدهامنُتَل ُّ َ ْ َّلتدهامن  ُّ َ ْ َ َ  
Verily you (P/M) will be made black! Verily you (P/M) will be black! 

َّدهامنُتَل ِّ َ ْ َّلتدهامن  ِّ َ ْ َ َ  
Verily you (S/F) will be made black! Verily you (S/F) will be black! 

ِّدهامانُتَل َّ َ ْ ِّلتدهامان  َّ َ ْ َ َ  
Verily you (D/F) will be made black! Verily you (D/F) will be black! 

َدهاُتَل ْممْ ِّنانَ َ ِّلتدهاممنان  َ ْ َِ ْ َ َ  
Verily you (P/F) will be made black! Verily you (P/F) will be black! 

ُلأ َّدهامنَ َّْ َ َّلأدهامن  َّْ َ َ َ  
Verily I will be made black! Verily I will be black! 

ُلن َّدهامنَ َّ َ ْ َّلندهامن  َّ َ ْ َ َ  
Verily we will be made black! Verily we will be black! 
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TABLE 7.5 
THE COMMAND: VERB FORM XI 

 
PASSIVE VOICE 

EMPHATIC 
ACTIVE VOICE 

EMPHATIC PASSIVE VOICE ACTIVE VOICE 

ُلي َّدهامنِ َّ َ ْ َّليدهامن  ََّ َ ْ ِ ُلي  َدهاِ ْمَم/ِّم/َّمْ َّليدهام  َ ْ َ ْمم/ِّم/ِ ِ  
Verily he/it (S/M) must be black! Verily he/it (S/M) must be black! He/It (S/M) must be black! He/It (S/M) must be black! 

ِّدهامانُيِل َّ َ ْ ْليد  َ ِّهامانِ َّ َ ُلي  َّدهاماِ َ ْ َّليدهاما  َ ْ َ ِ  

Verily they (D/M) must be black! Verily they (D/M) must be black! They (D/M) must be black! They (D/M) must be black! 

ُلي َّدهامنِ ُّ َ ْ َّليدهامن  َُّ َ ْ ِ ُلي  ْدهامواِ ُّ َ ْ ْليدهاموا  َُّ َ ْ ِ  

Verily they (P/M) must be black! Verily they (P/M) must be black! They (P/M) must be black! They (P/M) must be black! 

ُلت َّدهامنِ َّ َ ْ َّلتدهامن  َّ َ ْ َ ِ ُلت  َدهاِ ْمَم/ِّم/َّمْ َّلتدهام  َ ْ َ ْمم/ِّم/ِ ِ  

Verily she/it (S/F) must be black! Verily she/it (S/F) must be black! She/It (S/F) must be black! She/It (S/F) must be black! 

ُلت َّدهامِ َ ِّناْ ِّلتدهامان  َّ َ ْ َ ِ ُلت  َّدهاماِ َ ْ َّلتدهاما  َ ْ َ ِ  

Verily they (D/F) must be black! Verily they (D/F) must be black! They (D/F) must be black! They (D/F) must be black! 

ْليدهامم ََ ْ ُ ِّنانِ َ ِّليدهاممنان  َ ْ َِ ِْ َ ْليدهامم  ََ ْ ُ َنِ َليدهاممن  َْ َِ ِْ  

Verily they (P/F) must be black! Verily they (P/F) must be black! They (P/F) must be black! They (P/F) must be black! 

ُلت َّدهامنِ َّ َ ْ َّادهامن  َّْ َ ِ ُلت  َدهاِ ْمَم/ِّم/َّمْ َّادهام  َ ْ ْمم/ِّم/ِ ِ  

Verily [you] be black! (S/M) Verily [you] be black! (S/M) [You] be black! (S/M) [You] be black! (S/M) 

ُلت َّدهامِ َ ِّناْ ِّادهامان  َّ َ ْ ِ ُلت  َدهاِ َّماْ َّادهاما  َ ْ ِ  
Verily [you] be black! (D/M) Verily [you] be black! (D/M) [You] be black! (D/M) [You] be black! (D/M) 

ُّلتدهام َ ْ ُ َّنِ َاده  ْ َّامنِ ُّ ُلت  َدهاِ ْمواْ ُّ ْادهاموا  ُّْ َ ِ  
Verily [you] be black! (P/M) Verily [you] be black! (P/M) [You] be black! (P/M) [You] be black! (P/M) 

ِّلتدهام َ ْ ُ َّنِ َّادهامن  ِّْ َ ِ ُلت  َدهاِ ْميْ ِّ ْادهامي  ِّ َ ْ ِ  
Verily [You] be black! (S/F) Verily [You] be black! (S/F) [You] be black! (S/F) [You] be black! (S/F) 

ُلت َّدهامِ َ ِّناْ ِّادهامان  َّ َ ْ ِ ُلت  َدهاِ َّماْ َّادهاما  َ ْ ِ  
Verily [you] be black! (D/F) Verily [you] be black! (D/F) [You] be black! (D/F) [You] be black! (D/F) 

ْلتدهامم ََ ْ ُ ِّنانِ َ ِّادهاممنان  َ ْ َِ ِْ ُلت  َدهِ َممناْ ْ َ َادهاممن  ْْ َِ ِ
 

Verily [you] be black! (P/F) Verily [you] be black! (P/F) [You] be black! (P/F) [You] be black! (P/F) 

ُلأ َّدهامنِ َّْ َ َّلأدهامن  َّْ َ َ ِ ُلأ  َدهاِ ْمَم/ِّم/َّمْ َّلأدهام  َ ْ َ ْمم/ِّم/ِ ِ  
Verily I must be black! Verily I must be black! I must be black! I must be black! 

ُلن َّدهامنِ َّ َ ْ َّلندهامن  َّ َ ْ َ ِ ُلن  َدهاِ ْمَم/ِّم/َّمْ َّلندهام  َ ْ َ ْمم/ِّم/ِ ِ  

Verily we must be black! Verily we must be black! We must be black! We must be black! 
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TABLE 7.6 
THE PROHIBITION: VERB FORM XI 

 
PASSIVE VOICE 

EMPHATIC ACTIVE VOICE 
EMPHATIC PASSIVE VOICE ACTIVE VOICE 

ُلا ي َّدهامنَ َّ َ ْ َّلا يدهامن  ََّ َ ْ َ ُلا ي  َّدهامَ َ ْمَم/ِّم/ْ َّلا يدهام  َ ْ َ ْمم/ِّم/َ ِ  
Verily he/it (S/M) must not be 

blackened! 
Verily he/it (S/M) must not be black! He/It (S/M) must not be 

blackened! 
He/It (S/M) must not be black! 

ُلا ي ِّدهامانَ َّ َ ْ ِّلا يدهامان  َّ َ ْ َ َ ُلا ي  َّدهاماَ َ ْ َّلا يدهاما  َ ْ َ َ  
Verily they (D/M) must not be 

blackened! 
Verily they (D/M) must not be black! They (D/M) must not be 

blackened! 
They (D/M) must not be black! 

ُلا ي ُّدهامَ َ َّنْ َّلا يدهامن  َُّ َ ْ َ ُلا ي  ْدهامواَ ُّ َ ْ ْلا يدهاموا  َُّ َ ْ َ  
Verily they (P/M) must not be 

blackened! 
Verily they (P/M) must not be black! They (P/M) must not be 

blackened! 
They (P/M) must not be black! 

ُلا ت َّدهامنَ َّ َ ْ َّلا تدهامن  َّ َ ْ َ َ ُلا ت  َّدهامَ َ ْمَم/ِّم/ْ َّلا تدهام  َ ْ َ ْمم/ِّم/َ ِ  

Verily she/it (S/F) must not be 
blackened! 

Verily she/it (S/F) must not be black! She/It (S/F) must not be 
blackened! 

She/It (S/F) must not be black! 

ُلا ت ِّدهامانَ َّ َ ْ ِّلا تدهامان  َّ َ ْ َ َ ُلا ت  َّدهاماَ َ ْ َّلا تدهاما  َ ْ َ َ  
Verily they (D/F) must not be 

blackened! 
Verily they (D/F) must not be black! They (D/F) must not be 

blackened! 
They (D/F) must not be black! 

ْ يدهاممَلا ََ ْ ِّنانُ َ ِّلا يدهاممنان  َ ْ َِ ْ َ َ ُلا ي  ْدهاممَ ََ َنْ َلا يدهاممن  َْ َِ ْ َ  
Verily they (P/F) must not be 

blackened! 
Verily they (P/F) must not be black! They (P/F) must not be 

blackened! 
They (P/F) must not be black! 

ُلا ت َّدهامنَ َّ َ ْ َّلا تدهامن  َّ َ ْ َ َ ُلا ت  َّدهامَ َ ْمَم/ِّم/ْ َّلا تدهام  َ ْ َ ْمم/ِّم/َ ِ  

Verily don’t [you] be blackened! 
(S/M) 

Verily don’t [you] be black! (S/M) Don’t [you] be blackened! (S/M) Don’t [you] be black! (S/M) 

ُلا ت ِّدهامانَ َّ َ ْ ِّلا تدهامان  َّ َ ْ َ َ ُلا ت  َّدهاماَ َ ْ َّلا تدهاما  َ ْ َ َ  
Verily don’t [you] be blackened! 

(D/M) 
Verily don’t [you] be black! (D/M) Don’t [you] be blackened! (D/M) Don’t [you] be black! (D/M) 

ُلا ت َّدهامنَ ُّ َ ْ َّلا تدهامن  ُّ َ ْ َ َ ُلا ت  ْدهامواَ ُّ َ ْ ْلا تدهاموا  ُّ َ ْ َ َ  
Verily don’t [you] be blackened! 

(P/M) 
Verily don’t [you] be black! (P/M) Don’t [you] be blackened! (P/M) Don’t [you] be black! (P/M) 

ُلا ت َّدهامنَ ِّ َ ْ َلا ت  َّدهامنَ ِّ َ ْ ُلا ت  ْدهاميَ ِّ َ ْ ْدهاميَ تَلا  ِّ َ ْ  

Verily don’t [you] be blackened! 
(S/F) 

Verily don’t [you] be black! (S/F) Don’t [you] be blackened! (S/F) Don’t [you] be black! (S/F) 

ُلا ت ِّدهامانَ َّ َ ْ ِّلا تدهامان  َّ َ ْ َ َ ُلا ت  َّدهاماَ َ ْ َّلا تدهاما  َ ْ َ َ  
Verily don’t [you] be blackened! 

(D/F) 
Verily don’t [you] be black! (D/F) Don’t [you] be blackened! (D/F) Don’t [you] be black! (D/F) 

ُلا ت ْدهاممَ ََ ِّنانْ َ ِّلا تدهاممنان  َ ْ َِ ْ َ َ ُلا ت  ْدهاممَ ََ َنْ َلا تدهاممن  ْ َِ ْ َ َ  
Verily don’t [you] be blackened! 

(P/F) 
Verily don’t [you] be black! (P/F) Don’t [you] be blackened! (P/F) Don’t [you] be black! (P/F) 
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ُلا أ َّدهامنَ َّْ َ َّلا أدهامن  َّْ َ َ َ ُلا أ  َّدهامَ َ ْمَم/ِّم/ْ َّلا أدهام  َ ْ َ ْمم/ِّم/َ ِ  
Verily I must not be blackened! Verily I must not be black! I must not be blackened! I must not be black! 

ُلا ن َّدهامنَ َّ َ ْ َّلا ندهامن  َّ َ ْ َ َ ُلا ن  َّدهامَ َ ْمَم/ِّم/ْ َّلا ندهام  َ ْ َ ْمم/ِّم/َ ِ  

Verily we must not be blackened! Verily we must not be black! We must not be blackened! We must not be black! 
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TABLE 7.7 
THE ACTIVE PARTICIPLE ( ْاسم ِالفاعل ِ َ ْ َ ): VERB FORM XI  

 
FEMININE MASCULINE 

SOUND 
PLURAL DUAL SINGLE SOUND 

PLURAL DUAL SINGLE  

ٌمدهامات َّ َُ ْ ِمدهامتان  َ َّْ َُ ٌمدهامة  َّ َُ ْ َمدهامون  ْ ُّ َُ ْ ِمدهامان  َّ َُ ْ ٌّمدهام  َُ ْ  

females which are 
black 

two females which are 
black 

a female which is 
black 

males which are 
black 

two males which are 
black 

a male which is 
black 

 رَفْع

ٍمدهامات َّ َُ ْ ِمدهامتين  ْ َّ َُ َْ ًمدهامة  َّ َُ ْ ِمدهامين  ْ ِّ َُ ْ ِمدهامين  ْ َّ َُ ْ ăمدهاما  َُ ْ  
females which are 

black 
two females which are 

black 
a female which is 

black 
males which are 

black 
two males which are 

black 
a male which is 

black 

نَصْب

ٍمدهامات َّ َُ ْ ِمدهامتين  ْ َّ َُ َْ ٍمدهامة  َّ َُ ْ ِمدهامين  ْ ِّ َُ ْ ِمدهامين  ْ َّ َُ ْ ٍّمدهام  َُ ْ  

females which are 
black 

two females which are 
black 

a female which is 
black 

males which are 
black 

two males which are 
black 

a male which is 
black 

 جَرّ

 
 

TABLE 7.8 
THE PASSIVE PARTICIPLE ( ْاسم ْالمفعول ِ ُ ْ َْ َ ): VERB FORM XI  

 
FEMININE MASCULINE 

SOUND 
PLURAL 

DUAL SINGLE SOUND 
PLURAL 

DUAL SINGLE  

ٌمدهامات َّ َُ ْ ِمدهامتان  َ َّْ َُ ٌمدهامة  َّ َُ ْ ُّمدهام  َُ َونْ ْ ِمدهامان  َّ َُ ْ ٌّمدهام  َُ ْ  

females which are 
black 

two females which are 
black 

a female which is 
black 

males which are 
black 

two males which are 
black 

a male which is 
black 

 رَفْع

ٍمدهامات َّ َُ ْ ِمدهامتين  ْ َّ َُ َْ ًمدهامة  َّ َُ ْ ِمدهامين  ْ ِّ َُ ْ ِمدهامين  ْ َّ َُ ْ ăمدهاما  َُ ْ  
females which are 

black 
two females which are 

black 
a female which is 

black 
males which are 

black 
two males which are 

black 
a male which is 

black 

نَصْب

ٍمدهامات َّ َُ ْ ِمدهامتين  ْ َّ َُ َْ ٍمدهامة  َّ َُ ْ ِمدهامين  ْ ِّ َُ ْ ِمدهامين  ْ َّ َُ ْ ٍّمدهام  َُ ْ  

females which are 
black 

two females which are 
black 

a female which is 
black 

males which are 
black 

two males which are 
black 

a male which is 
black 

 جَرّ
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TABLE 7.9 
THE PAST AND PRESENT TENSE: VERB FORM XII 

 
PRESENT TENSE PAST TENSE 

PASSIVE VOICE ACTIVE VOICE PASSIVE VOICE ACTIVE VOICE 

ْيخ َشوشُ ُنَْ ُيخشوشن  ِْ َ ْ َ ُاخش  ْ ِوشُ َنْ َاخشوشن  َْ َ ْ ِ  
He/it (S/M) is roughened He/it (S/M) is rough He/it (S/M) was roughened He/it (S/M) was rough 

َيخشوش َْ ْ ِنانُ َ ِيخشوشنان  َ ِْ ْ َ َ ُاخش  ْ ِوشُ َناْ َاخشوشنا  َ َْ ْ ِ  
They (D/M) are roughened They (D/M) are rough They (D/M) were roughened They (D/M) were rough 

َيخشوش َْ ْ ْنوُ َنُ ْيخشوشنو  ُْ ِْ َ َنَ ُاخش  ْ ِوشُ ْنواْ ُ ْاخشوشنوا  ُْ َ َ ْ ِ  
They (P/M) are roughened They (P/M) are rough They (P/M) were roughened They (P/M) were rough 

َتخشوش َ ْْ ُنُ ُتخشوشن  ِْ َ ْ َ ُاخش  ْ ِوشُ ْنتْ َ ْاخشوشنت  َ َ َْ ْ ِ  
She/it (S/F) are roughened She/it (S/F) are rough She/it (S/F) was roughened She/it (S/F) was rough 

َتخشوش َ ْْ ِنانُ َ ِتخشوشنان  َ ِ ْ َ ْ َ ُاخش  ْ ِوشُ َنتاْ َ َاخشوشنتا  َ َ َْ ْ ِ  
They (D/F) are roughened They (D/F) are rough They (D/F) were roughened They (D/F) were rough 

َيخشوش َْ ْ َّنُ َّيخشوشن  ِْ َ ْ َ ُاخش  ْ َّوشنُ ِْ َّاخشوشن  َْ َ ْ ِ2
 

They (P/F) are roughened They (P/F) are rough They (P/F) were roughened They (P/F) were rough 

َتخشوش َ ْْ ُنُ ُتخشوشن  ِْ َ ْ َ ُاخش  ْ ِوشُ َنتْ ْ َاخشوشنت  ْ َ َْ ْ ِ  
You (S/M) are roughened You (S/M) are rough You (S/M) were roughened You (S/M) were rough 

َتخشوش َ ْْ ِنانُ َ ِتخشوشنان  َ ِ ْ َ ْ َ ُاخش  ْ ِوشُ َنتماْ ُ ْ َاخشوشنتما  ُ ْ َ َْ ْ ِ  
You (D/M) are roughened You (D/M) are rough You (D/M) were roughened You (D/M) were rough 

ْتخ َشوشُ ْنوَْ َنُ ْتخشوشنو  ُْ ِ َ ْ َنَ ُاخش  ْ ِوشُ ْنتمْ ُ ْ ْاخشوشنتم  ُ ْ َ َْ ْ ِ  
You (P/M) are roughened You (P/M) are rough You (P/M) were roughened You (P/M) were rough 

َتخشوش َ ْْ َنينُ ْ ِ َتخشوشنين  ْ ِ ِ ْ َ ْ َ ُاخش  ْ ِوشُ ِنتْ ْ ِاخشوشنت  ِْ َ َْ ْ  

You (S/F) are roughened You (S/F) are rough You (S/F) were roughened You (S/F) were rough 

َتخشوش َ ْْ ِنانُ َ ِتخشوشنان  َ ِ ْ َ ْ َ ُاخش  ْ ِوشُ َنتماْ ُ ْ َاخشوشنتما  ُ ْ َ َْ ْ ِ  
You (D/F) are roughened You (D/F) are rough You (D/F) were roughened You (D/F) were rough 

ْتخ َشوشُ َّنَْ َّتخشوشن  ِْ َ ْ َ ُاخش  ْ ِوشُ َّنتنْ ُ ْ َّاخشوشنتن  ُْ ْ َ َ ْ ِ  
You (P/F) are roughened You (P/F) are rough You (P/F) were roughened You (P/F) were rough 

َأخشوش َْ ْ ُنُ ُأخشوشن  ِْ َ ْ َ ْاخ  ِوشُشُ ُنتْ ْ ُاخشوشنت  ْ َ َْ ْ ِ  
I am roughened I am rough I was roughened I was rough 

َنخشوش َْ ْ ُنُ ُنخشوشن  ِْ َ ْ َ ُاخش  ْ ِوشُ َّناْ َّاخشوشنا  َ َْ ْ ِ  
We are roughened We are rough We were roughened We were rough 

                                                 
َّاخشوشن 2 َْ َ ْ ِ  was originally َاخشوشنن ْْ َ َ ْ ِ . 



 

 

107 

TABLE 7.10 
THE PRESENT TENSE IN NASB AND JAZM: VERB FORM XII 

 
PRESENT TENSE IN JAZM PRESENT TENSE IN NASB 

PASSIVE VOICE ACTIVE VOICE PASSIVE VOICE ACTIVE VOICE 

َلم يخشوش َْ ْ ُ ْ ْنَ ْلم يخشوشن  ِْ َ ْ َ ْ َ َلن يخشوش  َْ ْ ُّ َنَ ْ يخَلن  َشوشنَّ ِْ َ  

He/it (S/M) did not become 
roughened 

He/it (S/M) did not become 
rough 

He/it (S/M) will never be 
roughened 

He/it (S/M) will never be rough 

َلم يخشوش َْ ْ ُ ْ َناَ َلم يخشوشنا  ِْ ْ َ َ ْ َ ْلن يخ  ُّ َشوشَ َناَْ ْ يخَلن  َشوشناَّ ِ ْ َ  
They (D/M) did not become 

roughened 
They (D/M) did not become 

rough 
They (D/M) will never be 

roughened 
They (D/M) will never be rough 

َلم يخشوش َْ ْ ُ ْ ْنواَ ُ ْلم يخشوشنوا  ُْ ِْ َ َ ْ َ َلن يخشوش  َْ ْ ُّ ْنواَ ُ ْ يخَلن  ْشوشنواَّ ُْ ِ َ  

They (P/M) did not become 
roughened 

They (P/M) did not become 
rough 

They (P/M) will never be 
roughened 

They (P/M) will never be rough 

َلم تخشوش َ ْْ ُ ْ ْنَ ْلم تخشوشن  ِْ َ ْ َ ْ َ َلن تخشوش  َ ْْ ُْ َنَ َلن تخشوشن  ْ ِْ َ ْ َ َ  
She/it (S/F) did not become 

roughened 
She/it (S/F) did not become 

rough 
She/it (S/F) will never be 

roughened 
She/it (S/F) will never be rough 

ْلم َ تخشوشَ َ ْْ َناُ َلم تخشوشنا  ِ ْ َ ْ َ ْ َ َلن تخشوش  َ ْْ ُْ َناَ َلن تخشوشنا  ِ ْ َْ ْ َ َ  
They (D/F) did not become 

roughened 
They (D/F) did not become 

rough 
They (D/F) will never be 

roughened 
They (D/F) will never be rough 

َلم يخشوش َْ ْ ُ ْ َّنَ َّلم يخشوشن  ِْ َ ْ َ ْ َ َلن يخشوش  َْ ْ ُّ َّنَ ْ يخَلن  َّشوشنَّ ِْ َ  

They (P/F) did not become 
roughened 

They (P/F) did not become rough They (P/F) will never be 
roughened 

They (P/F) will never be rough 

َلم تخشوش َ ْْ ُ ْ ْنَ ْلم تخشوشن  ِْ َ ْ َ ْ َ َلن تخشوش  َ ْْ ُْ َنَ َلن تخشوشن  ْ ِْ َ ْ َ َ  
You (S/M) did not become 

roughened 
You (S/M) did not become rough You (S/M) will never be 

roughened 
You (S/M) will never be rough 

َلم تخشوش َ ْْ ُ ْ َناَ َلم تخشوشنا  ِ ْ َ ْ َ ْ َ ْلن تخ  ُ ْ َشوشَ َناَْ َلن تخشوشنا  ِ ْ َْ ْ َ َ  
You (D/M) did not become 

roughened 
You (D/M) did not become rough You (D/M) will never be 

roughened 
You (D/M) will never be rough 

ْلم تخ ُ ْ َوشَشَ ْنواْ ُ ْلم تخشوشنوا  ُْ ِ َ ْ َ ْ َ َلن تخشوش  َ ْْ ُْ ْنواَ ُ ْلن تخشوشنوا  ْ ُْ ِ َ ْ َ َ  
You (P/M) did not become 

roughened 
You (P/M) did not become rough You (P/M) will never be 

roughened 
You (P/M) will never be rough 

َلم تخشوش َ ْْ ُ ْ ْنيَ ِ ْلم تخشوشني  ِ ِ ْ َ ْ َ ْ َ َلن تخشوش  َ ْْ ُْ ْنيَ ِ ْلن تخشوشني  ِ ِ ْ َْ ْ َ َ  
You (S/F) did not become roughened You (S/F) did not become rough You (S/F) will never be 

roughened 
You (S/F) will never be rough 

َلم تخشوش َ ْْ ُ ْ َناَ َلم تخشوشنا  ِ ْ َ ْ َ ْ َ َلن تخشوش  َ ْْ ُْ َناَ َلن تخشوشنا  ِ ْ َْ ْ َ َ  
You (D/F) did not become 

roughened 
You (D/F) did not become rough You (D/F) will never be 

roughened 
You (D/F) will never be rough 

َلم تخشوش َ ْْ ُ ْ َّنَ َّلم تخشوشن  ِْ َ ْ َ ْ َ َلن تخشوش  َ ْْ ُْ َّنَ َّلن تخشوشن  ْ ِْ َ ْ َ َ  
You (P/F) did not become roughened You (P/F) did not become rough You (P/F) will never be 

roughened 
You (P/F) will never be rough 
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ُلم أ ْ ْخشوَ َ ْنَشْ ْلم  ْ أخشوشنَ ِْ َ ْ َ َلن أخشوش  َْ ْْ ُ َنَ َلن أخشوشن  ْ ِْ َ ْ َ َ  
I did not become roughened I did not become rough I will never be roughened I will never be rough 

َلم نخشوش َْ ْ ُ ْ ْنَ ْلم نخشوشن  ِْ َ ْ َ ْ َ ُّلن ن  َشوشْخَ َن    َْ َخشوشن    َّ نَلن  ِْ َ ْ  

We did not become roughened We did not become rough We will never be roughened We will never be rough 
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TABLE 7.11 
THE EMPHATIC: VERB FORM XII 

 
PASSIVE VOICE ACTIVE VOICE 

َليخشوش َْ ُْ َّننَ َ َّليخشوشنن  ْ ََ ِ َ ْ َ  
Verily he/it (S/M) will be roughened! Verily he/it (S/M) will be rough! 

َليخشوش َْ ُْ ِّنانَ َ ِّليخشوشنان  َ ِ ْ ََ ْ َ  
Verily they (D/M) will be roughened! Verily they (D/M) will be rough! 

َليخشوش َْ ُْ َّننَ ُ َّليخشوشنن  ْ َُ ِ َ ْ َ  
Verily they (P/M) will be roughened! Verily they (P/M) will be rough! 

ُلت َخشَ َوشْ َّننْ َ َّلتخشوشنن  َْ ِ َ ْ َ َ  
Verily she/it (S/F) will be roughened! Verily she/it (S/F) will be rough! 

َلتخشوش َْ ْ ُ ِّنانَ َ ِّلتخشوشنان  َ ِ ْ َ ْ َ َ  
Verily they (D/F) will be roughened! Verily they (D/F) will be rough! 

َليخشوش َْ ُْ ِّنانَ َّ ِّليخشوشنان  َّ ِ ْ ََ ْ َ  
Verily they (P/F) will be roughened! Verily they (P/F) will be rough! 

َلتخشوش َْ ْ ُ َّننَ َ َّلتخشوشنن  َْ ِ َ ْ َ َ  
Verily you (S/M) will be roughened! Verily you (S/M) will be rough! 

َلتخشوش َْ ْ ُ ِّنانَ َ ِّلتخشوشنان  َ ِ ْ َ ْ َ َ  
Verily you (D/M) will be roughened! Verily you (D/M) will be rough! 

ُلت َخشوشَ َْ َّننْ ُ َّلتخشوشنن  ُْ ِ َ ْ َ َ  
Verily you (P/M) will be roughened! Verily you (P/M) will be rough! 

َلتخشوش َْ ْ ُ َّننَ ِ َّلتخشوشنن  ِْ ِ َ ْ َ َ  
Verily you (S/F) will be roughened! Verily you (S/F) will be rough! 

َلتخشوش َْ ْ ُ ِّنانَ َ ِّلتخشوشنان  َ ِ ْ َ ْ َ َ  
Verily you (D/F) will be roughened! Verily you (D/F) will be rough! 

َلتخشوش َْ ْ ُ ِّنان  َ َّ ِّلتخشوشنان    َّ ِ ْ َ ْ َ َ  
Verily you (P/F) will be roughened! Verily you (P/F) will be rough! 

ُلأ َخشوشَ َْ َّننْ َ َّلأخشوشنن  َْ ِ َ ْ َ َ  
Verily I will be roughened! Verily I will be rough! 

َلنخشوش َْ ْ ُ َّننَ َ َّلنخشوشنن  َْ َِ َ ْ َ  
Verily we will be roughened! Verily we will be rough! 

 



FUNDAMENTALS OF CLASSICAL ARABIC, VOLUME II 

 

110 

TABLE 7.12 
THE COMMAND: VERB FORM XII 

 
PASSIVE VOICE 

EMPHATIC 
ACTIVE VOICE 

EMPHATIC PASSIVE VOICE ACTIVE VOICE 

َليخشوش َْ ُْ َّننِ َ َّليخشوشنن  ْ ََ ِ َِ ْ َليخشوش  َْ ُْ ْنِ ْليخشوشن  ْ َِ َِ ْ  
Verily he/it (S/M) must be 

roughened! 
Verily he/it (S/M) must be rough! He/It (S/M) must be roughened! He/It (S/M) must be rough! 

َيخشوشِل َْ ِّنانُْ َ ِّليخشوشنان  َ ِ ِْ ََ ْ ُلي  َخشوشِ َْ َناْ َليخشوشنا  ِ ِْ ََ ْ  
Verily they (D/M) must be 

roughened! 
Verily they (D/M) must be rough! They (D/M) must be roughened! They (D/M) must be rough! 

ُلي َخشوشِ َْ َّننْ ُ َّليخشوشنن  ْ َُ ِ َِ ْ َليخشوش  َْ ُْ ْنواِ ُ ْليخشوشنوا  ْ َُ ِ َِ ْ  

Verily they (P/M) must be 
roughened! 

Verily they (P/M) must be rough! They (P/M) must be roughened! They (P/M) must be rough! 

َلتخشوش َْ ْ ُ َّننِ َ َّلتخشوشنن  َْ ِ َِ ْ َ َلتخشوش  َْ ْ ُ ْنِ ْلتخشوشن  ِْ َِ ْ َ  

Verily she/it (S/F) must be 
roughened! 

Verily she/it (S/F) must be rough! She/It (S/F) must be roughened! She/It (S/F) must be rough! 

ْلتخ ُ َشوشِ ِّنانَْ َ ِّلتخشوشنان  َ ِ ِْ َ ْ َ َلتخشوش  َْ ْ ُ َناِ َلتخشوشنا  ِ ِْ َ ْ َ  

Verily they (D/F) must be 
roughened! 

Verily they (D/F) must be rough! They (D/F) must be roughened! They (D/F) must be rough! 

َليخشوش َْ ُْ ِّنانِ َّ ِّليخشوشنان  َّ ِ ِْ ََ ْ َليخشوش  َْ ُْ َّنِ َليخش  ْ َ َّوشنِ ِْ  

Verily they (P/F) must be 
roughened! 

Verily they (P/F) must be rough! They (P/F) must be roughened! They (P/F) must be rough! 

َلتخشوش َْ ْ ُ َّننِ َ َّاخشوشنن  َْ ِ َِ ْ َلتخشوش  َْ ْ ُ ْنِ ْاخشوشن  ِْ َِ ْ  

Verily [you] be roughened! (S/M) Verily [you] be rough! (S/M) [You] be roughened! (S/M) [You] be rough! (S/M) 

ُلت َشوشْخِ ِّنانَْ َ ِّاخشوشنان  َ ِ ِْ َ ْ َلتخشوش  َْ ْ ُ َناِ َاخشوشنا  ِ ِْ َ ْ  

Verily [you] be roughened! 
(D/M) 

Verily [you] be rough! (D/M) [You] be roughened! (D/M) [You] be rough! (D/M) 

َلتخشوش َْ ْ ُ َّننِ ُ َاخش  ْ َّوشننِ ُْ ِ َلتخشوش  َْ ْ ُ ْنواِ ُ ْاخشوشنوا  ُْ ِ َِ ْ  

Verily [you] be roughened! (P/M) Verily [you] be rough! (P/M) [You] be roughened! (P/M) [You] be rough! (P/M) 

َلتخشوش َْ ْ ُ َّننِ ِ َّاخشوشنن  ِْ ِ َِ ْ َلتخشوش  َْ ْ ُ ْنيِ ِ ْاخشوشني  ِ ِ ِْ َ ْ  
Verily [You] be roughened (S/F) Verily [you] be rough! (S/F) [You] be roughened! (S/F) [You] be rough! (S/F) 

ُلت ْخشوِ َ ِّنانَشْ َ ِّاخشوشنان  َ ِ ِْ َ ْ َلتخشوش  َْ ْ ُ َناِ َاخشوشنا  ِ ِْ َ ْ  

Verily [you] be roughened! (D/F) Verily [you] be rough! (D/F) [You] be roughened! (D/F) [You] be rough! (D/F) 

َلتخشوش َْ ْ ُ ِّنانِ َّ ِّاخشوشنان  َّ ِ ِْ َ ْ َلتخشوش  َْ ْ ُ َّنِ َّاخشوشن  ِْ َِ ْ  

Verily [you] be roughened! (P/F) Verily [you] be rough! (P/F) [You] be roughened! (P/F) [You] be rough! (P/F) 

ُلأ َخشوشِ َْ َّننْ َ َّلأخشوشنن  َْ ِ َِ ْ َ َلأخشوش  َْ ْ ُ ْنِ ْلأخشوشن  ِْ َِ ْ َ  
Verily I must be roughened! Verily I must be rough! I must be roughened! I must be rough! 
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َلنخشوش َْ ْ ُ َّننِ َ َّلنخشوشنن  َْ َِ َِ ْ َلنخشوش  َْ ْ ُ ْنِ ْلنخشوشن  ِْ َِ ْ َ  

Verily we must be roughened! Verily we must be rough! We must be roughened! We must be rough! 
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TABLE 7.13 
THE PROHIBITION: VERB FORM XII 

 
PASSIVE VOICE 

EMPHATIC ACTIVE VOICE 
EMPHATIC PASSIVE VOICE ACTIVE VOICE 

ْلا يخ ُ َشوشَ َّننَْ َ َّلا يخشوشنن  َْ ِْ َ َ َ ْلا يخ  ُ َشوشَ ْنَْ ْلا يخشوشن  ِْ َ ْ َ َ  
Verily he/it (S/M) must not be 

roughened! 
Verily he/it (S/M) must not be rough! He/It (S/M) must not be 

roughened! 
He/It (S/M) must not be rough! 

ْلا يخ ُ َشوشَ ِّنانَْ َ ِّلا يخشوشنان  َ ِْ ْ َ َ َ ْلا يخ  ُ َشوشَ َناَْ َلا يخشوشنا  ِْ ْ َ َ َ  
Verily they (D/M) must not be 

roughened! 
Verily they (D/M) must not be 

rough! 
They (D/M) must not be 

roughened! 
They (D/M) must not be rough! 

ْلا يخ ُ َشوشَ َّننَْ ُ َّلا يخشوشنن  ُْ ِْ َ َ َ ْلا يخ  ُ َشوشَ ْنواَْ ُ ْلا يخشوشنوا  ُْ ِْ َ َ َ  
Verily they (P/M) must not be 

roughened! 
Verily they (P/M) must not be rough! They (P/M) must not be 

roughened! 
They (P/M) must not be rough! 

ْلا تخ ُ َشوشَ َّننَْ َ َّلا تخشوشنن  َْ ِ َ ْ َ َ ْلا تخ  ُ َشوشَ ْنَْ ْلا تخشوشن  ِْ َ ْ َ َ  
Verily she/it (S/F) must not be 

roughened! 
Verily she/it (S/F) must not be rough! She/It (S/F) must not be 

roughened! 
She/It (S/F) must not be rough! 

ْلا تخ ُ َشوشَ ِّنانَْ َ ِّ تخشوشنانَلا  َ ِ ْ َ ْ َ ْلا تخ  ُ َشوشَ َناَْ َلا تخشوشنا  ِ ْ َ ْ َ َ  
Verily they (D/F) must not be 

roughened! 
Verily they (D/F) must not be rough! They (D/F) must not be 

roughened! 
They (D/F) must not be rough! 

َ يخشوشَلا َْ ْ ِّنانُ َّ ِّلا يخشوشنان  َّ ِْ ْ َ َ َ ْلا يخ  ُ َشوشَ َّنَْ َّلا يخشوشن  ِْ َ ْ َ َ  
Verily they (P/F) must not be 

roughened! 
Verily they (P/F) must not be rough! They (P/F) must not be 

roughened! 
They (P/F) must not be rough! 

ْلا تخ ُ َشوشَ َّننَْ َ َّلا تخشوشنن  َْ ِ َ ْ َ َ ْلا تخ  ُ َشوشَ ْنَْ ْلا تخشوشن  ِْ َ ْ َ َ  
Verily don’t [you] be roughened! 

(S/M) 
Verily don’t [you] be rough! (S/M) Don’t [you] be roughened! (S/M) Don’t [you] be rough! (S/M) 

ْلا تخ ُ َشوشَ ِّنانَْ َ ِّلا تخشوشنان  َ ِ ْ َ ْ َ َ ْلا تخ  ُ َشوشَ َناَْ َلا تخشوشنا  ِ ْ َ ْ َ َ  
Verily don’t [you] be roughened! 

(D/M) 
Verily don’t [you] be rough! (D/M) Don’t [you] be roughened! (D/M) Don’t [you] be rough! (D/M) 

ْلا تخ ُ َشوشَ َّننَْ ُ َّلا تخشوشنن  ُْ ِ َ ْ َ َ ْلا تخ  ُ َشوشَ ْنواَْ ُ ْلا تخشوشنوا  ُْ ِ َ ْ َ َ  
Verily don’t [you] be roughened! 

(P/M) 
Verily don’t [you] be rough! (P/M) Don’t [you] be roughened! (P/M) Don’t [you] be rough! (P/M) 

ْلا تخ ُ َشوشَ َّننَْ ِ َّلا تخشوشنن  ِْ ِ َ ْ َ َ ْلا تخ  ُ َشوشَ ْنيَْ ِ ْلا تخشوشني  ِ ِ ْ َ ْ َ َ  
Verily don’t [you] be roughened! 

(S/F) 
Verily don’t [you] be rough! (S/F) Don’t [you] be roughened! (S/F) Don’t [you] be rough! (S/F) 

ْتخَلا  َشوشُ ِّنانَْ َ ِّلا تخشوشنان  َ ِ ْ َ ْ َ َ ْلا تخ  ُ َشوشَ َناَْ َلا تخشوشنا  ِ ْ َ ْ َ َ  
Verily don’t [you] be roughened! 

(D/F) 
Verily don’t [you] be rough! (D/F) Don’t [you] be roughened! (D/F) Don’t [you] be rough! (D/F) 

ْلا تخ ُ َشوشَ ِّنانَْ َّ ِّلا تخشوشنان  َّ ِ ْ َ ْ َ َ ْ تخَلا  َشوشُ َّنَْ َّلا تخشوشن  ِْ َ ْ َ َ  
Verily don’t [you] be roughened! 

(P/F) 
Verily don’t [you] be rough! (P/F) Don’t [you] be roughened! (P/F) Don’t [you] be rough! (P/F) 
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ُلا أ َخشوشَ َْ َّننْ َ َّلا أخشوشنن  َْ ِ َ ْ َ َ َ أخشوشَلا  َْ ْ ْنُ ْلا أخشوشن  ِْ َ ْ َ َ  
Verily I must not be roughened! Verily I must not be rough! I must not be roughened! I must not be rough! 

ُلا ن َخشوشَ َْ َّننْ َ َّلا نخشوشنن  َْ ِ َ ْ َ َ ُلا ن  ْخشوَ َ ْنَشْ ْلا نخشوشن  ِْ َ ْ َ َ  
Verily we must not be roughened! Verily we must not be rough! We must not be roughened! We must not be rough! 
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TABLE 7.14 
THE ACTIVE PARTICIPLE ( ْاسم ِالفاعل ِ َ ْ َ ): VERB FORM XII  

 
FEMININE MASCULINE 

SOUND 
PLURAL DUAL SINGLE SOUND 

PLURAL DUAL SINGLE  

ٌمخشوشنات َ ِ ْ َ ُْ ِمخشوشنتان  َ َ ِ ْ َ ُْ ٌمخشوشنة  َ ِ ْ َ ُْ َمخشوشنون  ْ ُْ ِ َ ُْ ِمخشوشنان  َ ِ ْ َ ُْ َمخش  ٌوشنُْ ِْ  

females which are rough 
two females which are 

rough 
a female which is 

rough males which are rough two males which are rough a male which is rough 

 رَفْع

ٍمخشوشنات َِ ْ َ ُْ ِمخشوشنتين  ْ َ َ ِ ْ َ ُْ ًمخشوشنة  َ ِ ْ َ ُْ ِمخشوشنين  ْ ِ ِ ْ َ ُْ ِمخشوشنين  ْ َ ِ ْ َ ُْ ِمخشوش  ْ َ ًناُْ  
females which are rough 

two females which are 
rough 

a female which is 
rough males which are rough two males which are rough a male which is rough 

نَصْب

ٍمخشوشنات َِ ْ َ ُْ ِمخشوشنتين  ْ َ َ ِ ْ َ ُْ ٍمخشوشنة  َِ ْ َ ُْ ِمخشوشنين  ْ ِ ِ ْ َ ُْ ِمخشوشنين  ْ َ ِ ْ َ ُْ ٍمخشوشن  ِ ْ َ ُْ  

females which are rough 
two females which are 

rough 
a female which is 

rough males which are rough two males which are rough a male which is rough 

 جَرّ

 
 

TABLE 7.15 
THE PASSIVE PARTICIPLE (ْاسم المفعول ُ ْ َْ َ ْ ِ ): VERB FORM XII 

 
FEMININE MASCULINE 

SOUND 
PLURAL 

DUAL SINGLE SOUND 
PLURAL 

DUAL SINGLE  

َمخشوش َ ُْ ٌناتْ َ َمخشوش  َ ُْ ِنتانْ َ َ َمخشوش  َ ُْ ٌنةْ َ َمخش  َوشُْ َنونْ ْ ُ َمخشوش  َ ُْ ِنانْ َ َمخشوش  َ ُْ ٌنْ  

females which are roughened 
two females which are 

roughened 
a female which is 

roughened males which are roughened 
two males which are 

roughened 
a male which is 

roughened 

 رَفْع

َمخشوش َ ُْ ٍناتْ َ َمخشوش  َ ُْ ِنتينْ ْ َ َ َمخشوش  َ ُْ ًنةْ َ َمخشوش  َ ُْ َنينْ ْ ِ َمخشوش  َ ُْ ِنينْ ْ َ َمخشوش  َ ُْ ًناْ  
females which are roughened 

two females which are 
roughened 

a female which is 
roughened males which are roughened 

two males which are 
roughened 

a male which is 
roughened 

نَصْب

َمخشوش َ ُْ ٍناتْ َ َمخشوش  َ ُْ ِنتينْ ْ َ َ َمخشوش  َ ُْ ٍنةْ َ َمخشوش  َ ُْ َنينْ ْ ِ َمخشوش  َ ُْ ِنينْ ْ َ َمخشوش  َ ُْ ٍنْ  

females which are roughened 
two females which are 

roughened 
a female which is 

roughened males which are roughened 
two males which are 

roughened 
a male which is 

roughened 

 جَرّ

 



 

 

115 

TABLE 7.16 
THE PAST AND PRESENT TENSE: VERB FORM XIII 

 
PRESENT TENSE PAST TENSE 

PASSIVE VOICE ACTIVE VOICE PASSIVE VOICE ACTIVE VOICE 

َّيجلو َ ْ ُذُ ْيج  ُلوذَ ِّ َ ِّجلوُا  َذُْ َاجلوذ  َّ َْ ِ
 

He/it (S/M) is made to run fast He/it (S/M) runs fast He/it (S/M) was made to run fast He/it (S/M) ran fast 

ِيجلوذان َ َّ َ ْ ُ ِيجلوذان  َ ِّ َ ْ َ ِّجلوُا  َاجلوذا  اَذُْ َّ َْ ِ  
They (D/M) are made to run fast They (D/M) run fast They (D/M) were made to run 

fast 
They (D/M) ran fast 

َّيجلو َ ْ ْذوُ َنُ َيجلوذون  ُْ ِّ َ ْ َ ُجلوذُا  ِّ ْواُْ ْاجلوذوا  َّ ُْ َ ِ
 

They (P/M) are made to run fast They (P/M) run fast They (P/M) were made to run 
fast 

They (P/M) ran fast 

َّتجلو َ ْ ُذُ ُتجلوذ  ِّ َ ْ َ ِّجلوُا  ْذتُْ َ ْاجلوذت  َ َّ َْ ِ
 

She/it (S/F) is made to run fast She/it (S/F) runs fast She/it (S/F) was made to run fast She/it (S/F) ran fast 

َتجلوذ َّ َ ْ ِانُ ِتجلوذان  َ ِّ َ ْ َ ِّجلوُا  َذتاُْ َ َاجلوذتا  َ َّ َْ ِ
 

They (D/F) are made to run fast They (D/F) run fast They (D/F) were made to run 
fast 

They (D/F) ran fast 

َيجلوذن ْ َّ َ ْ ُ َيجلوذن  ْ ِّ َ ْ َ ِّجلوُا  َنْذُْ َاجلوذن  ْ َّ َْ ِ
 

They (P/F) are made to run fast They (P/F) run fast They (P/F) were made to run fast They (P/F) ran fast 

ْتج َّلوُ ُذَ ُتجلوذ  ِّ َ ْ َ ْجلوذُا  ِّ َتُْ َاجلوذت  ْ َّ َْ ِ
 

You (S/M) are made to run fast You (S/M) run fast You (S/M) were made to run fast You (S/M) ran fast 

َتجلوذ َّ َ ْ ِانُ ِتجلوذان  َ ِّ َ ْ َ ْجلوذُا  ِّ َتماُْ ُ َاجلوذتما  ُ ْ َّ َْ ِ
 

You (D/M) are made to run fast You (D/M) run fast You (D/M) were made to run 
fast 

You (D/M) ran fast 

َّتجلو َ ْ ْذوُ َنُ َتجلوذون  ُْ ِّ َ ْ َ ْجلوذُا  ِّ ْتمُْ ُ ْاجلوذتم  ُ ْ َّ َْ ِ
 

You (P/M) are made to run fast You (P/M) run fast You (P/M) were made to run fast You (P/M) ran fast 

ِتجلوذ َّ َ ْ َينُ ْ َتجلوذين  ْ ِِّ َ ْ َ ْجلوذُا  ِّ ِتُْ ِاجلوذت  ِْ َّ َْ  

You (S/F) are r made to run fast You (S/F) run fast You (S/F) were made to run fast You (S/F) ran fast 

َتجلوذ َّ َ ْ ِانُ ِتجلوذان  َ ِّ َ ْ َ ْجلوذُا  ِّ َتماُْ ُ َاجلوذتما  ُ ْ َّ َْ ِ
 

You (D/F) are made to run fast You (D/F) run fast You (D/F) were made to run fast You (D/F) ran fast 

َّتجلو َ ْ َنْذُ َتجلوذن  ْ ِّ َ ْ َ ْجلوذُا  ِّ َّتنُْ ُ َّاجلوذتن  َّ ُْ ْ َ ِ
 

You (P/F) are made to run fast You (P/F) run fast You (P/F) were made to run fast You (P/F) ran fast 

َّأجلو َْ ُذُ ُأجلوذ  ِّ َْ َ ْجلوذُا  ِّ ُتُْ ُاجلوذت  ْ َّ َْ ِ
 

I am made to run fast I run fast I was made to run fast I ran fast 

َّنجلو َْ ُذُ ُنجلوذ  ِّ َْ َ ِّجلوُا  ناْذُْ َاجلوذنا  ْ َّ َْ ِ
 

We are made to run fast We run fast We were made to run fast We ran fast 
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TABLE 7.17 
THE PRESENT TENSE IN NASB AND JAZM: VERB FORM XIII 

 
PRESENT TENSE IN JAZM PRESENT TENSE IN NASB 

PASSIVE VOICE ACTIVE VOICE PASSIVE VOICE ACTIVE VOICE 

َّلم يجلو َ ْ ُ ْ ْذَ ْلم يجلوذ  ِّ َ ْ َ ْ َ َّلن يجلو  َ َْ َذُّ ْ يجَلن  َلوذَّ ِّ َ  

He/it (S/M) was not made to run fast He/it (S/M) did not run fast He/it (S/M) will never be made 
to run fast 

He/it (S/M) will never run fast 

َّلم يجلو َ ْ ُ ْ َذاَ َلم يجلوذا  ِّ َ ْ َ ْ َ َّلن يجلو  َ َْ َذاُّ ْ يجَلن  َلوذاَّ ِّ َ  
They (D/M) were not made to run 

fast 
They (D/M) did not run fast They (D/M) will never be made 

to run fast 
They (D/M) will never run fast 

ُلم يجلوذ َّ َ ْ ُ ْ ْواَ ْلم  ْ يجلوذواَ ُِّ َ ْ َ ُلن يجلوذ  َّ َ َْ ْواُّ ْ يجَلن  ْلوذواَّ ُِّ َ  

They (P/M) were not made to run 
fast 

They (P/M) did not run fast  They (P/M) will never be made 
to run fast 

They (P/M) will never run fast 

َّلم تجلو َ ْ ُ ْ ْذَ ْلم تجلوذ  ِّ َ ْ َ ْ َ َّلن تجلو  َْ َْ َذُ ْلن   َتجلوذَ ِّ َ ْ َ  

She/it (S/F) was not made to run fast She/it (S/F) did not run fast She/it (S/F) will never be made 
to run fast 

She/it (S/F) will never run fast 

ْلم َّ تجلوَ َ ْ َذاُ َلم تجلوذا  ِّ َ ْ َ ْ َ َّلن تجلو  َْ َْ َذاُ َلن تجلوذا  ِّ َْ َْ َ  

They (D/F) were not made to run 
fast 

They (D/F) did not run fast They (D/F) will never be made 
to run fast 

They (D/F) will never run fast 

َّلم يجلو َ ْ ُ ْ َنْذَ َلم يجلوذن  ْ ِّ َ ْ َ ْ َ َّلن يجلو  َ َْ َنْذُّ ْ يجَلن  َلوذنَّ ْ ِّ َ  

They (P/F) were not made to run fast They (P/F) did not run fast They (P/F) will never be made to 
run fast 

They (P/F) will never run fast 

َّلم تجلو َ ْ ُ ْ ْذَ ْلم تجلوذ  ِّ َ ْ َ ْ َ َّلن تجلو  َْ َْ َذُ َلن تجلوذ  ِّ َْ َْ َ  

You (S/M) were not made to run fast You (S/M) did not run fast You (S/M) will never be made to 
run fast 

You (S/M) will never run fast 

َّلم تجلو َ ْ ُ ْ َذاَ َلم تجلوذا  ِّ َ ْ َ ْ َ َّلن تجلو  َْ َْ َذاُ َلن تجلوذا  ِّ َْ َْ َ  

You (D/M) were not made to run fast You (D/M) did not run fast You (D/M) will never be made 
to run fast 

You (D/M) will never run fast 

ُلم تجلوذ َّ َ ْ ُ ْ ْواَ ْلم   ْتجلوذواَ ُِّ َ ْ َ ُلن تجلوذ  َّ َْ َْ ْواُ ْلن تجلوذوا  ِّ ُْ َ َْ َ  

You (P/M) were not made to run fast You (P/M) did not run fast You (P/M) will never be made to 
run fast 

You (P/M) will never run fast 

ِلم تجلوذ َّ َ ْ ُ ْ ْيَ ْلم تجلوذي  ِِّ َ ْ َ ْ َ ِلن تجلوذ  َّ َْ َْ ْيُ ْلن تج  َ ْ ْلوذيَ ِِّ َ  

You (S/F) were not made to run fast You (S/F) did not run fast You (S/F) will never be made to 
run fast 

You (S/F) will never run fast 

َّلم تجلو َ ْ ُ ْ َذاَ َلم تجلوذا  ِّ َ ْ َ ْ َ َّلن تجلو  َْ َْ َذاُ َلن تجلوذا  ِّ َْ َْ َ  

You (D/F) were not made to run fast You (D/F) did not run fast You (D/F) will never be made to 
run fast 

You (D/F) will never run fast 

َّلم تجلو َ ْ ُ ْ َنْذَ َلم تجلوذن  ْ ِّ َ ْ َ ْ َ َّلن تجلو  َْ َْ َنْذُ َلن تجلوذن  ْ ِّ َْ َْ َ  

You (P/F) were not made to run fast You (P/F) did not  run fast You (P/F) will never be made to 
run fast 

You (P/F) will never run fast 
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َّلم أجلو َْ ُ ْ ْذَ ْلم أجلوذ  ِّ َْ َ ْ َ َّلن أجلو  ْ َْ َذَُ َلن أجلوذ  ِّ ْ َْ ََ    
I was not made to run fast I did not run fast I will never be made to run fast I will never run fast 

َّلم نجلو َْ ُ ْ ْذَ ْلم نج  َ ْ ْلوذَ ِّ َ َّلن نجلو  َْ َذ    َُّ َجلوذ  َّ نَلن  ِّ َْ  

We were not made to run fast We did not run fast We will never be made to run 
fast 

We will never run fast 
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TABLE 7.18 
THE EMPHATIC: VERB FORM XIII 

 
PASSIVE VOICE ACTIVE VOICE 

َّليجلو ْ َُ َّذنَ َ َليجلوذ  ِّ ْ ََ َّنَ  

Verily he/it (S/M) will be made to run fast! Verily he/it (S/M) will run fast! 

َّليجلو ْ َُ ِّذانَ َ ِّليجلوذان  َ ِّ ْ ََ َ  
Verily they (D/M) will be made to run fast! Verily they (D/M) will run fast! 

ُليجلوذ َّ ْ َُ َّنَ َّليجلوذن  ُ ِّ ْ ََ َ  
Verily they (P/M) will be made to run fast! Verily they (P/M) will run fast! 

َّلتجلو َْ َّذنَُ َ َّلتجلوذن  َ ِّ َْ ََ  

Verily she/it (S/F) will be made to run fast! Verily she/it (S/F) will run fast! 

َّلتجلو َْ ِّذانَُ َ ِّلتجلوذان  َ ِّ َْ ََ  

Verily they (D/F) will be made to run fast! Verily they (D/F) will run fast! 

َليجلوذن ْ َّ ْ َُ ِّانَ ِّليجلوذنان  َْ ِّ ْ ََ َ  
Verily they (P/F) will be made to run fast! Verily they (P/F) will run fast! 

َّلتجلو َْ َّذنَُ َ َّلتجلوذن  َ ِّ َْ ََ  

Verily you (S/M) will be made to run fast! Verily you (S/M) will run fast! 

َّلتجلو َْ ِّذانَُ َ ِّلتجلوذان  َ ِّ َْ ََ  

Verily you (D/M) will be made to run fast! Verily you (D/M) will run fast! 

ُلت ُجلوذَ َّ َّنَْ َّلتجلوذن  ُ ِّ َْ ََ  

Verily you (P/M) will be made to run fast! Verily you (P/M) will run fast! 

ِلتجلوذ َّ َْ َّنَُ ّلتجل  َْ َّوذنَ ِ ِّ  
Verily you (S/F) will be made to run fast! Verily you (S/F) will run fast! 

َّلتجلو َْ ِّذانَُ َ ِّلتجلوذان  َ ِّ َْ ََ  

Verily you (D/F) will be made to run fast! Verily you (D/F) will run fast! 

َلتجلوذن ُْ َّ َْ ِّان  َ ِّلتجلوذنان    َْ َِّ َْ َ  
Verily you (P/F) will be made to run fast! Verily you (P/F) will run fast! 

ُلأ َّجلوَ َّذنَْ َ َّلأجلوذن  َ ِّ َْ َ َ  
Verily I will be made to run fast! Verily I will run fast! 

َّلنجلو َْ َّذنَُ َ َّلنجلوذن  َ ِّ َْ ََ  

Verily we will be made to run fast! Verily we will run fast! 
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TABLE 7.19 
THE COMMAND: VERB FORM XIII 

 
PASSIVE VOICE 

EMPHATIC 
ACTIVE VOICE 

EMPHATIC PASSIVE VOICE ACTIVE VOICE 

َليجلوذ َّ ْ َُ َّنِ َّليجلوذن  َ ِّ ْ ََ ِ
َّليجلو  ْ َُ ْذِ ْليجلوذ  ِّ ْ ََ ِ  

Verily he/it (S/M) must be made 
to run fast! 

Verily he/it (S/M) must run fast! He/It (S/M) must be made to run 
fast! 

He/It (S/M) must run fast! 

َيجلوذِل َّ ْ ِّانَُ ِّليجلوذان  َ ِّ ْ ََ ِ
َليجلوذ  َّ ْ َُ اِ َليجلوذا  ِّ ْ ََ ِ  

Verily they (D/M) must be made 
to run fast! 

Verily they (D/M) must run fast! They (D/M) must be made to run 
fast! 

They (D/M) must run fast! 

ُلي ُجلوذِ َّ َّنَْ َّليجلوذن  ُ ِّ ْ ََ ِ
ُليجلوذ  َّ ْ َُ ْواِ ْليجلوذوا  ِّ ْ َُ َ ِ

 

Verily they (P/M) must be made 
to run fast! 

Verily they (P/M) must run fast! They (P/M) must be made to run 
fast! 

They (P/M) must run fast! 

َلتجلوذ َّ َْ ُ َّنِ ِّلتجلو  َْ َ َّذنِ َ َّلتجلو  َْ ُ ْذِ ْلتجلوذ  ِّ َْ َ ِ  

Verily she/it (S/F) must be made 
to run fast! 

Verily she/it (S/F) must run fast! She/It (S/F) must be made to run 
fast! 

She/It (S/F) must run fast! 

َلتجلوذ َّ َْ ُ ِّانِ ِّلتجلوذان  َ ِّ َْ َ ِ َلتجلوذ  َّ َْ ُ اِ َلتجلوذا  ِّ َْ َ ِ  

Verily they (D/F) must be made 
to run fast! 

Verily they (D/F) must run fast! They (D/F) must be made to run 
fast! 

They (D/F) must run fast! 

َليجلوذن ْ َّ ْ َُ ِّانِ ِّليجلوذنان  َْ ِّ ْ ََ ِ
َّليجلو  ْ َُ َنْذِ َليجلوذن  ْ ِّ ْ ََ ِ

 

Verily they (P/F) must be made 
to run fast! 

Verily they (P/F) must run fast! They (P/F) must be made to run 
fast! 

They (P/F) must run fast! 

َلتجلوذ َّ َْ ُ َّنِ َّاجلوذن  َ ِّ َْ ِ
َّلتجلو  َْ ُ ْذِ ْاجلوذ  ِّ َْ ِ

 

Verily [you] be made to run fast! 
(S/M) 

Verily [you] run fast! (S/M) [You] be made to run fast! (S/M) [You] Run fast! (S/M) 

َلتجلوذ َّ َْ ُ ِّانِ ِّاجلوذان  َ ِّ َْ ِ
َلتجلوذ  َّ َْ ُ اِ َاجلوذا  ِّ َْ ِ

 

Verily [you] be made to run fast! 
(D/M) 

Verily [you] run fast! (D/M) [You] be made to run fast! (D/M) [You] Run fast! (D/M) 

ُلتجلوذ َّ َْ ُ َّنِ َّاجلوذن  ُ ِّ َْ ِ
ُلتجلوذ  َّ َْ ُ ْواِ ْاجلوذوا  ِّ ُْ َ ِ

 

Verily [you] be made to run fast! 
(P/M) 

Verily [you] run fast! (P/M) [You] be made to run fast! (P/M) [You] Run fast! (P/M) 

ِلتجلوذ َِّ َْ َّنُ َّاجلوذن  ِ ِِّ َْ ِلتجلوذ  َِّ َْ ْيُ ْاجلوذي  ِّ ِْ َِ  
Verily [You] be made to run fast! 

(S/F) 
Verily [you] run fast! (S/F) [You] be made to run fast! (S/F) [You] Run fast! (S/F) 

َلتجلوذ َّ َْ ُ ِّانِ ِّاجلوذان  َ ِّ َْ ِ
َلتجلوذ  َّ َْ ُ اِ َاجلوذا  ِّ َْ ِ

 

Verily [you] be made to run fast! 
(D/F) 

Verily [you] run fast! (D/F) [You] be made to run fast! (D/F) [You] Run fast! (D/F) 

َلتجلوذن ُْ َّ َْ ِّانِ ِّاجلوذنان  َْ ِّ َْ ِ
َّلتجلو  َْ ُ َنْذِ َاجلوذن  ْ ِّ َْ ِ

 

Verily [you] be made to run fast! 
(P/F) 

Verily [you] run fast! (P/F) [You] be made to run fast! (P/F) [You] Run fast! (P/F) 
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ُلأ َجلوذِ َّ َّنَْ َّلأجلوذن  َ ِّ َْ َ ِ َّلأجلو  َْ ُ ْذِ َلأ  ْجلوذِ ِّ َْ  
Verily I must be made to run fast! Verily I must run fast! I must be made to run fast! I must run fast! 

َلنجلوذ َّ َْ ُ َّنِ َّلنجلوذن  َ ِّ َْ َ ِ َّلنجلو  َْ ُ ْذِ ْلنجلوذ  ِّ َْ َ ِ  

Verily we must be made to run 
fast! 

Verily we must run fast! We must be made to run fast! We must run fast! 
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TABLE 7.20 
THE PROHIBITION: VERB FORM XIII 

 
PASSIVE VOICE 

EMPHATIC ACTIVE VOICE 
EMPHATIC PASSIVE VOICE ACTIVE VOICE 

ْلا يج ُ َّلوَ َّنَذَ َّلا يجلوذن  َ ِّ َ ْ َ َ ْلا يج  ُ َّلوَ ْذَ ْلا يجلوذ  ِّ َ ْ َ َ  
Verily he/it (S/M) must not be 

made to run fast! 
Verily he/it (S/M) must not run fast! He/It (S/M) must not be made to 

run fast! 
He/It (S/M) must not run fast! 

ْلا يج ُ َّلوَ ِّانَذَ ِّلا يجلوذان  َ ِّ َ ْ َ َ ْلا يج  ُ َّلوَ اَذَ َلا يجلوذا  ِّ َ ْ َ َ  
Verily they (D/M) must not be 

made to run fast! 
Verily they (D/M) must not run fast! They (D/M) must not be made to 

run fast! 
They (D/M) must not run fast! 

ْلا يج ُ َّلوَ َّنُذَ َّلا يجلوذن  ُ ِّ َ ْ َ َ ْلا يج  ُ َّلوَ ْواُذَ ْلا يجلوذوا  ُِّ َ ْ َ َ  
Verily they (P/M) must not be 

made to run fast! 
Verily they (P/M) must not run fast! They (P/M) must not be made to 

run fast! 
They (P/M) must not run fast! 

ْلا تج ُ َّلوَ َّنَذَ َّلا تجلوذن  َ ِّ َ ْ َ َ ْلا تج  ُ َّلوَ ْذَ ْلا تجلوذ  ِّ َ ْ َ َ  
Verily she/it (S/F) must not be 

made to run fast! 
Verily she/it (S/F) must not run fast! She/It (S/F) must not be made to 

run fast! 
She/It (S/F) must not run fast! 

ْلا تج ُ َّلوَ ِّانَذَ ِّلا تجلوذان  َ ِّ َ ْ َ َ ْلا تج  ُ َّلوَ اَذَ َلا تجلوذا  ِّ َ ْ َ َ  
Verily they (D/F) must not be 

made to run fast! 
Verily they (D/F) must not run fast! They (D/F) must not be made to 

run fast! 
They (D/F) must not run fast! 

ْ يجَلا َّلوُ َذنَ ِّانْ ِّلا يجلوذنان  َْ ِّ َ ْ َ َ ْلا يج  ُ َّلوَ َنْذَ َلا يجلوذن  ْ ِّ َ ْ َ َ  
Verily they (P/F) must not be made 

to run fast! 
Verily they (P/F) must not run fast! They (P/F) must not be made to 

run fast! 
They (P/F) must not run fast! 

ْلا تج ُ َّلوَ َّنَذَ َّلا تجلوذن  َ ِّ َ ْ َ َ ْلا تج  ُ َّلوَ ْذَ ْلا تجلوذ  ِّ َ ْ َ َ  
Verily don’t [you] be made to run 

fast! (S/M) 
Verily don’t [you] run fast! (S/M) Don’t [you] be made to run fast! 

(S/M) 
Don’t [you] run fast! (S/M) 

ْلا تج ُ َّلوَ ِّانَذَ ِّلا تجلوذان  َ ِّ َ ْ َ َ ْلا تج  ُ َّلوَ اَذَ َلا تجلوذا  ِّ َ ْ َ َ  
Verily don’t [you] be made to run 

fast! (D/M) 
Verily don’t [you] run fast! (D/M) Don’t [you] be made to run fast! 

(D/M) 
Don’t [you] run fast! (D/M) 

ْلا تج ُ َّلوَ َّنُذَ َّلا تجلوذن  ُ ِّ َ ْ َ َ ْلا تج  ُ َّلوَ ْواُذَ ْلا تجلوذوا  ُِّ َ ْ َ َ  
Verily don’t [you] be made to run 

fast! (P/M) 
Verily don’t [you] run fast! (P/M) Don’t [you] be made to run fast! 

(P/M) 
Don’t [you] run fast! (P/M) 

ْلا تج ُ َّلوَ َّنِذَ َّلا تجلوذن  ِ ِّ َ ْ َ َ ْلا تج  ُ َّلوَ ْيِذَ ْلا تجلوذي  ِِّ َ ْ َ َ  
Verily don’t [you] be made to run 

fast! (S/F) 
Verily don’t [you] run fast! (S/F) Don’t [you] be made to run fast! 

(S/F) 
Don’t [you] run fast! (S/F) 

ْلا تج ُ َّلوَ ِّانَذَ ِّلا تجلوذان  َ ِّ َ ْ َ َ ْلا تج  ُ َّلوَ اَذَ َلا تجلوذا  ِّ َ ْ َ َ  
Verily don’t [you] be made to run 

fast! (D/F) 
Verily don’t [you] run fast! (D/F) Don’t [you] be made to run fast! 

(D/F) 
Don’t [you] run fast! (D/F) 

ْلا تج ُ َّلوَ َذنَ ِّانْ ِّلا تجلوذنان  َْ ِّ َ ْ َ َ ْلا تج  ُ َّلوَ َنْذَ َلا تجلوذن  ْ ِّ َ ْ َ َ  
Verily don’t [you] be made to run 

fast! (P/F) 
Verily don’t [you] run fast! (P/F) Don’t [you] be made to run fast! 

(P/F) 
Don’t [you] run fast! (P/F) 
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ُلا أ َّجلوَ َّنَذَْ َّلا أجلوذن  َ ِّ َْ َ َ َّجلوُ أَلا  ْذَْ ْلا أجلوذ  ِّ َْ َ َ  
Verily I must not be made to run 

fast! Verily I must not run fast! I must not be made to run fast! I must not run fast! 

ُلا ن َّجلوَ َّنَذَْ َّلا نجلوذن  َ ِّ َْ َ َ ُلا ن  َّجلوَ ْذَْ ْلا نجلوذ  ِّ َْ َ َ  
Verily we must not be made to run 

fast! Verily we must not run fast! We must not be made to run fast! We must not run fast! 
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TABLE 7.21 
THE ACTIVE PARTICIPLE ( ْاس ِالفاعل مِ َ ْ َ ): VERB FORM XIII  

 
FEMININE MASCULINE 

SOUND 
PLURAL DUAL SINGLE SOUND 

PLURAL DUAL SINGLE  

ٌمجلوذات َ ِّ َ ْ ُ ِمجلوذتان  َ َ ِّ َ ْ ُ َمجلوذ  ِّ َ ْ ٌةُ َمجلوذون  ُْ ِّ َ ْ ُ ِمجلوذان  َ ِّ َ ْ ُ ٌمجلوذ  ِّ َ ْ ُ  

females who run fast two females who run fast a female who runs fast males who run fast two males who run fast a male who runs fast 

 رَفْع

ٍمجلوذات َ ِّ َ ْ ُ ِمجلوذتين  ْ َ َ ِّ َ ْ ُ ًمجلوذة  َ ِّ َ ْ ُ َمجلوذين  ْ ِِّ َ ْ ُ ِمجلوذين  ْ َِّ َ ْ ُ ًمجلوذا  ِّ َ ْ ُ  
females who run fast two females who run fast a female who runs fast males who run fast two males who run fast a male who runs fast 

نَصْب

ٍمجلوذات َ ِّ َ ْ ُ ِمجلوذتين  ْ َ َ ِّ َ ْ ُ ٍمجلوذة  َ ِّ َ ْ ُ َمجلوذين  ْ ِِّ َ ْ ُ ِمجلوذين  ْ َِّ َ ْ ُ ٍمجلوذ  ِّ َ ْ ُ  

females who run fast two females who run fast a female who runs fast males who run fast two males who run fast a male who runs fast 

 جَرّ

 
 

TABLE 7.22 
THE PASSIVE PARTICIPLE (ْاسم المفعول ُ ْ َْ َ ْ ِ ): VERB FORM XIII 

 
FEMININE MASCULINE 

SOUND 
PLURAL DUAL SINGLE SOUND 

PLURAL DUAL SINGLE  

ْمج َّلوُ ٌذاتَ َ ْمج  َّلوُ ِذتانَ َ َ ْمج  َّلوُ ٌذةَ َ ْمج  َّلوُ َذونَ ُْ ْمج  َّلوُ ِذانَ َ ْمج  َّلوُ ٌذَ  

females who are made to run 
fast 

two females who are made 
to run fast 

a female who is made 
to run fast 

males who are made to run 
fast 

two males who are made to 
run fast 

a male who is made to 
run fast 

 رَفْع

ْمج َّلوُ ٍذاتَ َ ْمج  َّلوُ ِذتينَ ْ َ َ ْمج  َّلوُ ًذةَ َ ْمج  َّلوُ َذينَ ْ ِ ْمج  َّلوُ ِذينَ ْ َ ْمج  َّلوُ ًذاَ  
females who are made to run 

fast 
two females who are made 

to run fast 
a female who is made 

to run fast 
males who are made to run 

fast 
two males who are made to 

run fast 
a male who is made to 

run fast 

نَصْب

ْمج َّلوُ ٍذاتَ َ ْمج  َّلوُ ِذتينَ ْ َ َ ْمج  َّلوُ ٍذةَ َ ْمج  َّلوُ َذينَ ْ ِ ْمج  َّلوُ ِذينَ ْ َ ْمج  َّلوُ ٍذَ  

females who are made to run 
fast 

two females who are made 
to run fast 

a female who is made 
to run fast 

males who are made to run 
fast 

two males who are made to 
run fast 

a male who is made to 
run fast 

 جَرّ
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Lesson Eight: Quadrilateral Verb Forms 
 

PRINCIPLE ONE 

Although rare, certain verbs have four base letters. Similar to trilateral verbs, 

these quadrilateral verbs also have simple and increased forms. In all, there are 4 

quadrilateral forms, 1 simple (Q-I) and 3 increased forms (Q-II to Q-IV). Over 

the next two lessons, sample verbs will be used to illustrate these patterns. The 

position of the base letters should be noted so that the student can eventually 

replace the sample verb with different base letters. 
 

PRINCIPLE TWO 

The past tense verb, present tense verb, as well as the emphatic, the command and 

the prohibition forms of the quadrilateral verb forms are all conjugated in a 

manner similar to the trilateral increased verb forms. 

 

PRINCIPLE THREE 

Three noun patterns are derived from the quadrilateral verb forms – the active 

and passive participles, as well as the noun of time and place. The active and 

passive participles take similar forms, with the only difference between the two 

being one voweling change. The noun of time and place takes the same pattern 

as the passive participle and therefore is not considered independently. As 

opposed to the simple forms covered in Volume I, the quadrilateral verb forms do 

not form a noun of usage nor the superlative noun. 

 

PRINCIPLE FOUR 

Four quadrilateral verb forms are commonly encountered, however, not all of 

these forms apply to a single quadrilateral base. The particular forms used by 

each quadrilateral base are learned through experience and reading. 

 

PRINCIPLE FIVE 

The quadrilateral verb forms often carry a variety of different meanings which 

are best learned through experience and reading. 
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Note about the difference between thulati mazeed fihi and rubai mujarrad – 

since at first they both appear to have 4 letters??? 

 

PRINCIPLE ONE 

Three increased verb forms are derived from the four-letter base. These are 

called quadrilateral verb forms II-IV (Table 10.1). 

 

PRINCIPLE TWO 

Each of these forms is conjugated with the same endings presented throughout 

this book. 
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Lesson Nine: Quadrilateral Verb Form I  
 

PRINCIPLE ONE 

Taking the four base letters and placing them on the pattern of َفعلل َ ْ َ  forms verb 

form Q-I. Thus, ج−ر−ح−د  becomes َدحرج ْ ََ . This form is characterized by the 

two unique lām position base letters. 

 

PRINCIPLE TWO 

The past tense verb, present tense verb, as well as the emphatic, the command and 

the prohibition forms are conjugated in a manner similar to that covered in 

Volume I of this series. These conjugations are illustrated in the following 

tables. 
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TABLE 9.1 
QUADRILATERAL VERB FORM I 

 

ٌبعثر يبعثر بعثرة فهو مبعثر ُ َ ُ َِ ِْ َ َ ُ ْ َ ْ َ ُ ْ ََ َ ًَ  

ٌو بعثر يبعثر بعثرة فهو مبعثر ُ َ ُ ََ َ َ َْ َ َ ُ ْ َ ْ َ ُ ْ ًُ ِ  
َالأ ْ َمر منه بعثر و النهي عنه لاَ ُ ْ َ ْ َ ُْ َّ َْ ُ ْ ُ ِْ ْ تبعثرِ ِ ْ َ ُ  

ُرف َّلظَا ُمنهْ ْ ٌمبعثر ِ َُ ْ َ  

 FORM Q-I - َفعللة َ ْ َ
On the pattern of َفعلل َ ْ َ

with base letters ر ث ع ب

َبعثر َ ْ َ  , HE SCATTERED
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TABLE 9.2 
THE PAST AND PRESENT TENSE: VERB FORM Q -I 

 
PRESENT TENSE PAST TENSE 

PASSIVE VOICE ACTIVE VOICE PASSIVE VOICE ACTIVE VOICE 

ُيبعثر َ ْ َ ُ ُيبعثر  ِ ْ َ ُ َبعثر  ِ ْ ُ َبعثر  َ ْ َ  
He/It (S/M) is being scattered He/It (S/M) scatters He/It (S/M) was scattered He/It (S/M) scattered 

ِيبعثران َ َ ْ َ ُ ِيبعثران  َ ِ ْ َ ُ َبعثرا  ِ ْ ُ َبعثرا  َ ْ َ  
They (D/M) are being scattered They (D/M) scatter They (D/M) were scattered They (D/M) scattered 

ْيبعثرو ْ َ ُُ َنَ ْيبعثرو  ْ َ ُُ َنِ ْبعثرو  ْ ُُ اِ ْبعثرو  ْ َُ اَ  

They (P/M) are being scattered They (P/M) scatter They (P/M) were scattered They (P/M) scattered 

ُتبعثر َ ْ َ ُ ُتبعثر  ِ ْ َ ُ ْبعثرت  َ ِ ْ ُ ْبعثرت  َ َ ْ َ  
She/It (S/F) is being scattered She/It (S/F) scatters She/It (S/F) was scattered She/It (S/F) scattered 

ِتبعثران َ َ ْ َ ُ ِتبعثران  َ ِ ْ َ ُ َبعثرت  َ ِ ْ اُ َبعثرت  َ َ ْ اَ  

They (D/F) are being  scattered They (D/F) scatter They (D/F) were scattered They (D/F) scattered 

َيبعثرن َْ ْ َ ُ ْيبع  َ َثرنُ ْ ِ َبعثرن  ْ ِ ْ ُ َبعثرن  َْ ْ َ  
They (P/F) are being  scattered They (P/F) scatter They (P/F) were scattered They (P/F) scattered 

ُتبعثر َ ْ َ ُ ُتبعثر  ِ ْ َ ُ َبعثرت  ْ ِ ْ ُ َبعثرت  ْ َ ْ َ  
You (S/M) are being scattered You (S/M) scatter You (S/M) were scattered You (S/M) scattered 

ِتبعثران َ َ ْ َ ُ ِتبعثران  َ ِ ْ َ ُ َبعثرتم  ُْ ِ ْ اُ َبعثرتم  ُْ َ ْ اَ  

You (D/M) are being scattered You (D/M) scatter You (D/M) were scattered You (D/M) scattered 

ْتبعثرو ْ َُ َ َنُ ْتبعثرو  ْ َُ ِ َنُ ْبعثرتم  ُْ ِ ْ ُ ْبعثرتم  ُْ َ ْ َ  
You (P/M) are being scattered You (P/M) scatter You (P/M) were scattered You (P/M) scattered 

ِتبعثر َ ْ َ َنيُ ِتبعثر  ِ ْ َ َنيُ ِبعثرت  ِْ ْ ُ ِبعثرت  ْ َ ْ َ  
You (S/F) are being scattered You (S/F) scatter You (S/F) were scattered You (S/F) scattered 

ِتبعثران َ َ ْ َ ُ ِتبعثران  َ ِ ْ َ ُ َبعثرتم  ُْ ِ ْ اُ َبعثرتم  ُْ َ ْ اَ  

You (D/F) are being scattered You (D/F) scatter You (D/F) were scattered You (D/F) scattered 

َتبعثرن َْ ْ َ ُ َتبعثرن  ْ ِ ْ َ ُ َّبعثرتن  ْ ُُ ْ ِ َّبعثرتن  ْ َُ ْ َ  

You (P/F) are being scattered You (P/F) scatter You (P/F) were scattered You (P/F) scattered 

َبعثُأ ْ ُرَ ُبعثرُأ  ِ ْ َ ُبعثرت  ْ ِ ْ ُ ُبعثرت  ْ َ ْ َ  
I am being scattered I scatter I was scattered I scattered 

ُنبعثر َ ْ َ ُ ُنبعثر  ِ ْ َ ُ َبعثرنا  ْ ِ ْ ُ َبعثرنا  ْ َ ْ َ  
We are being scattered We scatter We were scattered We scattered 
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TABLE 9.3 
THE PRESENT TENSE IN NASB AND JAZM: VERB FORM Q-I 

 
PASSIVE VOICE 

JAZM ACTIVE VOICE 
JAZM PASSIVE VOICE 

NASB ACTIVE VOICE 
NASB 

ُلم ي ْ ْبعَ ْثرَ َ ُلم ي  ْ ْثرْعَبَ ِ َثرْعَبُّ يَلن  َ َعثرَبُّ يَلن  ِ ْ  
He/It (S/M) was not scattered He/It (S/M) did not scatter He/It (S/M) will never be scattered He/It (S/M) will never scatter 

ُلم ي ْ ْبعَ َثراَ َ ُلم ي  ْ َثراْعَبَ ِ َثراْعَبُّ يَلن  َ َثراْعَبُّ يَلن  ِ  
They (D/M) were not scattered They (D/M) did not scatter They (D/M) will never be scattered They (D/M) will never scatter 

ُلم ي ْ ْبعَ ْثروَ ُ اَ ُلم ي  ْ ْثروْعَبَ ُ اِ ْثروْعَبُّ يَلن  ُ اَ ْثروْعَبُّ يَلن  ُ اِ  

They (P/M) were not scattered They (P/M) did not scatter They (P/M) will never be scattered They (P/M) will never scatter 

ُلم ت ْ ْبعَ ْثرَ َ ُلم ت  ْ ْثرْعَبَ ِ ُلن ت  ْ َثرْعَبَ َ ُلن ت  ْ َثرْعَبَ ِ  
She/It (S/F) was not scattered She/It (S/F) did not scatter She/It (S/F) will never be scattered She/It (S/F) will never scatter 

ُلم ت ْ ْبعَ َثراَ َ ُلم ت  ْ َثراْعَبَ ِ ُلن ت  ْ َثراْعَبَ َ ُلن ت  ْ َثراَعَبَ ِ  

They (D/F) were not scattered They (D/F) did not scatter They (D/F) will never be scattered They (D/F) will never scatter 

ُلم ي ْ ْبعَ َثرنَ َْ ُلم ي  ْ َثرنْعَبَ ْ ِ َثرنْعَبُّ يَلن  َْ َثرنْعَبُّ يَلن  ْ ِ  

They (P/F) were not scattered They (P/F) did not scatter They (P/F) will never be scattered They (P/F) will never scatter 

ُلم ت ْ ْبعَ ْثرَ َ ُلم ت  ْ ْثرْعَبَ ِ ُلن ت  ْ َثرْعَبَ َ ُلن ت  ْ َثرْعَبَ ِ  
You (S/M) were not scattered You (S/M) did not scatter You (S/M) will never be scattered You (S/M) will never scatter 

ُلم ت ْ ْبعَ َثراَ َ ُلم ت  ْ ْبعَ َثراَ ِ ُلن ت  ْ َثراْعَبَ َ ُلن ت  ْ ْبعَ َثراَ ِ  

You (D/M) were not scattered You (D/M) did not scatter You (D/M) will never be scattered You (D/M) will never scatter 

ُلم ت ْ ْبعَ ْثروَ ُ اَ ُلم ت  ْ ْبعَ ْثروَ ُ اِ ُلن ت  ْ ْثروْعَبَ ُ اَ ُلن ت  ْ ْبعَ ْثروَ ُ اِ  

You (P/M) were not scattered You (P/M) did not scatter You (P/M) will never be scattered You (P/M) will never scatter 

ُلم ت ْ ْبعَ ْثريَ ِ َ ُلم ت  ْ ْبعَ ْثريَ ِ ِ ُلن ت  ْ ْثريْعَبَ ِ َ ُلن ت  ْ ْبعَ ْثريَ ِ ِ  

You (S/F) were not scattered You (S/F) did not scatter You (S/F) will never be scattered You (S/F) will never scatter 

ُلم ت ْ ْبعَ َثراَ َ ُلم ت  ْ ْبعَ َراِثَ ُلن ت  ْ ْبعَ َثراَ َ ُلن ت  ْ ْبعَ َثراَ ِ  

You (D/F) were not scattered You (D/F) did not scatter You (D/F) will never be scattered You (D/F) will never scatter 

ُلم ت ْ ْبعَ َثرنَ َْ ُلم ت  ْ ْبعَ َثرنَ ْ ِ ُلن ت  ْ ْبعَ َثرنَ َْ ُلن ت  ْ ْبعَ َثرنَ ْ ِ  

You (P/F) were not scattered You (P/F) did not scatter You (P/F) will never be scattered You (P/F) will never scatter 

ْلم  ْبعُأَ ْثرَ َ ْلم   ْبعُأَ ْثرَ ِ ْلن   ْبعُأَ َثرَ َ ْلن   ْبعُأَ َثرَ ِ  

I was not scattered I did not scatter I will never be scattered I will never scatter 

ُلم ن ْ ْبعَ ْثرَ َ ُلم ن  ْ ْبعَ ْثرَ ِ ْبعُّ نَلن  َثرَ َ ْبعُّ نَلن  َثرَ ِ  

We were not scattered We did not scatter We will never be scattered We will never scatter 
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TABLE 9.4 

THE EMPHATIC: VERB FORM Q-I 

 
PASSIVE VOICE ACTIVE VOICE 

ُلي ْبعَ َّثرنَ ََ َليب  ُ َّثرنْعَ َ ِ  
Verily he/it (S/M) will be scattered! Verily he/it (S/M) will scatter! 

ُلي ْبعَ ِّثرانَ ََ ُلي  ْبعَ ِّثرانَ َ ِ  

Verily they (D/M) will be scattered! Verily they (D/M) will scatter! 

ُلي ْبعَ َّثرنَ َُ ُلي  ْبعَ َّثرنَ ُ ِ  

Verily they (P/M) will be scattered! Verily they (P/M) will scatter! 

ُلت ْبعَ َّثرنَ ََ ُلت  ْبعَ َّثرنَ َ ِ  

Verily she/it (S/F) will be scattered! Verily she/it (S/F) will scatter! 

ُلت ْبعَ ِّثرانَ ََ ُلت  ْبعَ ِّثرانَ َ ِ  

Verily they (D/F) will be scattered! Verily they (D/F) will scatter! 

ُلي ْبعَ ِّثرنانَ ََ ْ ُلي  ْبعَ ِّرنانِثَ َ ْ  

Verily they (P/F) will be scattered! Verily they (P/F) will scatter! 

ُلت ْبعَ َّثرنَ ََ ُلت  ْبعَ َّثرنَ َ ِ  

Verily you (S/M) will be scattered! Verily you (S/M) will scatter! 

ُلت ْبعَ ِّثرانَ ََ ُلت  ْبعَ ِّثرانَ َ ِ  

Verily you (D/M) will be scattered! Verily you (D/M) will scatter! 

ُلت ْبعَ َّثرنَ َُ ُلت  ْبعَ َّثرنَ ُ ِ  

Verily you (P/M) will be scattered! Verily you (P/M) will scatter! 

ُلت ْبعَ َّثرنَ َِ ُلت  ْبعَ َّثرنَ ِ ِ  

Verily you (S/F) will be scattered! Verily you (S/F) will scatter! 

ُلت ْبعَ ِّثرانَ ََ ُلت  ْبعَ ِّرانِثَ َ  
Verily you (D/F) will be scattered! Verily you (D/F) will scatter! 

ُلت ْبعَ ْثرَ ِّنانَ َ ُلت  ْبعَ ِّثرنانَ َ ْ ِ  

Verily you (P/F) will be scattered! Verily you (P/F) will scatter! 

ُلأ ْبعَ َّثرنَ ََ ُلأ  ْبعَ َّثرنَ َ ِ  

Verily I will be scattered! Verily I will scatter! 

ُلن ْبعَ َّثرنَ ََ ُلن  ْبعَ َّثرنَ َ ِ  

Verily we will be scattered! Verily we will scatter! 
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TABLE 9.5 
THE COMMAND: VERB FORM Q-I 

 
PASSIVE VOICE 

EMPHATIC 
ACTIVE VOICE 

EMPHATIC PASSIVE VOICE ACTIVE VOICE 

ُلي ْبعِ َّثرنَ ََ ُلي  ْبعِ َّثرنَ َ ِ ُلي  ْبعِ ْثرَ َ ُلي  ْبعِ ْثرَ ِ  

Verily he/it (S/M) must be 
scattered! 

Verily he/it (S/M) must scatter! He/It (S/M) must be scattered! He/It (S/M) must scatter! 

ُلي ْبعِ ِّثرانَ ََ ُلي  ْبعِ ِّثرانَ َ ِ ُلي  ْبعِ َثراَ َ ُلي  ْبعِ َثراَ ِ  
Verily they (D/M) must be 

scattered! 
Verily they (D/M) must scatter! They (D/M) must be scattered! They (D/M) must scatter! 

ُلي ْبعِ َّثرنَ َُ ُلي  ْبعِ َّثرنَ ُ ِ ُلي  ْبعِ ْثروَ ُ اَ ُلي  ْبعِ ْثروَ ُ اِ  

Verily they (P/M) must be 
scattered! 

Verily they (P/M) must scatter! They (P/M) must be scattered! They (P/M) must scatter! 

ُلت ْبعِ َّثرنَ ََ ُلت  ْبعِ َّثرنَ َ ِ ُلت  ْبعِ ْثرَ َ ُلت  ْبعِ ْثرَ ِ  

Verily she/it (S/F) must be 
scattered! 

Verily she/it (S/F) must scatter! She/It (S/F) must be scattered! She/It (S/F) must scatter! 

ُلت ْبعِ ِّثرانَ ََ ُلت  ْبعِ ِّثرانَ َ ِ ُلت  ْبعِ َثراَ َ ُلت  َثراْعَبِ ِ  

Verily they (D/F) must be 
scattered! 

Verily they (D/F) must scatter! They (D/F) must be scattered! They (D/F) must scatter! 

ُلي ْبعِ ِّثرنانَ ََ ْ ُلي  ْبعِ ِّثرنانَ َ ْ ِ ُلي  ْبعِ َثرنَ َْ ُلي  ْبعِ َثرنَ ْ ِ  

Verily they (P/F) must be 
scattered! 

Verily they (P/F) must scatter! They (P/F) must be scattered! They (P/F) must scatter! 

ُلت ْبعِ َّثرنَ ََ َّبعثرن  َ ِ ْ َ ُلت  ْبعِ ْثرَ َ ْبعثر  ِ ْ َ  
Verily [You] be scattered! (S/M) Verily [You] scatter! (S/M) [You] must  be scattered! (S/M) [You] Scatter! (S/M) 

ُلت ْبعِ ِّثرانَ ََ ِّبعثران  َ ِ ْ َ ُلت  ْبعِ َثراَ َ َبعثرا  ِ ْ َ  
Verily [You] must be scattered! 

(D/M) 
Verily [You] scatter! (D/M) [You] must be scattered! (D/M) [You] Scatter! (D/M) 

ُلت ْبعِ َّثرنَ َُ ُبعثر  ِ ْ َّنَ ُلت  ْبعِ ْثروَ ُ اَ ْبعثرو  ْ َُ اِ  

Verily [You] must be scattered! 
(P/M) 

Verily [You] scatter! (P/M) [You] must be scattered! (P/M) [You] Scatter! (P/M) 

ُلت ْبعِ َّثرنَ َِ َّبعثرن  ِ ِ ْ َ ُلت  ْبعِ ْثريَ ِ َ ْبعثري  ْ َِ ِ  
Verily [You] must be scattered! 

(S/F) 
Verily [You] scatter! (S/F) [You] must be scattered! (S/F) [You] Scatter! (S/F) 

ُلت ِّثرانْعَبِ ََ ِّبعثران  َ ِ ْ َ ُلت  ْبعِ َثراَ َ َبعثرا  ِ ْ َ  
Verily [You] must be scattered! 

(D/F) 
Verily [You] scatter! (D/F) [You] must be scattered! (D/F) [You] Scatter! (D/F) 

ُلت ْبعِ ِّثرنانَ ََ ْ ِّبعثرنان  َ ْ ِ ْ َ ُلت  ْبعِ َثرنَ َْ َبعثرن  ْ ِ ْ َ  
Verily [You] must be scattered! 

(P/F) 
Verily [You] scatter! (P/F) [You] must be scattered! (P/F) [You] Scatter! (P/F) 
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ُلأ ْبعِ َّثرنَ ََ ُلأ  ْبعِ َّثرنَ َ ِ ُلأ  ْبعِ ْثرَ َ ُلأ  ْبعِ ْثرَ ِ  

Verily I must be scattered! Verily I must scatter! I must be scattered! I must scatter! 

ُلن ْبعِ َّثرنَ ََ ُلن  ْبعِ َّثرنَ َ ِ ُلن  ْبعِ ْثرَ َ ُلن  ْبعِ ْثرَ ِ  

Verily we must be scattered! Verily we must scatter! We must be scattered! We must scatter! 
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TABLE 9.6 
THE PROHIBITION: VERB FORM Q-I 

 
PASSIVE VOICE 

EMPHATIC ACTIVE VOICE 
EMPHATIC PASSIVE VOICE ACTIVE VOICE 

ْبعُ يَلا َّثرنَ ََ ْبعُ يَلا  َّثرنَ َ ِ ْبعُ يَلا  ْثرَ َ ْبعُ يَلا  ْثرَ ِ  
Verily he/it (S/M) must not be scattered! Verily he/it (S/M) must not scatter! He/It (S/M) must not be scattered! He/It (S/M) must not scatter! 

ْبعُ يَلا ِّثرانَ ََ ْبعُ يَلا  ِّثرانَ َ ِ َثراْعَبُ يَلا  َ ْبعُ يَلا  َثراَ ِ  

Verily they (D/M) must not be scattered! Verily they (D/M) must not scatter! They (D/M) must not be 
scattered! 

They (D/M) must not 
scatter! 

ْبعُ يَلا َّثرنَ َُ ْبعُ يَلا  َّثرنَ ُ ِ ْبعُ يَلا  ْثروَ ُ اَ ْبعُ يَلا  ْثروَ ُ اِ  

Verily they (P/M) must not be scattered! Verily they (P/M) must not scatter! They (P/M) must not be scattered! They (P/M) must not scatter! 

ْبعُ تَلا َّثرنَ ََ ْبعُ تَلا  َّثرنَ َ ِ ْبعُ تَلا  ْثرَ َ ْبعُ تَلا  ْثرَ ِ  

Verily she/it (S/F) must not be scattered! Verily she/it (S/F) must not scatter! She/It (S/F) must not be scattered! She/It (S/F) must not scatter! 

ْبعُ تَلا ِّثرانَ ََ ْبعُ تَلا  ِّثرانَ َ ِ ْبعُ تَلا  َثراَ َ ْبعُ تَلا  َثراَ ِ  

Verily they (D/F) must not be scattered! Verily they (D/F) must not scatter! They (D/F) must not be scattered! They (D/F) must not scatter! 

ْبعُ يَلا ِّثرنانَ ََ ْ ْبعُ يَلا  ِّثرنانَ َ ْ ِ ْبعُ يَلا  َثرنَ َْ ْبعُ يَلا  َثرنَ ْ ِ  

Verily they (P/F) must not be scattered! Verily they (P/F) must not scatter! They (P/F) must not be scattered! They (P/F) must not scatter! 

ْبعُ تَلا َّثرنَ ََ ْبعُ تَلا  َّثرنَ َ ِ ْبعُ تَلا  ْثرَ َ ْبعُ تَلا  ْثرَ ِ  

Verily don’t [You] be scattered! (S/M) Verily don’t [You] scatter! (S/M) Don’t [You] be scattered! (S/M) Don’t [You] scatter! (S/M) 

ْبعُ تَلا ِّثرانَ ََ ْبعُ تَلا  ِّثرانَ َ ِ ْبعُ تَلا  َثراَ َ ْبعُ تَلا  َثراَ ِ  

Verily don’t [You] be scattered! (D/M) Verily don’t [You] scatter! (D/M) Don’t [You] be scattered! (D/M) Don’t [You] scatter! (D/M) 

ْبعُ تَلا َّثرنَ َُ ْبعُ تَلا  َّثرنَ ُ ِ ْبعُ تَلا  ْثروَ ُ اَ ْبعُ تَلا  ْثروَ ُ اِ  

Verily don’t [You] be scattered! (P/M) Verily don’t [You] scatter! (P/M) Don’t [You] be scattered! (P/M) Don’t [You] scatter! (P/M) 

ْبعُ تَلا َّثرنَ َِ ْبعُ تَلا  َّثرنَ ِ ِ ْبعُ تَلا  ْثريَ ِ َ ْبعُ تَلا  ْثريَ ِ ِ  

Verily don’t [You] be scattered! (S/F) Verily don’t [You] scatter! (S/F) Don’t [You] be scattered! (S/F) Don’t [You] scatter! (S/F) 

ْبعُ تَلا ِّثرانَ ََ ْبعُ تَلا  ِّثرانَ َ ِ ْبعُ تَلا  َثراَ َ ْبعُ تَلا  َثراَ ِ  

Verily don’t [You] be scattered! (D/F) Verily don’t [You] scatter! (D/F) Don’t [You] be scattered! (D/F) Don’t [You] scatter! (D/F) 

ْبعُت َلا ِّثرنانَ ََ ْ ْبعُ تَلا  ِّثرنانَ َ ْ ِ ْبعُ تَلا  َثرنَ َْ ْبعُ تَلا  َثرنَ ْ ِ  

Verily don’t [You] be scattered! (P/F) Verily don’t [You] scatter! (P/F) Don’t [You] be scattered! (P/F) Don’t [You] scatter! (P/F) 

ْبعُأ َلا َّثرنَ ََ ْبعُأ َلا  َّثرنَ َ ِ ْبعُأ َلا  ْثرَ َ ْبعُأ َلا  ْثرَ ِ  

Verily I must not be scattered! Verily I must not scatter! I must not be scattered! I must not scatter! 

ْبعُ نَلا َّثرنَ ََ ْبعُ نَلا  َّثرنَ َ ِ ْبعُ نَلا  ْثرَ َ ْبعُ نَلا  ْثرَ ِ  

Verily we must not be scattered! Verily we must not scatter! We must not be scattered! We must not scatter! 
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TABLE 9.7 
THE ACTIVE PARTICIPLE ( ْاسم ِالفاعل ِ َ ْ َ ): VERB FORM Q-I 

 
FEMININE MASCULINE 

SOUND 
PLURAL DUAL SINGLE SOUND 

PLURAL DUAL SINGLE  

ٌمبعثرات َ ُِ ْ َ ِمبعثرتان  َ َ ُِ ْ َ َمبعثر  ُِ ْ ٌةَ ُمبعثر  ُِ ْ َنْوَ ِمبعثران  َ ُِ ْ َ ٌبعثرُم  ِ ْ َ  
females who scatter two females who scatter a female who scatters males who scatter two males who scatter a male who scatters 

  رَفْع

ٍمبعثرات َِ ُْ َ ِمبعثرتين  ْ َ َُ ِ ْ َ َمبعثر  ُِ ْ ًةَ ْمبعثري  ْ َِ ِ َنُ ْمبعثري  ْ ََ ِنُِ ًمبعثر  ُِ ْ اَ  
females who scatter two females who scatter a female who scatters males who scatter two males who scatter a male who scatters 

  نَصْب

ٍمبعثرات َِ ُْ َ ِمبعثرتين  ْ َ َُ ِ ْ َ َمبعثر  ُِ ْ ٍةَ ْمبعثري  ْ َِ ِ َنُ ْمبعثري  ْ ََ ِنُِ ٍمبعثر  ِ ْ َ ُ  

females who scatter two females who scatter a female who scatters males who scatter two males who scatter a male who scatters 

  جَرّ

 

 
TABLE 9.8 

THE PASSIVE PARTICIPLE ( ْاسم ْالمفعول ِ ُ ْ َْ َ ): VERB FORM Q-I 

 
FEMININE MASCULINE 

SOUND 
PLURAL DUAL SINGLE SOUND 

PLURAL DUAL SINGLE  

ٌمبعثرات َ َُ ْ َ ِمبعثرتان  َ َ َُ ْ َ َمبعثر  َُ ْ ٌةَ ُمبعثر  َُ ْ َنْوَ ِمبعثران  َ َُ ْ َ ٌمبعثر  َُ ْ َ  
those who are scattered those two who are 

scattered 
that one who is scattered those who are scattered those two who are 

scattered 
that one who  is 

scattered 

  رَفْع

ٍمبعثرات َ َُ ْ َ ِمبعثرتين  ْ َ َُ َ ْ َ َمبعثر  َُ ْ ًةَ ْبعثريُم  ْ َِ َنَ ْمبعثري  ْ ََ ِنَُ ًمبعثر  َُ ْ اَ  
those who are scattered those two who are 

scattered 
that one who is scattered those who are scattered those two who are 

scattered 
that one who is 

scattered 

 نَصْب

ٍمبعثرات َ َُ ْ َ ِمبعثرتين  ْ َ َُ َ ْ َ َمبعثر  َُ ْ ٍةَ َمبعث  ْ َ ْريُ َنِ ْمبعثري  ْ ََ ِنَُ ٍمبعثر  َ ْ َ ُ  

those who are scattered those two who are 
scattered 

that one who is scattered those who are scattered those two who are 
scattered 

that one who is 
scattered 

  جَرّ
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Lesson Ten: Quadrilateral Verb Forms II-IV 
 

PRINCIPLE ONE 

Three increased verb forms are derived from the four-letter base. These are 

called quadrilateral verb forms II-IV (Table 10.1). 

 

PRINCIPLE TWO 

Taking the four base letters and placing them on the pattern of َتفعلل َ ْ َ َ  forms 

verb form Q-II. Thus, ج−ر−ح−د  becomes َتدحرج َْ َ َ . This form is characterized by 

the two unique lām position base letters and the extra tā’ before the fā’ position 

base letter. 

 

PRINCIPLE THREE 

Taking the four base letters and placing them on the pattern of َافعنلل َ ْ َ ْ ِ  forms 

verb form Q-III. Thus, م−ج−ر−ح  becomes َاحرنجم ََ ْْ ِ . This form is characterized 

by the two unique lām position base letters and the extra nūn before the initial 

lām position base letter. 

 

PRINCIPLE FOUR 

Taking the four base letters and placing them on the pattern of َّافعلل َ َ ْ ِ  forms 

verb form Q-IV. Thus, ر−ه−ف−ك  becomes َّاكفهر َ َ ْ ِ . This form is characterized by 

the two unique lām position base letters and the doubled final lām position 

base letter. 

 

PRINCIPLE FIVE 

Similar to verb forms IX and XI, form Q-IV also ends with a shaddah on the 

final lām position base letter, causing the same set of difficulties (and 

corresponding remedies) encountered in verb form IX. The student should 

carefully note the various changes in conjugation of this form. 
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PRINCIPLE SIX 

The past tense verb, present tense verb, as well as the emphatic, the command and 

the prohibition forms are conjugated in a manner similar to that covered in 

Volume I of this series. These conjugations are illustrated in the following 

tables. 
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TABLE 10.1 
QUADRILATERAL VERB FORMS II TO IV 

 

ْتسر َ ًبل يتسربل تسربلاَ ُ َ َ َْ َْ ََ َُ ٌ فهو متسربلَ ِ ْ َ َُ َ ُ َ 
ُتسربل ي َ ِ ْ ُ َتسربُ ْ َ َل تسربلا فهو متسربَ َ ُ ُْ َْ ُ ََ ََ ً  ٌلُ

َالأ ْ َمر منه تسربل و النهي عنه لاَ ُ ْ َ َ ُْ َّ َْ ُ َ ُ ْْ ْ َ ْ تتسربلِ َ ْ َ َ َ 
ُلظرف َا ْ ُمنهَّ ْ َمتسرب ِ ْ َ  ٌلَُ

 FORM Q-II - ْتفع َ ُللَ  

On the pattern of َتفعلل َ ْ َ َ  
with base letters ب ر س 

 ل

 

َتسربل  َ ْ َ َ ,  HE PUT ON 

CLOTHES 

ٌابرنشق يبرنشق ابرنشاقا فهو مبرنشق ُ َِ ِ ِ ِْ ْ ْ َْ ْ ُ َ ْ ََ ُ ْ َ َْ ً َ َِ 
َابرنشق يبرنش ْ َْ ْ ُُ َْ ِ َابرنشاقا فهو مبرنشُق ُ َْ َْ ْ ُ َ ُ َْ ً ِ  ٌقِ

َالأ ْ ْمر منه ابَ ُِ ِْ ُ ْرنشق و النهْ ََّ ْ ِ ْ َي عنه لاَ ُ ْ َ ْ تبرنشقُ ِ ْ ََ ْ 
ُلظرف َا ْ ُمنهَّ ْ َمبرنش ِ ْ َ ْ  ٌقُ

 FORM Q-III - َافعنلال ْ ِ ِْ  

On the pattern of َافعنلل َ ْ َ ْ ِ  
with base letters ش ر ب 

 ق

 

َابرنشق  َ ْ َ ْ ِ , HE WAS 

JOYOUS 

ًاقشعر يقشعر اقشعرار َ ُّ َّْ َ َِ ِ ِ ِْ ْ َْ ٌّ فهو مقشعراَ ُِ َ ْ ََ ُ 
َاقشعر يقشع َُ ُْ ْ َُّ َاقشعرارا فهو مقشع ُّرِ َ ُ َْ ْ َ ُْ ً َ ِ  ٌّرِ

َالأ ْ َّمر منه اقشعرَ ُ ِْ ِ َِ ْ ُ ْاق/ِّر/ْ ْشعررِ ِ ْ َ  

َو النهي عنه لا ُ ْ َْ ََّ َّ  تقشعرُ ِ َ ْ ْ تقشعررَلا/ِّر /َ ِ ْ َ ْ َ 
ُلظرف َا ْ ُمنهَّ ْ َمقشع ِ َ ْ  ٌّرُ

 FORM Q-IV - َّافعلال ِ ِْ  

On the pattern of َّافعلل َ َ ْ ِ  
with base letters ر ع ش ق  

 

ْاق  َّشعرِ َ َ , HE 

TREMBLED 
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TABLE 10.2 
THE PAST AND PRESENT TENSE: VERB FORM Q-II 

 
PRESENT TENSE PAST TENSE 

PASSIVE VOICE ACTIVE VOICE PASSIVE VOICE ACTIVE VOICE 

ُتسربلُي َ ْ َ َ ُيتسربل  َ َْ َ َ ِتسرب  ْ ُ َلُ َتسربل  َ ْ َ َ  
He/It (S/M) is being clothed He/it (S/M) puts on clothes He/It (S/M) was clothed He/it (S/M) put on clothes 

َيتسربلا َ ُْ َ ِنَ َيتسرب  َْ َ ِنَلاَ ِتسرب  ْ ُ َلاُ َتسرب  ْ َ َلاَ  
They (D/M) are being clothed They (D/M) put on clothes They (D/M) were clothed They (D/M) put on clothes 

َتسربلونُي ْ َُ ْ َ َ ْيتسربلو  َ َُ ْ َ َنَ ُتسربل  ِ ْ ُ ْواُ ْتسربلوا  َُ ْ َ َ  
They (P/M) are being clothed They (P/M) put on clothes They (P/M) were clothed They (P/M) put on clothes 

ُتتسربل َ ْ َ َ ُ ُتتسربل  َ ْ َ َ َ ِتسرب  ْ ُ ْلتُ َ ْتسربلت  َ َ ْ َ َ  
She/It (S/F) is being clothed She/it (S/F) puts on clothes She/It (S/F) was clothed She/it (S/F) put on clothes 

َتسربلاُت َ ْ َ ِنَ َتتسرب  ْ َ َ ِنَلاَ ِتسرب  ْ ُ َلتاُ َ َتسربلتا  ََ َ ْ َ  

They (D/F) are being  clothed They (D/F) put on clothes They (D/F) were clothed They (D/F) put on clothes 

ْتسربلُي َ ْ َ َنَ َيتسربلن  َ َْ ْ َ َ ْتسربل  ِ ْ ُ َنُ َتسربلن  َْ ْ َ َ  
They (P/F) are being  clothed They (P/F) put on clothes They (P/F) were clothed They (P/F) put on clothes 

ُتتسربل َ ْ َ َ ُ ُتتسربل  َ ْ َ َ َ ْتسربل  ِ ْ ُ َتُ َتسربلت  ْ َ ْ َ َ  
You (S/M) are being clothed You (S/M) put on clothes You (S/M) were clothed You (S/M) put on clothes 

َتسربلاُت َ ْ َ ِنَ َتتسرب  ْ َ َ ِنَلاَ ْتسربل  ِ ْ ُ َتماُ ُ َتسربلتما  َُ َْ َ ْ  

You (D/M) are being clothed You (D/M) put on clothes You (D/M) were clothed You (D/M) put on clothes 

ُتسربلُت َ ْ َ َونَ ْ َتتسربلون  ْ َُ ْ َ َ َ ْتسربل  ِ ْ ُ ْتمُ ُ ْتسربلتم  َُ َْ َ ْ  

You (P/M) are being clothed You (P/M) put on clothes You (P/M) were clothed You (P/M) put on clothes 

ِتسربلُت َ ْ َ َينَ ْ َتتسربلين  ْ َِ َ ْ َ َ ْتسربل  ِ ْ ُ ِتُ ِتسربلت  ْ َ ْ َ َ  
You (S/F) are being clothed You (S/F) put on clothes You (S/F) were clothed You (S/F) put on clothes 

َتسربلاُت َ ْ َ ِنَ َتتسرب  ْ َ َ ِنَلاَ ْتسربل  ِ ْ ُ َتماُ ُ َتسربلتما  َُ َْ َ ْ  

You (D/F) are being clothed You (D/F) put on clothes You (D/F) were clothed You (D/F) put on clothes 

ْتسربلُت َ ْ َ َنَ َتتسربلن  َْ ْ َ َ َ ْتسربل  ِ ْ ُ َّتنُ ُ َّتسربلتن  َُ َْ ْ َ  

You (P/F) are being clothed You (P/F) put on clothes You (P/F) were clothed You (P/F) put on clothes 

ُأتسربل َ ْ َ َ ُ ُأتسربل  َ ْ َ َ َ ْتسربل  ِ ْ ُ ُتُ ُتسربلت  ْ َ ْ َ َ  
I am being clothed I put on clothes I was clothed I put on clothes 

ُنتسربل َ ْ َ َ ُ ُنتسربل  َ ْ َ َ َ ْتسربل  ِ ْ ُ َناُ ْتسربل  َ ْ َ َناَ  

We are being clothed We put on clothes We were clothed We put on clothes 
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TABLE 10.3 
THE PRESENT TENSE IN NASB AND JAZM: VERB FORM Q-II 

 
 

PASSIVE VOICE 
JAZM ACTIVE VOICE 

JAZM PASSIVE VOICE 
NASB ACTIVE VOICE 

NASB 
ْلم يتسربل َ ُْ َ َ ْ َ ْلم يتسربل  َ َْ َ َ ْ َ َتسربلُّ يَلن  َ ْ َ َ َتسربلَّ يَلن  َ ْ َ َ  

He/It (S/M) was not clothed He/it (S/M) did not put on clothes He/It (S/M) will never be clothed He/it (S/M) will never put on 
clothes 

ُلم ي ْ َتسربلاَ َ ْ َ َ َلم يتسرب  َْ َ َ ْ َلاَ َتسربلاُّ يَلن  َ ْ َ َ َتسربَّ يَلن  ْ َ َلاَ  
They (D/M) were not clothed They (D/M) did not put on clothes They (D/M) will never be clothed They (D/M) will never put on 

clothes 

ُلم ي ْ ُتسربلَ َ ْ َ ْواَ ْلم يتسربلوا  َ َُ ْ َ َ ْ َ ُتسربلُّ يَلن  َ ْ َ ْواَ ْتسربلواَّ يَلن  َُ ْ َ َ  

They (P/M) were not clothed They (P/M) did not put on clothes They (P/M) will never be clothed They (P/M) will never put on 
clothes 

ْلم تتسربل َ ْ َ َ ُ ْ َ ْلم تتسربل  َ ْ َ َ َ ْ َ َلن تتسربل  ََ ْْ َ َ ُ َلن تتسربل  ََ ْْ َ َ َ  

She/It (S/F) was not clothed She/it (S/F) did not put on clothes She/It (S/F) will never be clothed She/it (S/F) will never put on 
clothes 

ُلم ت ْ َتسربلاَ َ ْ َ َ َلم تتسرب  ْ َ َ َ ْ َلاَ َلن تتسربلا  َ ْْ َ َ ُ َ َلن تتسرب  ْْ َ َ َ َلاَ  

They (D/F) were not clothed They (D/F) did not put on clothes They (D/F) will never be clothed They (D/F) will never put on 
clothes 

َلم يتسربلن َ ُْ ْ َ َ ْ َ َلم يتسربلن  َ َْ ْ َ َ ْ َ ْتسربلُّ يَلن  َ ْ َ َنَ َتسربلنَّ يَلن  َْ ْ َ َ  

They (P/F) were not clothed They (P/F) did not put on clothes They (P/F) will never be clothed They (P/F) will never put on 
clothes 

ْلم تتسربل َ ْ َ َ ُ ْ َ ْلم تتسربل  َ ْ َ َ َ ْ َ ُلن ت  ْ َتسربلَ َ ْ َ َ َلن تتسربل  ََ ْْ َ َ َ  

You (S/M) were not clothed You (S/M) did not put on clothes You (S/M) will never be clothed You (S/M) will never put on 
clothes 

ُلم ت ْ َتسربلاَ َ ْ َ َ َلم تتسرب  ْ َ َ َ ْ َلاَ َلن تتسربلا  َ ْْ َ َ ُ َ َلن تتسرب  ْْ َ َ َ َلاَ  

You (D/M) were not clothed You (D/M) did not put on clothes You (D/M) will never be clothed You (D/M) will never put on 
clothes 

ُلم ت ْ ُتسربلَ َ ْ َ ْواَ ْلم تتسربلوا  َُ ْ َ َ َ ْ َ ُلن ت  ْ ُتسربلَ َ ْ َ ْواَ ْلن تتسربلوا  َ ُْ َْ َ َ َ  

You (P/M) were not clothed You (P/M) did not put on clothes You (P/M) will never be clothed You (P/M) will never put on 
clothes 

ُلم ت ْ ْتسربليَ ِْ َ َ َ ْلم تتسربلي  ِْ َ َ َ َ ْ َ ُلن ت  ْ ْتسربليَ ِْ َ َ َ ْلن تتسربلي  ِْ َ َْ َ َ َ  
You (S/F) were not clothed You (S/F) did not put on clothes You (S/F) will never be clothed You (S/F) will never put on clothes 

ُلم ت ْ َتسربلاَ َ ْ َ َ َلم تتسرب  ْ َ َ َ ْ َلاَ َلن تتسربلا  َ ْْ َ َ ُ َ َلن تتسرب  ْْ َ َ َ َلاَ  

You (D/F) were not clothed You (D/F) did not put on clothes You (D/F) will never be clothed You (D/F) will never put on 
clothes 

َلم تتسربلن َْ ْ َ َ ُ ْ َ َلم تت  َ ْ َسربلنَ َْ ْ َ ُلن ت  ْ ْتسربلَ َ ْ َ َنَ َلن تتسربلن  َ ْْ َْ َ َ َ  

You (P/F) were not clothed You (P/F) did not  put on clothes You (P/F) will never be clothed You (P/F) will never put on clothes 

ْلم أتسربل َ ْ َ َ ُ ْ َ ْلم أتسربل  َ ْ َ َ َ ْ َ َلن أتسربل  ََ ْْ َ َ ُ َلن أتسربل  ََ ْْ َ َ َ  



FUNDAMENTALS OF CLASSICAL ARABIC, VOLUME II 

 

142 

I was not clothed I did not put on clothes I will never be clothed I will never put on clothes 

ْلم نتسربل َ ْ َ َ ُ ْ َ ْلم نتسربل  َ ْ َ َ َ ْ َ َتسربلُّ نَلن  َ ْ َ َ َتسربلَّ نَلن  َ ْ َ َ  

We were not clothed We did not put on clothes We will never be clothed We will never put on clothes 
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TABLE 10.4 
THE EMPHATIC: VERB FORM Q-II 

 
 

PASSIVE VOICE ACTIVE VOICE 
َّليتسربلن َ َُ َْ َ َ َّليتسربلن  َ ََ َْ َ َ  

Verily he/it (S/M) will be clothed! Verily he/it (S/M) will put on clothes! 

ِّليتسربلان َ َ ُْ َ َ َ َليتسرب  َْ َ َ ِّنَلاَ  

Verily they (D/M) will be clothed! Verily they (D/M) will put on clothes! 

ْليتسر َ َ ُ ُبلَ َّنَ َّليتسربلن  َ َُ َْ َ َ  

Verily they (P/M) will be clothed! Verily they (P/M) will put on clothes! 

َّلتتسربلن ََ َْ َ َ ُ َّلتتسربلن  ََ َْ َ َ َ  

Verily she/it (S/F) will be clothed! Verily she/it (S/F) will put on clothes! 

ِّلتتسربلان َ َ ْ َ َ ُ َ َلتتسرب  ْ َ َ َ ِّنَلاَ  

Verily they (D/F) will be clothed! Verily they (D/F) will put on clothes! 

ْليتسر َ َ ُ ْبلَ ِّنانَ َ ِّليتسربلنان  َ ْ ََ َْ َ َ  

Verily they (P/F) will be clothed! Verily they (P/F) will put on clothes! 

َّلتتسربلن ََ َْ َ َ ُ َّلتتسربلن  ََ َْ َ َ َ  

Verily you (S/M) will be clothed! Verily you (S/M) will put on clothes! 

ِّلتتسربلان َ َ ْ َ َ ُ َ َلتتسرب  ْ َ َ َ ِّنَلاَ  

Verily you (D/M) will be clothed! Verily you (D/M) will put on clothes! 

ْلتتسر َ َ ُ ُبلَ َّنَ ْلتتسر  َ َ َ َّبلنَ َُ  

Verily you (P/M) will be clothed! Verily you (P/M) will put on clothes! 

ْلتتسر َ َ ُ ِبلَ َّنَ َّلتتسربلن  َِ ْ َ َ َ َ  
Verily you (S/F) will be clothed! Verily you (S/F) will put on clothes! 

ِّلتتسربلان َ َ ْ َ َ ُ َ َلتتسرب  ْ َ َ َ ِّنَلاَ  

Verily you (D/F) will be clothed! Verily you (D/F) will put on clothes! 

ْلتتسر َ َ ُ ْبلَ ِّنانَ َ ِّلتتسربلنان  َ ْ ََ ْ َ َ َ  

Verily you (P/F) will be clothed! Verily you (P/F) will put on clothes! 

َّلأتسربلن ََ ْ َ َ ُ َ َّلأتسربلن  ََ ْ َ َ َ َ  
Verily I will be clothed! Verily I will put on clothes! 

َّلنتسربلن ََ َْ َ َ ُ َّلنتسربلن  ََ َْ َ َ َ  

Verily we will be clothed! Verily we will put on clothes! 
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TABLE 10.5 
THE COMMAND: VERB FORM Q-II 

 
PASSIVE VOICE 

EMPHATIC 
ACTIVE VOICE 

EMPHATIC PASSIVE VOICE ACTIVE VOICE 

َّليتسربلن َ َُ ْ َ َ ِ َّليتسربلن  َ ََ ْ َ َ ِ ْليتسر  َ َ ُ ْبلِ َ ْليتسربل  َ َْ َ َ ِ  
Verily he/it (S/M) must be 

clothed! 
Verily he/it (S/M) must put on 

clothes! 
He/It (S/M) must be clothed! He/It (S/M) must put on clothes! 

ِّليتسربلان َ َ ُْ َ َ ِ َليتسرب  َْ َ َ ِّنَلاِ َليت  ُ َسربلاِ َ ْ َ َليتسرب  َْ َ َ َلاِ  
Verily they (D/M) must be 

clothed! 
Verily they (D/M) must put on 

clothes! 
They (D/M) must be clothed! They (D/M) must put on clothes! 

ُلي ُتسربلِ َ ْ َ َّنَ َّليتسربلن  َ َُ ْ َ َ ِ َليت  ُ ُسربلِ َ ْ ْواَ ْليتسربلوا  َ َُ ْ َ َ ِ  

Verily they (P/M) must be 
clothed! 

Verily they (P/M) must put on 
clothes! 

They (P/M) must be clothed! They (P/M) must put on clothes! 

َّلتتسربلن ََ ْ َ َ ُ ِ َّلتتسربلن  ََ ْ َ َ َ ِ ْلتتسربل  َ ْ َ َ ُ ِ ْلتتسربل  َ ْ َ َ َ ِ  

Verily she/it (S/F) must be 
clothed! 

Verily she/it (S/F) must put on 
clothes! 

She/It (S/F) must be clothed! She/It (S/F) must put on clothes! 

ِّلتتسربلان َ َ ْ َ َ ُ ِ َلتتسرب  ْ َ َ َ ِّنَلاِ َلتت  ُ َسربلاِ َ ْ َ َلتتسرب  ْ َ َ َ َلاِ  

Verily they (D/F) must be 
clothed! 

Verily they (D/F) must put on 
clothes! 

They (D/F) must be clothed! They (D/F) must put on clothes! 

ُلي ْتسربلِ َ ْ َ ِّنانَ َ ْليتسر  َ َ َ ِّبلنانِ َ ْ َ َليتسربلن  َ ُْ ْ َ َ ِ َليتسربلن  َ َْ ْ َ َ ِ  

Verily they (P/F) must be 
clothed! 

Verily they (P/F) must put on 
clothes! 

They (P/F) must be clothed! They (P/F) must put on clothes! 

َّلتتسربلن ََ ْ َ َ ُ ِ َّتسربلن  ََ ْ َ َ ْلتتسربل  َ ْ َ َ ُ ِ ْتسربل  َ ْ َ َ  
Verily [You] be clothed! (S/M) Verily [You] put on clothes! (S/M) [You] must be clothed! (S/M) [You] Put on clothes! (S/M) 

ِّلتتسربلان َ َ ْ َ َ ُ ِ َتسرب  ْ َ ِّنَلاَ َلتت  ُ َسربلاِ َ ْ َ َتسرب  ْ َ َلاَ  

Verily [You] must be clothed! 
(D/M) 

Verily [You] put on clothes! (D/M) [You] must be clothed! (D/M) [You] Put on clothes! (D/M) 

ُلت ُتسربلِ َ ْ َ َّنَ َّتسربلن  َُ ْ َ َ َلتت  ُ ُسربلِ َ ْ ْواَ ْتسربلوا  َُ ْ َ َ  
Verily [You] must be clothed! 

(P/M) 
Verily [You] put on clothes! (P/M) [You] must be clothed! (P/M) [You] Put on clothes! (P/M) 

ُلت ِتسربلِ َ ْ َ َّنَ َّتسربلن  َِ ْ َ َ َلتت  ُ ْسربليِ ِْ َ َ ْتسربلي  ِْ َ َ َ  
Verily [You] must be clothed! 

(S/F) 
Verily [You] put on clothes! (S/F) [You] must be clothed! (S/F) [You] Put on clothes! (S/F) 

ِّلتتسربلان َ َ ْ َ َ ُ ِ َتسرب  ْ َ ِّنَلاَ َلتت  ُ َسربلاِ َ ْ َ َتسرب  ْ َ َلاَ  

Verily [You] must be clothed! 
(D/F) 

Verily [You] put on clothes! (D/F) [You] must be clothed! (D/F) [You] Put on clothes! (D/F) 

ُلت ْتسربلِ َ ْ َ ِّنانَ َ ِّتسربلنان  َ ْ َ ْ َ َ َلتتسربلن  َْ ْ َ َ ُ ِ َتسربلن  َْ ْ َ َ  
Verily [You] must be clothed! 

(P/F) 
Verily [You] put on clothes! (P/F) [You] must be clothed! (P/F) [You] Put on clothes! (P/F) 

َّلأتسربلن ََ ْ َ َ ُ ِ َّلأتسربلن  ََ ْ َ َ َ ِ ْلأتسربل  َ ْ َ َ ُ ِ ْلأتسربل  َ ْ َ َ َ ِ  
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Verily I must be clothed! Verily I must put on clothes! I must be clothed! I must put on clothes! 

َّلنتسربلن ََ ْ َ َ ُ ِ َّلنتسربلن  ََ ْ َ َ َ ِ ْنتسربلِل  َ ْ َ َ ُ ْلنتسربل  َ ْ َ َ َ ِ  

Verily we must be clothed! Verily we must put on clothes! We must be clothed! We must put on clothes! 
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TABLE 10.6 
THE PROHIBITION: VERB FORM Q-II 

 
PASSIVE VOICE 

EMPHATIC ACTIVE VOICE 
EMPHATIC PASSIVE VOICE ACTIVE VOICE 

َّتسربلنُ يَلا ََ ْ َ َ َّ يتسربلنَلا  َ ََ ْ َ َ ْ يتسربلَلا  َ ُْ َ َ ْ يتسربلَلا  َ َْ َ َ  
Verily he/it (S/M) must not be clothed! Verily he/it (S/M) must not put on 

clothes! 
He/It (S/M) must not be clothed! He/It (S/M) must  not put 

on clothes! 

ِّ يتسربلانَلا َ َ ُْ َ َ ْ يتسرَلا  َ َ ِّنَلاَبَ َتسربلاُ يَلا  َ ْ َ َ َ يتسربَلا  َْ َ َلاَ  
Verily they (D/M) must not be clothed! Verily they (D/M) must not put on 

clothes! 
They (D/M) must not be clothed! They (D/M) must not put on 

clothes! 

ُتسربلُ يَلا َ ْ َ َّنَ َّ يتسربلنَلا  َ َُ ْ َ َ ُتسربلُ يَلا  َ ْ َ اْوَ ْ يتسربلواَلا  َ َُ ْ َ َ  
Verily they (P/M) must not be clothed! Verily they (P/M) must not put on 

clothes! 
They (P/M) must not be clothed! They (P/M) must not put on 

clothes! 

َّ تتسربلنَلا ََ ْ َ َ ُ َّ تتسربلنَلا  ََ ْ َ َ َ ْ تتسربلَلا  َ ْ َ َ ُ ْ تتسربلَلا  َ ْ َ َ َ  

Verily she/it (S/F) must not be clothed! Verily she/it (S/F) must not put on 
clothes! 

She/It (S/F) must not be clothed! She/It (S/F) must not put on 
clothes! 

ِّ تتسربلانَلا َ َ ْ َ َ ُ َ تتسربَلا  ْ َ َ ِّنَلاَ َتسربلاُ تَلا  َ ْ َ َ َ تتسربَلا  ْ َ َ َلاَ  

Verily they (D/F) must not be clothed! Verily they (D/F) must not put on 
clothes! 

They (D/F) must not be clothed! They (D/F) must not put on 
clothes! 

ْتسربلُ يَلا َ ْ َ ِّنانَ َ ِّ يتسربلنانَلا  َ ْ َ َْ َ َ َ يتسربلنَلا  َ ُْ ْ َ َ َ يتسربلنَلا  َ َْ ْ َ َ  

Verily they (P/F) must not be clothed! Verily they (P/F) must not put on 
clothes! 

They (P/F) must not be clothed! They (P/F) must not put on 
clothes! 

َّ تتسربلنَلا ََ ْ َ َ ُ َّ تتسربلنَلا  ََ ْ َ َ َ ْ تتسربلَلا  َ ْ َ َ ُ ْ تتسربلَلا  َ ْ َ َ َ  

Verily don’t [You] be clothed! (S/M) Verily don’t [You] put on clothes! (S/M) Don’t [You] be clothed! (S/M) Don’t [You] put on clothes! 
(S/M) 

ِّ تتسربلانَلا َ َ ْ َ َ ُ َ تتسربَلا  ْ َ َ ِّنَلاَ َتسربلاُ تَلا  َ ْ َ َ َ تتسربَلا  ْ َ َ َلاَ  

Verily don’t [You] be clothed! (D/M) Verily don’t [You] put on clothes! 
(D/M) 

Don’t [You] be clothed! (D/M) Don’t [You] put on clothes! 
(D/M) 

ُتسربلُ تَلا َ ْ َ َّنَ َّ تتسربلنَلا  َُ ْ َ َ َ ُتسربلُ تَلا  َ ْ َ ْواَ ْ تتسربلواَلا  َُ ْ َ َ َ  

Verily don’t [You] be clothed! (P/M) Verily don’t [You] put on clothes! 
(P/M) 

Don’t [You] be clothed! (P/M) Don’t [You] put on clothes! 
(P/M) 

ِتسربلُ تَلا َ ْ َ َّنَ َّ تتسربلنَلا  َِ ْ َ َ َ ْتسربليُ تَلا  ِْ َ َ َ ْ تتسربليَلا  ِْ َ َ َ َ  
Verily don’t [You] be clothed! (S/F) Verily don’t [You] put on clothes! (S/F) Don’t [You] be clothed! (S/F) Don’t [You] put on clothes! 

(S/F) 

ِّ تتسربلانَلا َ َ ْ َ َ ُ ْ تتسرَلا  َ َ ِّنَلاَبَ َتسربلاُ تَلا  َ ْ َ َ َ تتسربَلا  ْ َ َ َلاَ  

Verily don’t [You] be clothed! (D/F) Verily don’t [You] put on clothes! (D/F) Don’t [You] be clothed! (D/F) Don’t [You] put on clothes! 
(D/F) 

ْتسربلُ تَلا َ ْ َ ِّنانَ َ ِّ تتسربلنانَلا  َ ْ َ ْ َ َ َ َ تتسربلنَلا  َْ ْ َ َ ُ َ تتسربلنَلا  َْ ْ َ َ َ  

Verily don’t [You] be clothed! (P/F) Verily don’t [You] put on clothes! (P/F) Don’t [You] be clothed! (P/F) Don’t [You] put on 
clothes!(P/F) 
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َّ أتسربلنَلا ََ ْ َ َ ُ َّ أتسربلنَلا  ََ ْ َ َ َ ْ أتسربلَلا  َ ْ َ َ ُ ْ أتسربلَلا  َ ْ َ َ َ  

Verily I must not be clothed! Verily I must not put on clothes! I must not be clothed! I must not put on clothes! 

َّ نتسربلنَلا ََ ْ َ َ ُ َّ نتسربلنَلا  ََ ْ َ َ َ ْ نتسربلَلا  َ ْ َ َ ُ ْ نتسربلَلا  َ ْ َ َ َ  

Verily we must not be clothed! Verily we must not put on clothes! We must not be clothed! We must not put on clothes! 
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TABLE 10.7 
THE ACTIVE PARTICIPLE ( ْاسم ِالفاعل ِ َ ْ َ ): VERB FORM Q-II 

 
FEMININE MASCULINE 

SOUND 
PLURAL DUAL SINGLE SOUND 

PLURAL DUAL SINGLE  

ِمتسرب ْ َ ٌتَلاَُ ِمتسربلتان  َ ََ ِ ْ َ ُ َمتسربل  ِ ْ َ ٌةَُ ْمتسربلو  ُ ِ ْ َ َنَُ ِمتسرب  ْ َ ِنَلاَُ ٌمتسربل  ِ ْ َ َُ  

females that put on clothes 
two females that put on 

clothes 
a female that puts on 

clothes males that put on clothes 
two males that put on 

clothes 
a male that puts on 

clothes 

 رَفْع

ِمتسرب ْ َ ٍتَلاَُ ِمتسربلتين  ْ َ َُ ََ ِ ْ َمتسربل  ِ ْ َ ًةَُ ْمتسر  َ َبلينَُ ْ ِ ِ ِمتسربلين  ْ َ َُ ِ ْ َ ًمتسربلا  ِ ْ َ َُ  
females that put on clothes 

two females that put on 
clothes 

a female that puts on 
clothes males that put on clothes 

two males that put on 
clothes 

a male that puts on 
clothes 

نَصْب

ِمتسرب ْ َ ٍتَلاَُ ِمتسربلتين  ْ َ َُ ََ ِ ْ ٍتسربلةُم  َ ِ ْ َ َ َمتسربلين  ْ َ ُِ ِ ْ َ ِمتسربلين  ْ َ َُ ِ ْ َ ٍمتسربل  ِ ْ َ َُ  

females that put on clothes 
two females that put on 

clothes 
a female that puts on 

clothes males that put on clothes 
two males that put on 

clothes 
a male that puts on 

clothes 

 جَرّ

 
 

TABLE 10.8 
THE PASSIVE PARTICIPLE (ْاسم المفعول ُ ْ َْ َ ْ ِ ): VERB FORM Q-II 

 
FEMININE MASCULINE 

SOUND 
PLURAL DUAL SINGLE SOUND 

PLURAL DUAL SINGLE  

َمتسربلا َ ْ َ ٌتَُ َمتسرب  ْ َ ِلتانَُ َ َ َمتسرب  ْ َ ٌلةَُ َ َمتسرب  ْ َ ْلوَُ َنُ َتسربلاُم  َ ْ َ ِنَ َمتسرب  ْ َ ٌلَُ  

females that are clothed 
two females that are 

clothed a female that is clothed males that are clothed two males that are clothed a male that is clothed 

 رَفْع

َمتسربلا َ ْ َ ٍتَُ َمتسرب  ْ َ ِلتينَُ ْ َ َ َمتسرب  ْ َ ًلةَُ َ َمتسرب  ْ َ َلينَُ ْ ِ َمتسرب  ْ َ ِلينَُ ْ َ َمتسرب  ْ َ ًلاَُ  
females that are clothed 

two females that are 
clothed a female that is clothed males that are clothed two males that are clothed a male that is clothed 

نَصْب

َمتسربلا َ ْ َ ٍتَُ َمت  َسربُ ْ ِلتينَ ْ َ َ َتسربُم  ْ َ ٍلةَ َ َمتسرب  ْ َ َلينَُ ْ ِ َمتسرب  ْ َ ِلينَُ ْ َ َمتسرب  ْ َ ٍلَُ  

females that are clothed 
two females that are 

clothed a female that is clothed males that are clothed two males that are clothed a male that is clothed 

 جَرّ
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TABLE 10.9 
THE PAST AND PRESENT TENSE: VERB FORM Q-III  

 
PRESENT TENSE PAST TENSE 

PASSIVE VOICE ACTIVE VOICE PASSIVE VOICE ACTIVE VOICE 

َيبرنش ْ َ ْ ُقُ ُيبرنشق  ِ ْ َ ْ َ ِابرنش  ْ ُ ْ َقُ َابرنشق  َ ْ َ ْ ِ  
He/It (S/M) is being made joyous He/it (S/M) is joyous He/It (S/M) was made joyous He/it (S/M) was joyous 

َيبرنشق َ ْ َ ْ ِانُ ِيبرنشقان  َ ِ ْ َ ْ َ ِابرنش  ْ ُ ْ َقاُ َابرنشقا  َ ْ َ ْ ِ  
They (D/M) are being made joyous They (D/M) are joyous They (D/M) were made joyous They (D/M) were joyous 

ُيبرنشق َ ْ َ ْ َونُ ْ َيبرنشقون  ُْ َِ ْ َ ْ ُابرنشق  ُِ ْ ُ ْواْ ْابرنشقوا  ُْ َ ْ َ ِ  
They (P/M) are being made joyous They (P/M) are joyous They (P/M) were made joyous They (P/M) were joyous 

َبرنشُت ْ َ ُقْ ُتبرنشق  ِ ْ ََ ْ ِابرنش  ْ ُ ْ ْقتُ َ ْابرنشقت  َ َ ْ َ ْ ِ  
She/It (S/F) is being made joyous She/it (S/F) is joyous She/It (S/F) was made joyous She/it (S/F) was joyous 

َبرنشقُت َ ْ َ ِانْ ِتبرنشقان  َ ِ ْ ََ ْ ِابرنش  ْ ُ ْ َقتاُ َ َابرنشقتا  َْ َ َ ْ ِ  
They (D/F) are being  made joyous They (D/F) are joyous They (D/F) were made joyous They (D/F) were joyous 

ْبرنشقُي َ ْ َ َنْ َيبرنشقن  َْ ِ ْ َ ْ ْابرنشق  ُِ ْ ُ َنْ َابرنشقن  ْْ َ ْ َ ِ  
They (P/F) are being  made joyous They (P/F) are joyous They (P/F) were made joyous They (P/F) were joyous 

َبرنشُت ْ َ ُقْ ُتبرنشق  ِ ْ ََ ْ ْابرنشق  ُِ ْ ُ َتْ َابرنشقت  ْ َ ْ َ ْ ِ  
You (S/M) are being made joyous You (S/M) are joyous You (S/M) were made joyous You (S/M) were joyous 

َبرنشقُت َ ْ َ ِانْ ِتبرنشقان  َ ِ ْ ََ ْ ْابرنشق  ُِ ْ ُ َتماْ ُ َابرنشقتما  َُ ْْ َ ْ ِ  
You (D/M) are being made joyous You (D/M) are joyous You (D/M) were made joyous You (D/M) were joyous 

َبرنشُت ْ َ َقونْ ُْ ِتبرنشقون  ْ ُ ِ ْ ََ ْ ْابرنشق  ُِ ْ ُ ْتمْ ُ ْابرنشقتم  َُ ْْ َ ْ ِ  
You (P/M) are being made joyous You (P/M) are joyous You (P/M) were made joyous You (P/M) were joyous 

ِبرنشقُت َ ْ َ َينْ ْ َتبرنشقين  ْ َ ِْ ِ ْ َ ْابرنشق  ُِ ْ ُ ِتْ ِابرنشقت  ِْ َ ْ َ ْ  

You (S/F) are being made joyous You (S/F) are joyous You (S/F) were made joyous You (S/F) were joyous 

َبرنشقُت َ ْ َ ِانْ ِتبرنشقان  َ ِ ْ ََ ْ ْابرنشق  ُِ ْ ُ َتماْ ُ َابرنشقتما  َُ ْْ َ ْ ِ  
You (D/F) are being made joyous You (D/F) are joyous You (D/F) were made joyous You (D/F) were joyous 

ْبرنشقُت َ ْ َ َنْ َتبرنشقن  ْ ِ ْ ََ ْ ْابرنشق  ُِ ْ ُ َّتنْ ُ َّابرنشقتن  ُْ ْْ َ َ ِ  
You (P/F) are being made joyous You (P/F) are joyous You (P/F) were made joyous You (P/F) were joyous 

َبرنشُأ ْ َ ُقْ ُأبرنشق  ِ ْ َ ْ َ ْابرنشق  ُِ ْ ُ ُتْ ُابرنشقت  ْ َ ْ َ ْ ِ  
I am being made joyous I am joyous I was made joyous I was joyous 

َبرنشُن ْ َ ُقْ ُنبرنشق  ِ ْ ََ ْ ْابرنشق  ُِ ْ ُ َناْ َابرنشقنا  ْ َ ْ َ ْ ِ  
We are being made joyous We are joyous We were made joyous We were joyous 
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TABLE 10.10 
THE PRESENT TENSE IN NASB AND JAZM: VERB FORM Q-III 

 
PASSIVE VOICE 

JAZM ACTIVE VOICE 
JAZM PASSIVE VOICE 

NASB ACTIVE VOICE 
NASB 

ُلم ي ْ َبرنشَ ْ َ ْقْ ْلم يبرنشق  ِ ْ َ ْ َ ْ َ َبرنشُّ يَلن  ْ َ َقْ َبرنشقَّ يَلن  ِ ْ َ ْ  

He/It (S/M) was not made joyous He/it (S/M) did not become joyous He/It (S/M) will never be made joyous He/it (S/M) will never be joyous 

ُلم ي ْ َبرنشقَ َ ْ َ اْ َلم يبرنشقا  ِ ْ َ ْ َ ْ َ َبرنشُّ يَلن  ْ َ َقاْ َبرنشقاَّ يَلن  ِ ْ َ ْ  
They (D/M) were not made 

joyous 
They (D/M) did not become joyous They (D/M) will never be made joyous They (D/M) will never be joyous 

ُلم ي ْ ُبرنشقَ َ ْ َ ْواْ ْلم يبرنشقوا  َُ ِ ْ َ ْ ْ َ ُبرنشقُّ يَلن  َ ْ َ ْواْ ْبرنشقواَّ يَلن  ُ ِ ْ َ ْ  

They (P/M) were not made 
joyous 

They (P/M) did not become joyous They (P/M) will never be made joyous They (P/M) will never be joyous 

ُلم ت ْ َبرنشَ ْ َ ْقْ ْلم تبرنشق  ِ ْ ََ ْ ْ َ ُلن ت  ْ َبرنشَ ْ َ َقْ َلن تبرنشق  ِ ْ ََ ْ ْ َ  
She/It (S/F) was not made joyous She/it (S/F) did not become joyous She/It (S/F) will never be made joyous She/it (S/F) will never be joyous 

ُلم ت ْ َبرنشقَ َ ْ َ اْ ْلم  َ تبرنشقاَ ِ ْ ََ ْ ُلن ت  ْ َبرنشَ ْ َ َقاْ َلن تبرنشقا  ِ ْ ََ ْ ْ َ  
They (D/F) were not made 

joyous 
They (D/F) did not become joyous They (D/F) will never be made joyous They (D/F) will never be joyous 

ُلم ي ْ َبرنشَ ْ َ َقنْ ْ َلم يبرنشقن  َْ ِ ْ َ ْ ْ َ ْبرنشقُّ يَلن  َ ْ َ َنْ َبرنشقنَّي َلن  ْ ِ ْ َ ْ  

They (P/F) were not made joyous They (P/F) did not become joyous They (P/F) will never be made joyous They (P/F) will never be joyous 

ُلم ت ْ َبرنشَ ْ َ ْقْ ْلم تبرنشق  ِ ْ ََ ْ ْ َ ُلن ت  ْ َبرنشَ ْ َ َقْ َلن تبرنشق  ِ ْ ََ ْ ْ َ  
You (S/M) were not made joyous You (S/M) did not become joyous You (S/M) will never be made joyous You (S/M) will never be joyous 

ُلم ت ْ َبرنشقَ َ ْ َ اْ َلم تبرنشقا  ِ ْ ََ ْ ْ َ ُلن ت  ْ َبرنشَ ْ َ َقاْ َلن تبرنشقا  ِ ْ ََ ْ ْ َ  
You (D/M) were not made 

joyous 
You (D/M) did not become joyous You (D/M) will never be made joyous You (D/M) will never be joyous 

ُلم ت ْ ُبرنشقَ َ ْ َ ْواْ ْلم تبرنشقوا  ُ ِ ْ ََ ْ ْ َ ُلن ت  ْ ُبرنشقَ َ ْ َ ْواْ ْلن تبرنشقوا  ُْ ِ ْ ََ ْ َ  
You (P/M) were not made joyous You (P/M) did not become joyous You (P/M) will never be made joyous You (P/M) will never be joyous 

ُلم ت ْ ِبرنشقَ َ ْ َ ْيْ ْلم تبرنشقي  َ ِْ ِ ْ َ ْ َ ُلن ت  ْ ِبرنشقَ َ ْ َ ْيْ ْلن تبرنشقي  َ ِْ ِ ْ َ ْ َ  
You (S/F) were not made joyous You (S/F) did not become joyous You (S/F) will never be made joyous You (S/F) will never be joyous 

ُلم ت ْ َبرنشقَ َ ْ َ اْ ْلم تبرن  ََ ْ ْ َشقاَ ِ ُلن ت  ْ َبرنشَ ْ َ َقاْ َلن تبرنشقا  ِ ْ ََ ْ ْ َ  
You (D/F) were not made joyous You (D/F) did not become joyous You (D/F) will never be made joyous You (D/F) will never be joyous 

ُلم ت ْ ْبرنشقَ َ ْ َ َنْ َلم تبرنشقن  ْ ِ ْ ََ ْ ْ َ ُلن ت  ْ ْبرنشقَ َ ْ َ َنْ َلن تبرنشقن  ْْ ِ ْ ََ ْ َ  
You (P/F) were not made joyous You (P/F) did not become joyous You (P/F) will never be made joyous You (P/F) will never be joyous 

ُلم أ ْ َبرنشَ ْ َ ْقْ ْلم أبرنشق  ِ ْ َ ْ َ ْ َ ُلن أ  ْ َبرنشَ ْ َ َقْ َلن أبرنشق  ِ ْ َ ْ َْ َ  
I was not made joyous I did not become joyous I will never be made joyous I will never be joyous 

ُلم ن ْ َبرنشَ ْ َ ْقْ ْلم نبرنشق  ِ ْ ََ ْ ْ َ َبرنشُّ نَلن  ْ َ َقْ َبرنشقَّ نَلن  ِ ْ َ ْ  

We were not made joyous We did not become joyous We will never be made joyous We will never be joyous 
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TABLE 10.11 
THE EMPHATIC: VERB FORM Q-III 

 
PASSIVE VOICE ACTIVE VOICE 

ُلي َبرنشَ ْ َ َّقنْ َ َّليبرنشقن  ََ ِ ْ َ ْ َ  
Verily he/it (S/M) will be made joyous! Verily he/it (S/M) will be joyous! 

ُلي َبرنشَ ْ َ ِّقانْ َ ِّليبرنشقان  َ ِ ْ َ ْ َ َ  
Verily they (D/M) will be made joyous! Verily they (D/M) will be joyous! 

ُلي ُبرنشقَ َ ْ َ َّنْ َّليبرنشقن  َُ ِ ْ َ ْ َ  
Verily they (P/M) will be made joyous! Verily they (P/M) will be joyous! 

ُلت َبرنشَ ْ َ َّقنْ َ َّلتبرنشقن  َ ِ ْ ََ ْ َ  
Verily she/it (S/F) will be made joyous! Verily she/it (S/F) will be joyous! 

ُلت َبرنشَ ْ َ ِّقانْ َ ِّتبرنشقانَل  َ ِ ْ ََ ْ  

Verily they (D/F) will be made joyous! Verily they (D/F) will be joyous! 

ُلي ْبرنشقَ َ ْ َ ِّنانْ َ ِّليبرنشقنان  َْ ِ ْ َ ْ َ َ  
Verily they (P/F) will be made joyous! Verily they (P/F) will be joyous! 

ُلت َبرنشَ ْ َ َّقنْ َ َّلتبرنشقن  َ ِ ْ ََ ْ َ  
Verily you (S/M) will be made joyous! Verily you (S/M) will be joyous! 

ُلت َبرنشَ ْ َ ِّقانْ َ ِّلتبرنشقان  َ ِ ْ ََ ْ َ  
Verily you (D/M) will be made joyous! Verily you (D/M) will be joyous! 

ُلت ُبرنشقَ َ ْ َ َّنْ َّلتبرنشقن  ُ ِ ْ ََ ْ َ  
Verily you (P/M) will be made joyous! Verily you (P/M) will be joyous! 

ُلت ِبرنشقَ َ ْ َ َّنْ َّلتبرنشقن  ِ ِ ْ ََ ْ َ  
Verily you (S/F) will be made joyous! Verily you (S/F) will be joyous! 

ُلت َبرنشَ ْ َ ِّقانْ َ ِّلتبرنشقان  َ ِ ْ ََ ْ َ  
Verily you (D/F) will be made joyous! Verily you (D/F) will be joyous! 

ُلت ْبرنَ َ ْشقْ ِّنانَ َ ِّلتبرنشقنان  َْ ِ ْ ََ ْ َ  
Verily you (P/F) will be made joyous! Verily you (P/F) will be joyous! 

ُلأ َبرنشَ ْ َ َّقنْ َ َّلأبرنشقن  َْ ِ ْ َ َ َ  
Verily I will be made joyous! Verily I will be joyous! 

ُلن َبرنشَ ْ َ َّقنْ َ َّلنبرنشقن  َ ِ ْ َ ْ َ َ  
Verily we will be made joyous! Verily we will be joyous! 
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TABLE 10.12 
THE COMMAND: VERB FORM Q-III 

 
PASSIVE VOICE 

EMPHATIC 
ACTIVE VOICE 

EMPHATIC PASSIVE VOICE ACTIVE VOICE 

ُلي َبرنشِ ْ َ َّقنْ َ َّليبرنشقن  ََ ِ ِْ َ ْ ُلي  َبرنشِ ْ َ ْقْ ْليبرنشق  ِ ِْ َ ْ َ  
Verily he/it (S/M) must be made 

joyous! 
Verily he/it (S/M) must be joyous! He/It (S/M) must be made joyous! He/It (S/M) must be joyous! 

ُلي َبرنشِ ْ َ ِّقانْ َ ِّليبرنشقان  َ ِ ِْ َ ْ َ ُلي  َبرنشقِ َ ْ َ اْ َليبرنشقا  ِ ِْ َ ْ َ  
Verily they (D/M) must be made 

joyous! 
Verily they (D/M) must be joyous! They (D/M) must be made joyous! They (D/M) must be joyous! 

ُلي ُبرنشقِ َ ْ َ َّنْ َّليبرنشقن  َُ ِ ِْ َ ْ ُلي  ُبرنشقِ َ ْ َ ْواْ ْليبرنشقوا  َُ ِ ِْ َ ْ  

Verily they (P/M) must be made 
joyous! 

Verily they (P/M) must be joyous! They (P/M) must be made joyous! They (P/M) must be joyous! 

ُلت َبرنشِ ْ َ َّقنْ َ َّلتبرنشقن  َ ِ ِْ ََ ْ ُلت  َبرنشِ ْ َ ْقْ ْلتبرنشق  ِ ِْ ََ ْ  

Verily she/it (S/F) must be made 
joyous! 

Verily she/it (S/F) must be joyous! She/It (S/F) must be made joyous! She/It (S/F) must be joyous! 

ُلت َبرنشِ ْ َ ِّقانْ َ ِّلتبرنشقان  َ ِ ِْ ََ ْ ُلت  ْبرنِ َ َشقْ اَ َلتبرنشقا  ِ ِْ ََ ْ  

Verily they (D/F) must be made 
joyous! 

Verily they (D/F) must be joyous! They (D/F) must be made joyous! They (D/F) must be joyous! 

ُلي ْبرنشقِ َ ْ َ ِّنانْ َ ِّليبرنشقنان  َْ ِ ِْ َ ْ َ ُلي  َبرنشِ ْ َ َقنْ ْ َليبرنشقن  َْ ِ ِْ َ ْ  

Verily they (P/F) must be made 
joyous! 

Verily they (P/F) must be joyous! They (P/F) must be made joyous! They (P/F) must be joyous! 

ُلت َبرنشِ ْ َ َّقنْ َ َّابرنشقن  َْ ِ ِْ َ ُلت  َبرنشِ ْ َ ْقْ ْابرنشق  ِ ِْ َ ْ  

Verily [You] be made joyous! 
(S/M) 

Verily [You] be joyous! (S/M) [You] must be made joyous! (S/M) [You] Be joyous! (S/M) 

ُلت َبرنشقِ َ ْ َ ِّانْ ِّابرنشقان  َ ِ ِْ َ ْ ُلت  َبرنشقِ َ ْ َ اْ َابرنشقا  ِ ِْ َ ْ  

Verily [You] must be made 
joyous! (D/M) 

Verily [You] be joyous! (D/M) [You] must be made joyous! (D/M) [You] Be joyous! (D/M) 

ُلت ُبرنشقِ َ ْ َ َّنْ ْاب  َّرنشقنِ ُ ِ ْ َ ُلت  ُبرنشقِ َ ْ َ ْواْ ْابرنشقوا  ُْ ِ ِْ َ  

Verily [You] must be made 
joyous! (P/M) 

Verily [You] be joyous! (P/M) [You] must be made joyous! (P/M) [You] Be joyous! (P/M) 

َلتبرنش ْ َُ ْ َّنِقِ َّابرنشقن  ِْ ِ ِْ َ ُلت  ِبرنشقِ َ ْ َ ْيْ ْابرنشقي  َِ ِ ِْ ْ  
Verily [You] must be made 

joyous! (S/F) 
Verily [You] be joyous! (S/F) [You] must be made joyous! (S/F) [You] Be joyous! (S/F) 

ُلت َبرنشقِ َ ْ َ ِّانْ ِّابرنشقان  َ ِ ِْ َ ْ ُلت  َبرنشقِ َ ْ َ اْ َابرنشقا  ِ ِْ َ ْ  

Verily [You] must be made 
joyous! (D/F) 

Verily [You] be joyous! (D/F) [You] must be made joyous! (D/F) [You] Be joyous! (D/F) 

ُلت ْبرنشقِ َ ْ َ ِّنانْ َ ِّابرنشقنان  َْ ِ ِْ َ ْ ُلت  َبرنشِ ْ َ َقنْ ْ َابرنشقن  ْْ ِ ِْ َ  

Verily [You] must be made 
joyous! (P/F) 

Verily [You] be joyous! (P/F) [You] must be made joyous! (P/F) [You] Be joyous! (P/F) 
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ُلأ َرنشْبِ ْ َّقنَ َ َّلأبرنشقن  َْ ِ ِْ َ َ ُلأ  َبرنشِ ْ َ ْقْ ْلأبرنشق  ِ ِْ َ ْ َ  
Verily I must be made joyous! Verily I must be joyous! I must be made joyous! I must be joyous! 

ُلن َبرنشقِ َ ْ َ َّنْ َّلنبرنشقن  َ ِ ِْ َ ْ َ ُلن  َبرنشِ ْ َ ْقْ ْلنبرنشق  ِ ِْ َ ْ َ  

Verily we must be made joyous! Verily we must be joyous! We must be made joyous! We must be joyous! 
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TABLE 10.13 
THE PROHIBITION: VERB FORM Q-III 

 
PASSIVE VOICE 

EMPHATIC ACTIVE VOICE 
EMPHATIC PASSIVE VOICE ACTIVE VOICE 

َبرنشقُ يَلا َ ْ َ َّنْ َّ يبرنشقنَلا  ََ ِ ْ َ ْ َبرنشُ يَلا  ْ َ ْقْ َ يبرَلا  ْ ْنشقَ ِ ْ  
Verily he/it (S/M) must not be made 

joyous! 
Verily he/it (S/M) must not be joyous! He/It (S/M) must not be made 

joyous! 
He/It (S/M) must  not be 

joyous! 

َبرنشقُ يَلا َ ْ َ ِّانْ ِّ يبرنشقانَلا  َ ِ ْ َ ْ َ َبرنشقُ يَلا  َ ْ َ اْ َ يبرنشقاَلا  ِ ْ َ ْ َ  
Verily they (D/M) must not be made 

joyous! 
Verily they (D/M) must not be joyous! They (D/M) must not be made 

joyous! 
They (D/M) must not be 

joyous! 

ُبرنشقُ يَلا َ ْ َ َّنْ َّ يبرنشقنَلا  َُ ِ ْ َ ْ ُبرنشقُ يَلا  َ ْ َ ْواْ ْ يبرنشقواَلا  َُ ِ ْ َ ْ  
Verily they (P/M) must not be made 

joyous! 
Verily they (P/M) must not be joyous! They (P/M) must not be made 

joyous! 
They (P/M) must not be 

joyous! 

َبرنشقُ تَلا َ ْ َ َّنْ َّ تبرنشقنَلا  َ ِ ْ ََ ْ َبرنشُ تَلا  ْ َ ْقْ ْ تبرنشقَلا  ِ ْ ََ ْ  

Verily she/it (S/F) must not be made 
joyous! 

Verily she/it (S/F) must not be joyous! She/It (S/F) must not be made 
joyous! 

She/It (S/F) must not be 
joyous! 

َبرنشقُ تَلا َ ْ َ ِّانْ ِّ تبرنشقانَلا  َ ِ ْ ََ ْ َبرنشقُ تَلا  َ ْ َ اْ َ تبرنشقاَلا  ِ ْ ََ ْ  

Verily they (D/F) must not be made 
joyous! 

Verily they (D/F) must not be joyous! They (D/F) must not be made 
joyous! 

They (D/F) must not be 
joyous! 

ْبرنشقُ يَلا َ ْ َ ِّنانْ َ ِّ يبرنشقنانَلا  َْ ِ ْ َ ْ َ َبرنشُ يَلا  ْ َ َقنْ ْ َ يبرنشقنَلا  َْ ِ ْ َ ْ  

Verily they (P/F) must not be made 
joyous! 

Verily they (P/F) must not be joyous! They (P/F) must not be made 
joyous! 

They (P/F) must not be 
joyous! 

َبرنشقُ تَلا َ ْ َ َّنْ َّ تبرنشقنَلا  َ ِ ْ ََ ْ َبرنشُ تَلا  ْ َ ْقْ ْ تبرنشقَلا  ِ ْ ََ ْ  

Verily don’t [You] be made joyous! (S/M) Verily don’t [You] be joyous! (S/M) Don’t [You] be made joyous! 
(S/M) 

Don’t [You] be joyous! (S/M) 

َبرنشقُ تَلا َ ْ َ ِّانْ ِّ تبرنشقانَلا  َ ِ ْ ََ ْ َبرنشقُ تَلا  َ ْ َ اْ َ تبرنشقاَلا  ِ ْ ََ ْ  

Verily don’t [You] be made joyous! 
(D/M) 

Verily don’t [You] be joyous! (D/M) Don’t [You] be made joyous! 
(D/M) 

Don’t [You] be joyous! 
(D/M) 

ُبرنشقُ تَلا َ ْ َ َّنْ َّ تبرنشقنَلا  ُ ِ ْ ََ ْ ُبرنشقُ تَلا  َ ْ َ ْواْ ْ تبرنشقواَلا  ُ ِ ْ ََ ْ  

Verily don’t [You] be made joyous! (P/M) Verily don’t [You] be joyous! (P/M) Don’t [You] be made joyous! 
(P/M) 

Don’t [You] be joyous! 
(P/M) 

ِبرنشقُ تَلا َ ْ َ َّنْ َّ تبرنشقنَلا  ِ ِ ْ ََ ْ ِبرنشقُ تَلا  َ ْ َ ْيْ ِ تبرنشقَلا  ِ ْ ََ ْيْ  
Verily don’t [You] be made joyous! (S/F) Verily don’t [You] be joyous! (S/F) Don’t [You] be made joyous! (S/F) Don’t [You] be joyous! (S/F) 

َبرنشقُ تَلا َ ْ َ ِّانْ ِّ تبرنشقانَلا  َ ِ ْ ََ ْ َبرنشقُ تَلا  َ ْ َ اْ َ تبرنشقاَلا  ِ ْ ََ ْ  

Verily don’t [You] be made joyous! (D/F) Verily don’t [You] be joyous! (D/F) Don’t [You] be made joyous! 
(D/F) 

Don’t [You] be joyous! (D/F) 

ْبرنشقُ تَلا َ ْ َ ِّنانْ َ ِّ تبرنشقنانَلا  َْ ِ ْ ََ ْ َبرنشُ تَلا  ْ َ َقنْ ْ َ تبرنشقنَلا  ْ ِ ْ ََ ْ  

Verily don’t [You] be made joyous! (P/F) Verily don’t [You] be joyous! (P/F) Don’t [You] be made joyous! (P/F) Don’t [You] be joyous! (P/F) 

َبرنشقُ أَلا َ ْ َ َّنْ َّ أبرنشقنَلا  َْ ِ ْ َ َ َبرنشُ أَلا  ْ َ ْقْ ْ أبرنشقَلا  ِ ْ َ ْ َ  

Verily I must not be made joyous! Verily I must not be joyous! I must not be made joyous! I must not be joyous! 
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َبرنشقُ نَلا َ ْ َ َّنْ َّ نبرنشقنَلا  َ ِ ْ ََ ْ َبرنشُ نَلا  ْ َ ْقْ ْ نبرنشقَلا  ِ ْ ََ ْ  

Verily we must not be made joyous! Verily we must not be joyous! We must not be made joyous! We must not be joyous! 
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TABLE 10.14 
THE ACTIVE PARTICIPLE ( ْاسم ِالفاعل ِ َ ْ َ ): VERB FORM Q-III 

 
FEMININE MASCULINE 

SOUND 
PLURAL DUAL SINGLE SOUND 

PLURAL DUAL SINGLE  

ٌمبرنشقات َ ِ ْ َ ْ ُ ِمبرنشقتان  َ َْ ِ َ ْ ُ َمبرنشق  ِ ْ َ ْ ٌةُ ْمبرنشقو  ُ ِ ْ َ ْ َنُ ِمبرنشقان  َ ِ ْ َ ْ ُ ٌمبرنشق  ِ ْ َ ْ ُ  

females that are joyous two females that are joyous a female that is joyous males that are joyous two males that are joyous a male that is joyous 

 رَفْع

ٍمبرنشقات َِ ْ َ ْ ُ ِمبرنشقتين  ْ َ ْ َُ َْ ِ َمبرنشق  ِ ْ َ ْ ًةُ َمبرنشقين  ْ َ ْ ُِ ِ ْ ِمبرنشقين  ْ َ ْ َُ ِ ْ ًمبرنشق  ِ ْ َ ْ اُ  

females that are joyous two females that are joyous a female that is joyous males that are joyous two males that are joyous a male that is joyous 

نَصْب

ٍمبرنشقات َِ ْ َ ْ ُ ِمبرنشقتين  ْ َ ْ َُ َْ ِ َمبرنشق  ِ ْ َ ْ ٍةُ َمبرنشقين  ْ َ ْ ُِ ِ ْ ِمبرنشقين  ْ َ ْ َُ ِ ْ ٍمبرنشق  ِ ْ َ ْ ُ  

females that are joyous two females that are joyous a female that is joyous males that are joyous two males that are joyous a male that is joyous ّجَر 

 
 

TABLE 10.15 
THE PASSIVE PARTICIPLE (ْاسم المفعول ُ ْ َْ َ ْ ِ ): VERB FORM Q-III 

 
FEMININE MASCULINE 

SOUND 
PLURAL DUAL SINGLE SOUND 

PLURAL DUAL SINGLE  

ْمبرن َ ْ ٌقاتَشُ َ َمبرنش  ْ َ ْ َقتُ ِانَ َمبرنش  ْ َ ْ ٌقةُ َ َمبرنش  ْ َ ْ ْقوُ َنُ َمبرنشق  َ ْ َ ْ ِانُ َمبرنش  ْ َ ْ ٌقُ  

females that are made joyous 
two females that are made 

joyous 
a female that is made 

joyous males that are made joyous 
two males that are made 

joyous 
a male that is made 

joyous 

 رَفْع

َمبر ْ َنشُ ٍقاتْ َ َمبرنش  ْ َ ْ ِقتينُ ْ َ َ َمبرنش  ْ َ ْ ًقةُ َ َمبرنش  ْ َ ْ َقينُ ْ ِ َمبرنش  ْ َ ْ ِقينُ ْ َ َمبرنش  ْ َ ْ ًقاُ  

females that are made joyous 
two females that are made 

joyous 
a female that is made 

joyous males that are made joyous 
two males that are made 

joyous 
a male that is made 

joyous 

نَصْب

َمبرنش ْ َ ْ ٍقاتُ َ َبرنشُم  ْ َ ِقتينْ ْ َ َ َمبرنش  ْ َ ْ ٍقةُ َ َمبرنش  ْ َ ْ َقينُ ْ ِ َمبرنش  ْ َ ْ ِقينُ ْ َ َمبرنش  ْ َ ْ ٍقُ  

females that are made joyous 
two females that are made 

joyous 
a female that is made 

joyous males that are made joyous 
two males that are made 

joyous 
a male that is made 

joyous 
 جَرّ
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TABLE 10.16 
THE PAST AND PRESENT TENSE: VERB FORM Q-IV 

 
PRESENT TENSE PAST TENSE 

PASSIVE VOICE ACTIVE VOICE PASSIVE VOICE ACTIVE VOICE 

َيقشع َُ ُّرْ ُّيقشعر  ِ َ ْ َ ِاقشع  ُ ْ َّرُ َّاقشعر  َ َ ْ ِ  
He/It (S/M) is being made to tremble He/it (S/M) trembles He/It (S/M) was made to 

tremble  
He/it (S/M) trembled 

َّيقشعر َ َُ ِانْ ِيقشعران  َّ ِ َ ْ َ ِاقشع  ُ ْ اَّرُ َّاقشعرا  َ َ ْ ِ  
They (D/M) are being made to 

tremble 
They (D/M) tremble They (D/M) were made to 

tremble 
They (D/M) trembled 

َيقشع َُ َرونْ ْ ُّ َيقشعرون  ْْ َُّ ِ َ ُّاقشعر  ِ ُ ْ ْواُ ْاقشعروا  َُّ َ ْ ِ  
They (P/M) are being made to tremble They (P/M) tremble They (P/M) were made to 

tremble 
They (P/M) trembled 

َقشعُت َ ُّرْ ُّتقشعر  ِ َ ْ َ ِاقشع  ُ ْ ْرتُ َّ ْاقشعرت  َّ َ َ ْ ِ  
She/It (S/F) is being made to tremble She/it (S/F) trembles She/It (S/F) was made to tremble She/it (S/F) trembled 

َّقشعرُت َ َ ِانْ ِتقشعران  َّ ِ َ ْ َ ِاقشع  ُ ْ َرتاُ َّ َاقشعرتا  َّ َ َ ْ ِ  
They (D/F) are being  made to 

tremble 
They (D/F) tremble They (D/F) were made to 

tremble 
They (D/F) trembled 

َقشعرُي ْ َ َنْرْ َيقشعررن  ْْ ِ ْ ََ ْاقشعرر  ِ ْ ُ ْ َنُ َاقشعررن  ْْ َ ْ َ ِ  
They (P/F) are being  made to tremble They (P/F) tremble They (P/F) were made to tremble They (P/F) trembled 

َقشعُت َ ُّرْ ُّتقشعر  ِ َ ْ َ ْاقشعرر  ِ ْ ُ ْ َتُ َاقشعررت  ْ َ ْ َ ْ ِ  
You (S/M) are being made to tremble You (S/M) tremble You (S/M) were made to tremble You (S/M) trembled 

َّقشعرُت َ َ ِانْ ِتقشعران  َّ ِ َ ْ َ ْاقشعرر  ِ ْ ُ ْ َتماُ ُ َاقشعررتما  ْ َُ ْْ َ ِ  
You (D/M) are being made to tremble You (D/M) tremble You (D/M) were made to 

tremble 
You (D/M) trembled 

َقشعُت َ َونُّرْ ْ َتقشعرون  ْْ ُّ ِ َ َ ْاقشعرر  ِ ْ ُ ْ ْتمُ ُ ْاقشعررتم  ْ َُ ْ َ ْ ِ  
You (P/M) are being made to tremble You (P/M) tremble You (P/M) were made to tremble You (P/M) trembled 

ِّقشعرُت َ َ َنْيْ َتقشعرين  ْ ِّ ِ َ ْ َ ْاقشعرر  ِ ْ ُ ْ ِتُ ِاقشعررت  ِْ َ ْ َ ْ  

You (S/F) are being made to tremble You (S/F) tremble You (S/F) were made to tremble You (S/F) trembled 

َّقشعرُت َ َ ِانْ ِتقشعران  َّ ِ َ ْ َ ْاقشعرر  ِ ْ ُ ْ َتماُ ُ َاقشعررتما  ْ َُ ْْ َ ِ  
You (D/F) are being made to tremble You (D/F) tremble You (D/F) were made to tremble You (D/F) trembled 

َقشعرُت ْ َ َنْرْ َتقشعررن  ْْ ِ ْ َ َ ْاقشعرر  ِ ْ ُ ْ َّتنُ ُ َّاقشعررتن  ُْ ْ َ َ ْ ِ  
You (P/F) are being made to tremble You (P/F) tremble You (P/F) were made to tremble You (P/F) trembled 

َقشعُأ َ ُّرْ ُّأقشعر  ِ َ ْ َ ْاقشعرر  ِ ْ ُ ْ ُتُ ُاقشعررت  ْ َ ْ َ ْ ِ  
I am being made to tremble I tremble I was made to tremble I trembled 

َقشعُن َ ُّرْ ُّنقشعر  ِ َ ْ َ ْاقشعرر  ِ ْ ُ ْ َناُ َاقشعررن  ْ َ ْ َ ْ اِ  

We are being made to tremble We tremble We were made to tremble We trembled 
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TABLE 10.17 
THE PRESENT TENSE IN NASB AND JAZM: VERB FORM Q-IV 

 
PASSIVE VOICE 

JAZM ACTIVE VOICE 
JAZM PASSIVE VOICE 

NASB ACTIVE VOICE 
NASB 

ُلم ي ْ َقشعَ َ َقشعرُ ي/ِّر/َّرْ ْ َ ْرْ َّلم يقشعر  ِ َ ْ َ ْ ْيقشعرر/ ِّر/َ ِ ْ ََ ْ َقشعُّ يَلن  َ َّرْ َّقشعرَّ يَلن  ِ َ ْ  

He/It (S/M) was not made to tremble He/it (S/M) did not tremble He/It (S/M) will never be made to 
tremble 

He/it (S/M) will never tremble 

ُلم ي ْ َقشعَ َ اَّرْ َّلم يقشعرا  ِ َ ْ َ ْ َ َقشعُّ يَلن  َ اَّرْ َّقشعراَّ يَلن  ِ َ ْ  
They (D/M) were not made to tremble They (D/M) did not tremble They (D/M) will never be made to 

tremble 
They (D/M) will never tremble 

ُلم ي ْ ُّشعرْقَ َ ْواَ ْلم يقشعروا  َُّ ِ َ ْ ْ َ ُّقشعرُّ يَلن  َ َ ْواْ ْقشعرواَّ يَلن  ُّ ِ َ ْ  

They (P/M) were not made to tremble They (P/M) did not tremble They (P/M) will never be made to 
tremble 

They (P/M) will never tremble 

ُلم ت ْ َقشعَ َ َقشعرُ ت/ِّر/َّرْ ْ َ ْرْ َّلم تقشعر  ِ َ ْ َ ْ ْتقشعرر/ ِّر/َ ِ ْ َ ْ َ ُلن ت  ْ َقشعَ َ َّرْ َّلن تقشعر  ِ َ ْ َ ْ َ  
She/It (S/F) was not made to tremble She/it (S/F) did not tremble She/It (S/F) will never be made to 

tremble 
She/it (S/F) will never tremble 

ُلم ت ْ َقشعَ َ اَّرْ َّلم تقشعرا  ِ َ ْ َ ْ َ ُلن ت  ْ َقشعَ َ اَّرْ ْلن  َّ تقشعراَ ِ َ ْ َ  

They (D/F) were not made to tremble They (D/F) did not tremble They (D/F) will never be made to 
tremble 

They (D/F) will never tremble 

ُلم ي ْ َقشعرَ ْ َ َنْرْ َلم يقشعررن  ْْ ِ ْ ََ ْ َ َقشعرُّ يَلن  ْ َ َرنْ ْ َقشعررنَّ يَلن  ْْ ِ ْ َ  

They (P/F) were not made to tremble They (P/F) did not tremble They (P/F) will never be made to 
tremble 

They (P/F) will never tremble 

ُلم ت ْ َقشعَ َ َقشعرُ ت/ِّر/َّرْ ْ َ ْرْ َّلم تقشعر  ِ َ ْ َ ْ ْتقشعرر/ ِّر/َ ِ ْ َ ْ َ ُلن ت  ْ َقشعَ َ َّرْ َّلن تقشعر  ِ َ ْ َ ْ َ  
You (S/M) were not made to tremble You (S/M) did not tremble You (S/M) will never be made to 

tremble 
You (S/M) will never tremble 

ُلم ت ْ َقشعَ َ اَّرْ َّلم تقشعرا  ِ َ ْ َ ْ َ ُلن ت  ْ َقشعَ َ اَّرْ َّلن تقشعرا  ِ َ ْ َ ْ َ  
You (D/M) were not made to tremble You (D/M) did not tremble You (D/M) will never be made to 

tremble 
You (D/M) will never tremble 

ُلم ت ْ ُّقشعرَ َ َ ْواْ ْلم تقشعروا  ُّ ِ َ ْ َ ْ َ ُلن ت  ْ ُّقشعرَ َ َ ْواْ ْلن تقشعروا  ُّْ ِ َ ْ َ َ  
You (P/M) were not made to tremble You (P/M) did not tremble You (P/M) will never be made to 

tremble 
You (P/M) will never tremble 

ُلم ت ْ ِّقشعرَ َ َ ْيْ ْلم تقشعري  ِّ ِ َ ْ َ ْ َ ُلن ت  ْ ِّقشعرَ َ َ ْيْ ْلن تقشعري  ِّْ ِ َ ْ َ َ  
You (S/F) were not made to tremble You (S/F) did not tremble You (S/F) will never be made to 

tremble 
You (S/F) will never tremble 

ُلم ت ْ َقشعَ َ اَّرْ َّلم تقشعرا  ِ َ ْ َ ْ َ ُلن ت  ْ َقشعَ َ اَّرْ َّلن تقشعرا  ِ َ ْ َ ْ َ  
You (D/F) were not made to tremble You (D/F) did not tremble You (D/F) will never be made to 

tremble 
You (D/F) will never tremble 

ُلم ت ْ َقشعرَ ْ َ َنْرْ َلم تقشعررن  ْْ ِ ْ َ َ ْ َ ُلن ت  ْ َقشعرَ ْ َ َرنْ ْ َلن تقشعررن  ْْ ِ ْ َْ َ َ  
You (P/F) were not made to tremble You (P/F) did not tremble You (P/F) will never be made to 

tremble 
You (P/F) will never tremble 
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ُلم أ ْ َقشعَ َ َقشعرُ أ/ِّر/َّرْ ْ َ ْرْ َّلم أقشعر  ِ َ ْ َ ْ ْأقشعرر/ ِّر/َ ِ ْ َ ْ َ ُلن أ  ْ َقشعَ َ َّرْ َّلن أقشعر  ِ َ ْ َ ْ َ  
I was not made to tremble I did not tremble I will never be made to tremble I will never tremble 

ُلم ن ْ َقشعَ َ َقشعرُ ن/ِّر/َّرْ ْ َ ْرْ َّلم نقشعر  ِ َ ْ َ ْ ْنقشعرر/ ِّر/َ ِ ْ َ ْ َ َقشعُّ نَلن  َ َّرْ َّقشعرَّ نَلن  ِ َ ْ  

We were not made to tremble We did not tremble We will never be made to tremble We will never tremble 
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TABLE 10.18 
THE EMPHATIC: VERB FORM Q-IV 

 
PASSIVE VOICE ACTIVE VOICE 

ُلي َقشعَ َ َّنَّرْ َّليقشعرن  َّْ ِ َ َ َ  
Verily he/it (S/M) will be made to tremble! Verily he/it (S/M) will tremble! 

ُلي َقشعَ َ ِّانَّرْ ِّليقشعران  َّْ ِ َ َ َ  
Verily they (D/M) will be made to tremble! Verily they (D/M) will tremble! 

ُلي ُّقشعرَ َ َ َّنْ ِّليقشعرن  ُّْ ِ َ َ َ  
Verily they (P/M) will be made to tremble! Verily they (P/M) will tremble! 

ُلت َقشعَ َ َّنَّرْ َّلتقشعرن  َّْ ِ َ َ َ  
Verily she/it (S/F) will be made to tremble! Verily she/it (S/F) will tremble! 

ُلت َقشعَ َ ِّانَّرْ ِّلتقشعران  َّْ ِ َ َ َ  
Verily they (D/F) will be made to tremble! Verily they (D/F) will tremble! 

ُلي ْقشعررَ َ ْ َ ِّنانْ َ ِّليقشعررنان  َْ ْ ِ ْ ََ َ  
Verily they (P/F) will be made to tremble! Verily they (P/F) will tremble! 

ُلت َقشَ َّنَّرَعْ َّلتقشعرن  َّْ ِ َ َ َ  
Verily you (S/M) will be made to tremble! Verily you (S/M) will tremble! 

ُلت َقشعَ َ ِّانَّرْ ِّلتقشعران  َّْ ِ َ َ َ  
Verily you (D/M) will be made to tremble! Verily you (D/M) will tremble! 

ُلت ُّقشعرَ َ َ َّنْ َّلتقشعرن  ُّْ ِ َ َ َ  
Verily you (P/M) will be made to tremble! Verily you (P/M) will tremble! 

ُلت ِّقشعرَ َ َ َّنْ َّلتقشعرن  ِّْ ِ َ َ َ  
Verily you (S/F) will be made to tremble! Verily you (S/F) will tremble! 

ُلت َقشعَ َ ِّانَّرْ ِّلتقشعران  َّْ ِ َ َ َ  
Verily you (D/F) will be made to tremble! Verily you (D/F) will tremble! 

ُلت ْقشعررَ َ ْ َ ِّنانْ َ ِّلتقشعررنان  َْ َْ ِ ْ َ َ  
Verily you (P/F) will be made to tremble! Verily you (P/F) will tremble! 

ُلأ َقشعَ َ َّنَّرْ َّلأقشعرن  َّْ ِ َ َ َ  
Verily I will be made to tremble! Verily I will tremble! 

ُلن َقشعَ َ َّنَّرْ َّلنقشعرن  َّْ ِ َ َ َ  
Verily we will be made to tremble! Verily we will tremble! 
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TABLE 10.19 
THE COMMAND: VERB FORM Q-IV 

 
PASSIVE VOICE 

EMPHATIC 
ACTIVE VOICE 

EMPHATIC PASSIVE VOICE ACTIVE VOICE 

ُلي َقشعِ َ َّنَّرْ َّليقشعرن  َّْ ِ َِ َ ُلي  َقشعِ َ َليقش/ ِّر/َّرْ ْ ُ َعرِ ْرْ َّليقشعر  ِ َِ ْ ْليقشعرر/ ِّر/َ ِ ْ ََ ْ ِ  
Verily he/it (S/M) must be made 

to tremble! 
Verily he/it (S/M) must tremble! He/It (S/M) must be made to tremble! He/It (S/M) must tremble! 

ُلي َقشعِ َ ِّانَّرْ ِّليقشعران  َّْ ِ َِ َ ُلي  َقشعِ َ اَّرْ َّليقشعرا  ِ َِ ْ َ  
Verily they (D/M) must be made 

to tremble! 
Verily they (D/M) must tremble! They (D/M) must be made to tremble! They (D/M) must tremble! 

ُلي ُّقشعرِ َ َ َّنْ َّليقشعرن  ُّْ ِ َِ َ ُلي  ُّقشعرِ َ َ ْواْ ْليقشعروا  َُّ ِ َِ ْ  

Verily they (P/M) must be made 
to tremble! 

Verily they (P/M) must tremble! They (P/M) must be made to tremble! They (P/M) must tremble! 

ُلت َقشعِ َ َّنَّرْ َّلتقشعرن  َّْ ِ َِ َ َلتقشع  َ ْ ُ َلتقشعر/ ِّر/َّرِ ْ َ ْ ُ ْرِ َّلتقشعر  ِ َِ ْ ْلتقشعرر/ ِّر/َ ِ ْ َ ْ َ ِ  

Verily she/it (S/F) must be made 
to tremble! 

Verily she/it (S/F) must tremble! She/It (S/F) must be made to tremble! She/It (S/F) must tremble! 

ُلت َقشعِ َ ِّانَّرْ ِّلتقشعران  َّْ ِ َِ َ ُلت  َقشعِ َ اَّرْ َّلتقشعرا  ِ َِ ْ َ  

Verily they (D/F) must be made 
to tremble! 

Verily they (D/F) must tremble! They (D/F) must be made to tremble! They (D/F) must tremble! 

ُلي َقشعرِ ْ َ ِّنانْرْ َ ِّليقشعررنان  َْ ْ ِ ْ ََ ِ
ُلي  ْقشعررِ َ ْ َ َنْ َليقشعررن  ْْ ِ ْ ََ ِ

 

Verily they (P/F) must be made 
to tremble! 

Verily they (P/F) must tremble! They (P/F) must be made to tremble! They (P/F) must tremble! 

ُلت َقشعِ َ َّنَّرْ ْاق  َّشعرنِ َّ ِ َ ُلت  َقشعِ َ ُلت/ ِّر/َّرْ َشعرْقِ ْ ْرَ َّاقشعر  ِ َِ ْاقشعرر/ ِّر/ْ ِ ْ َ ْ ِ  

Verily [You] be made to tremble! 
(S/M) 

Verily [You] tremble! (S/M) [You] must be made to tremble! (S/M) [You] Tremble! (S/M) 

ُلت َقشعِ َ ِّانَّرْ ِّاقشعران  َّْ ِ َِ ُلت  َقشعِ َ اَّرْ َاقش  ْ َّعراِ ِ  

Verily [You] must be made to 
tremble! (D/M) 

Verily [You] tremble! (D/M) [You] must be made to tremble! (D/M) [You] Tremble! (D/M) 

ُلت ُّقشعرِ َ َ َّنْ َّاقشعرن  ُّْ ِ َِ ُلت  ُّقشعرِ َ َ ْواْ ْاقشعروا  ُّ ِ َِ ْ  

Verily [You] must be made to 
tremble! (P/M) 

Verily [You] tremble! (P/M) [You] must be made to tremble! (P/M) [You] Tremble! (P/M) 

ُلت ِّقشعرِ َ َ َّنْ َّاقشعرن  ِّْ ِ َِ ُلت  ِّقشعرِ َ َ ْيْ ْاقشعري  ِّ ِ َِ ْ  
Verily [You] must be made to 

tremble! (S/F) 
Verily [You] tremble! (S/F) [You] must be made to tremble! (S/F) [You] Tremble! (S/F) 

ُلت َقشعِ َ ِّانَّرْ ِّاقشعران  َّْ ِ َِ ُلت  َقشعِ َ اَّرْ َّاقشعرا  ِ َِ ْ  

Verily [You] must be made to 
tremble! (D/F) 

Verily [You] tremble! (D/F) [You] must be made to tremble! (D/F) [You] Tremble! (D/F) 

ُلت َقشعرِ ْ َ ِّنانْرْ َ ِّاقشعررنان  َْ ْ ِ ْ َ ِ ُلت  ْقشعررِ َ ْ َ َنْ َاقشعررن  ْْ ِ ْ َ ِ  
Verily [You] must be made to 

tremble! (P/F) 
Verily [You] tremble! (P/F) [You] must be made to tremble! (P/F) [You] Tremble! (P/F) 
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ُلأ َقشعِ َ َّنَّرْ َّلأقشعرن  َّْ ِ َِ َ ُلأ  َقشعِ َ / ِّر/َّرْ
َلأقشعر ْ َ ْ ُ ْرِ  

َّلأقشعر ِ َِ ْ ْلأقشع/ ِّر/َ َ ْ َ ْررِ ِ  
Verily I must be made to tremble! Verily I must tremble! I must be made to tremble! I must tremble! 

ُلن َقشعِ َ َّنَّرْ َّلنقشعرن  َّْ ِ َِ َ ُلن  َقشعِ َ َلنقشعر/ ِّر/َّرْ ْ َ ْ ُ ْرِ َّلنقشعر  ِ َِ ْ ْلنقشعرر/ ِّر/َ ِ ْ َ ْ َ ِ  

Verily we must be made to 
tremble! 

Verily we must tremble! We must be made to tremble! We must tremble! 
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TABLE 10.20 
THE PROHIBITION: VERB FORM Q-IV 

 
PASSIVE VOICE 

EMPHATIC ACTIVE VOICE 
EMPHATIC PASSIVE VOICE ACTIVE VOICE 

َقشعُ يَلا َ َّنَّرْ َّ يقشعرنَلا  َّْ ِ َ َ َقشعُ يَلا  َ ُلا ي/ِّر/َّرْ َقشعرَ ْ َ ْرْ َّ يقشعرَلا  ِ َ ْ ْ يقشعررَلا/ِّر/َ ِ ْ ََ ْ  
Verily he/it (S/M) must not be made to 

tremble! 
Verily he/it (S/M) must not 

tremble! 
He/It (S/M) must not be made to tremble! He/It (S/M) must  not tremble! 

َقشعُ يَلا َ ِّانَّرْ ِّ يقشعرانَلا  َّْ ِ َ َ َقشعُ يَلا  َ اَّرْ َّقشعراَ يَلا  ِ َ ْ  
Verily they (D/M) must not be made to 

tremble! 
Verily they (D/M) must not 

tremble! 
They (D/M) must not be made to tremble! They (D/M) must not tremble! 

ُّقشعرُ يَلا َ َ َّنْ َّ يقشعرنَلا  ُّْ ِ َ َ ُّقشعرُ يَلا  َ َ ْواْ ْ يقشعرواَلا  َُّ ِ َ ْ  
Verily they (P/M) must not be made to 

tremble! 
Verily they (P/M) must not 

tremble! 
They (P/M) must not be made to tremble! They (P/M) must not tremble! 

َقشعُ تَلا َ َّنَّرْ َّ تقشعرنَلا  َّْ ِ َ َ َلا تقشع  َ ْ ُ َلا تقشعر/ِّر/َّرَ ْ َ ْ ُ ْرَ َّ تقشعرَلا  ِ َ ْ ْ تقشعررَلا/ِّر/َ ِ ْ َ ْ َ  

Verily she/it (S/F) must not be made to 
tremble! 

Verily she/it (S/F) must not 
tremble! 

She/It (S/F) must not be made to tremble! She/It (S/F) must not tremble! 

َقشعُ تَلا َ ِّانَّرْ ِّ تقشعرانَلا  َّْ ِ َ َ َقشعُ تَلا  َ اَّرْ َّ تقشعراَلا  ِ َ ْ َ  

Verily they (D/F) must not be made to 
tremble! 

Verily they (D/F) must not 
tremble! 

They (D/F) must not be made to tremble! They (D/F) must not tremble! 

َقشعرُ يَلا ْ َ ِّنانْرْ َ ِّ يقشعررنانَلا  َْ ْ ِ ْ ََ َقشعرُ يَلا  ْ َ َنْرْ َ يقشعررنَلا  ْْ ِ ْ ََ  

Verily they (P/F) must not be made to 
tremble! 

Verily they (P/F) must not 
tremble! 

They (P/F) must not be made to tremble! They (P/F) must not tremble! 

َقشعُ تَلا َ َّنَّرْ َّ تقشعرنَلا  َّْ ِ َ َ َقشعُ تَلا  َ ُلا ت/ِّر/َّرْ َقشعرَ ْ َ ْرْ َّ تقشعرَلا  ِ َ ْ ْ تقشعررَلا/ِّر/َ ِ ْ َ ْ َ  

Verily don’t [You] be made to tremble! 
(S/M) 

Verily don’t [You] tremble! 
(S/M) 

Don’t [You] be made to tremble! (S/M) Don’t [You] tremble! (S/M) 

َقشعُ تَلا َ ِّانَّرْ ِّ تقشعرانَلا  َّْ ِ َ َ َقشعُ تَلا  َ اَّرْ َّ تقشعراَلا  ِ َ ْ َ  

Verily don’t [You] be made to tremble! 
(D/M) 

Verily don’t [You] tremble! 
(D/M) 

Don’t [You] be made to tremble! (D/M) Don’t [You] tremble! (D/M) 

ُّقشعرُ تَلا َ َ َّنْ َّ تقشعرنَلا  ُّْ ِ َ َ ُّقشعرُ تَلا  َ َ ْواْ ْ تقشعرواَلا  ُّ ِ َ ْ َ  

Verily don’t [You] be made to tremble! 
(P/M) 

Verily don’t [You] tremble! 
(P/M) 

Don’t [You] be made to tremble! (P/M) Don’t [You] tremble! (P/M) 

ِّقشعرُ تَلا َ َ َّنْ َّ تقشعرنَلا  ِّْ ِ َ َ ِّقشعرُ تَلا  َ َ ْيْ ْ تقشعريَلا  ِّ ِ َ ْ َ  
Verily don’t [You] be made to tremble! 

(S/F) 
Verily don’t [You] tremble! 

(S/F) 
Don’t [You] be made to tremble! (S/F) Don’t [You] tremble! (S/F) 

َقشعُ تَلا َ ِّانَّرْ ِّ تقشعرانَلا  َّْ ِ َ َ َقشعُ تَلا  َ اَّرْ َّ تقشعراَلا  ِ َ ْ َ  

Verily don’t [You] be made to tremble! 
(D/F) 

Verily don’t [You] tremble! 
(D/F) 

Don’t [You] be made to tremble! (D/F) Don’t [You] tremble! (D/F) 

َقشعرُ تَلا ْ َ ِّنانْرْ َ ِّقشعررنانَ تَلا  َْ ْ ِ ْ َ َقشعرُ تَلا  ْ َ َنْرْ َ تقشعررنَلا  ْْ ِ ْ َ َ  

Verily don’t [You] be made to tremble! 
(P/F) 

Verily don’t [You] tremble! 
(P/F) 

Don’t [You] be made to tremble! (P/F) Don’t [You] tremble! (P/F) 
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َقشعُ أَلا َ َّنَّرْ َّ أقشعرنَلا  َّْ ِ َ َ َقشعُ أَلا  َ ُلا أ/ِّر/َّرْ َقشعرَ ْ َ ْرْ َّ أقشعرَلا  ِ َ ْ ْ أقشعررَلا/ِّر/َ ِ ْ َ ْ َ  

Verily I must not be made to tremble! Verily I must not tremble! I must not be made to tremble! I must not tremble! 

َّقشعرُ نَلا َ َ َّنْ َّ نقشعرنَلا  َّْ ِ َ َ َقشعُ نَلا  َ ُلا ن/ِّر/َّرْ َقشعرَ ْ َ ْرْ َّقشعرَ نَلا  ِ َ ْ نقشعررَلا/ِّر/ْ ِ ْ َ ْ َ  

Verily we must not be made to tremble! Verily we must not tremble! We must not be made to tremble! We must not tremble! 
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TABLE 10.21 
THE ACTIVE PARTICIPLE ( ْاسم ِالفاعل ِ َ ْ َ ): VERB FORM Q-IV 

 
FEMININE MASCULINE 

SOUND 
PLURAL DUAL SINGLE SOUND 

PLURAL DUAL SINGLE  

ٌمقشعرات َّ ُِ َ ْ ِمقشعرتان  َ َّ ُِ َ ْ َّمقشعر  ُِ َ ٌةْ ُّمقشعر  ُِ َ َنْوْ ِمقشعران  َّ ُِ َ ْ ٌّمقشعر  ُِ َ ْ  

females that tremble two females that tremble a female that trembles males that tremble two males that tremble a male that trembles 

 رَفْع

ٍمقشعرات َِّ َُ ْ ِمقشعرتين  ْ َّ َُ ِ َ ْ َّمقشعر  ُِ َ ًةْ ْمقشعري  ِّ ُِ َ َنْ ِمقشعرين  ْ َّ ُِ َ ْ ăمقشعر  ُِ َ اْ  
females that tremble two females that tremble a female that trembles males that tremble two males that tremble a male that trembles 

نَصْب

ِمقشع َ ْ ٍراتُ َّ ِمقشعرتين  ْ َّ َُ ِ َ ْ َّمقشعر  ُِ َ ٍةْ ْمقشعري  ِّ ُِ َ َنْ ِمقشعرين  ْ َّ ُِ َ ْ ٍّمقشعر  ُِ َ ْ  

females that tremble two females that tremble a female that trembles males that tremble two males that tremble a male that trembles ّجَر 

 
 

TABLE 10.22 
THE PASSIVE PARTICIPLE (ْاسم المفعول ُ ْ َْ َ ْ ِ ): VERB FORM Q-IV 

 
FEMININE MASCULINE 

SOUND 
PLURAL DUAL SINGLE SOUND 

PLURAL DUAL SINGLE  

َمقشع َ ْ ٌراتُ َّ َمقشع  َ ْ ِرتانُ َ َّ َمقشع  َ ْ ٌرةُ َّ َمقشع  َ ْ ْروُ َنُّ َمقشع  َ ْ ِرانُ َّ َمقشع  َ ْ ٌّرُ  

females that are made to 
tremble 

two females that are made 
to tremble 

a female that is made 
to tremble 

males that are made to 
tremble 

two males that are made to 
tremble 

a male that is made to 
tremble 

 رَفْع

َمقشع َ ْ ٍراتُ َّ َمقشع  َ ْ ِرتينُ ْ ََّ َمقشع  َ ْ ًرةُ َّ َمقشع  َ ْ ْريُ َنِّ َمقشع  َ ْ ِرينُ ْ َّ َمقشع  َ ْ ăراُ  
females that are made to 

tremble 
two females that are made 

to tremble 
a female that is made 

to tremble 
males that are made to 

tremble 
two males that are made to 

tremble 
a male that is made to 

tremble 

نَصْب

َمقشع َ ْ ٍراتُ َّ َمقشع  َ ْ ِرتينُ ْ ََّ َمقشع  َ ْ ٍرةُ َّ َمقش  ْ ْريَعُ َنِّ َمقشع  َ ْ ِرينُ ْ َّ َمقشع  َ ْ ٍّرُ  

females that are made to 
tremble 

two females that are made 
to tremble 

a female that is made 
to tremble 

males that are made to 
tremble 

two males that are made to 
tremble 

a male that is made to 
tremble 

 جَرّ

 




